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УВОДЗІНЫ 


5 1. Роля мовы ў жыцці чалавека і грамадства 


1. Мова -- гэта сацыяльная з'ява, якая дзейнічае на працягу ўсяго 
існавання чалавечага грамадства ў любой супольнасці. Мова -- асноўны 
сродак зносін. З дапамогай мовы людзі замацоўваюць і перадаюць набы- 
ты вопыт. Мова адыгрывае важную ролю ў духоўным жыцці грамадства, 
дасягненнях культуры, выхаваўчай і асветніцкай дзейнасці людзей. Мова 
з'яўляецца першаснай прыметай нацыі, у якой адлюстроўваюцца важныя 
асаблівасці і рысы народу. 

Мова з'яўляецца тым сродкам, (які?) яднае пакаленні, звязвае мінулае 
з сучасным і будучым. 

Складаназалежны сказ з даданай выказнікавай часткай. 

Галоўная частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджаль- 
ны, поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне; выказнік складаны іменны, складаецца з 
дзеяслова-звязкі ў абвесным ладзе, цяперашнім часе, адзіночным ліку, 
3-й асобе і іменнай часткі, якая выражана назоўнікам у творным склоне. 

Даданая выказнікавая частка пабудавана як просты, апавядальны, 
сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, развіты, ускладнены аднароднымі 
выказнікамі і аднароднымі дапаўненнямі сказ. Дзейнік выражаны аднос- 
ным займеннікам у назоўным склоне; выказнікі простыя дзеяслоўныя, 
выражаны дзеясловамі ў абвесным ладзе, цяперашнім часе, 3-й асобе, 
адзіночным ліку, 


Схема сказа: [......].((які)........). 


2. Слова, мова мае вялікае значэнне, таму што гэта галоўнае багацце і 
прымета нацыі. Без мовы немагчымая сувязь людзей і пакаленняў у гра- 
мадстве. 

Аўтар змяняе коску на працяжнік пры пабочных словах, каб спыніць 
увагу чытачоў і падкрэсліць свае думкі. 

Спад-чын-на-е. 


Гукі Літары 
[с] зычны шумны, глухі, свісцячы, цвёрды; с 
Іп] зычны шумны, глухі, цвёрды; п 
[а] галосны націскны; а 


[чч] зычны шумны, глухі, шыпячы, цвёрды; сч д 
ч 
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[ы] галосны ненаціскны; ы 


[н] зычны санорны, цвёрды; га” 


[а] галосны ненаціскны; 
[й] зычны санорны, мяккі; ДА” 
[э] галосны ненаціскны. 


9 гукаў 10 літар 


Ф ох Хх 


МАЎЛЕННЕ 


5 2. Маўленне як працэс маўленчых зносін. 
Узаемасувязь мовы і маўлення 


З. Інтэрнэт аб'ядноўвае рысы абодвух тыпаў сродкаў камунікацыі: ён 
з'яўляецца сродкам масавай інфармацыі, а таксама можа выкарыстоў- 
вацца для камунікацыі паміж дзвюма асобамі (электронная перапіска, чат). 

Названых. 

а) ажыццяўлення (12 літар, 10 гукаў); адбудзецца (10 літар, 8 гукаў); 
падзяліць (9 літар, 7 гукаў). 

б) радыё (Элітар, б гукаў); інфармацыя (1Олітар, 11 гукаў); камунікацыя 
(Н гукаў, 12 літар). 

в) усе; або; якая. 

З'яў-ля-юц-ца. 

Гукі Літары 

[з] зычны шумны, звонкі, свісцячы, мяккі; 

[й] зычны санорны, мяккі; 

[а] галосны ненаціскны; 

[ў] зычны санорны, цвёрды; 

[л' зычны санорны, мяккі; 

[а] галосны націскны; 


[й] зычны санорны, мяккі; ДА” 
[у] галосны ненаціскны; 


[цц] зычны шумны, глухі, свісцячы, цвёрдыў ц 
ц 


8. Лы... е. б 


[а] галосны ненаціскны. а 
10 гукаў 9 літар 


4. Сітуацыя маўлення - гэта абставіны рэчаіснасці, у якіх адбываецца 
маўленне. Сітуацыя маўлення залежыць ад таго, з кім мы гаворым (з 
адным чалавекам ці з групай людзей), у якіх абставінах (афіцыйных ці 
неафіцыйных) і з якой мэтай. Мэтай маўлення можа быць паведамленне 
інфармацыі, уздзеянне на слухачоў ці простыя зносіны паміж людзьмі. 


5. Зносіны выступаюць асноўнай задачай камунікацыі ў гутарковым стылі 
маўлення. Паведамленне - асноўная задача камунікацыі ў навуковым, 
публіцыстычным і афіцыйным стылях і дадатковая задача ў гутарковым 


05. 


і мастацкім стылях. Уздзеянне выступае асноўнай задачай камунікацыі ў 
публіцыстычным і мастацкім стылях і дадатковый задачай у гутарковым і 
афіцыйным стылях. 


6. І тэкст: навуковы даклад, артыкул у энцыклапедыі. 

ІІ тэкст: урачыстая прамова. 

ІІ тэкст: ліст дзяўчыны да каханага хлопца. 

І. У гісторыі развіцця чалавецтва, сусветнай цывілізацыі вельмі 
вялікая роля належыць славянству... 

Цяжка пераацаніць ролю славянскіх народаў у барацьбе за мір і са- 
цыяльны прагрэс, у супрацьстаянні сілам зла і цемрашальства. Успомнім 
Грунвальд, успомнім трагічнае поле Косава і пераможнае поле Кулікова. 
Успомнім гады Другой сусветнай вайны, у якой на плечы славян выпаў 
асноўны цяжар перамогі над фашызмам і самыя вялікія ахвяры ў якой 
панеслі славянскія народы: рускія, беларусы, украінцы, палякі, югаславы 
і ўсе астатнія. І пра гэта ўдзячнае чалавецтва помніць да сённяшняга дня 
таксама. 

Займеннікі: 

Мой, маіх, маю - прыналежныя займеннікі; 

ён, я, мне, табой, табе, ты, мною, мяне -- асабовыя займеннікі; 

нічога - адмоўны займеннік; 

тое, гэтыя, гэты -- указальныя займеннікі. 

Дзеепрыметнікі: 

кінуты -- кінуць з й; 

прададзены -- прадаць з ён. 
Дзеепрыслоўі: 

ведаючы - ведаць “ юч, 

разумеючы -- разумець 4 чы. 

Кірыліца - адна з дзвюх старажытных славянскіх азбук. 

(Адна з) дзвюх (азбук) - лічэбнік; п. ф. - дзве; колькасны, абазначае 
цэлы лік, просты; у Р. скл., ж. р.; у складзе выказніка. 

Стагоддзі] 

Бязлітаснасць -- назоўнік, вытворнае слова; утваральная аснова 
бязлітасн-, утвораны ад асновы слова бязлітасн-ы з дапамогай суфікса 
“асць; суфіксальны спосаб. 

Бязлітаснасць -- бязлітасн-(ы) “- “асць. 

Сэрца абрываецца пры думцы, як ты павінен быў мучыцца гэтыя 
два месяцы, нічога не ведаючы, не разумеючы, кінуты, нібы прададзены, 


МНОЮ. 
6-3; 


Абрываецца -- дзеяслоў, п. ф. -- абрывацца; неперах, звар., незак. 
трыв., ! спр., у абв. л., адз. л., цяп. ч., 3-я ас.; выказнік. 


7. а) Япічу, што даклад павярхоўны, ён не закранае галоўных бакоў 
праблемы. Адсутнічае лагічная сувязь паміж часткамі дакладу і няма доб- 
рай аргументацыі. 

б) Я твой даклад зусім не зразумеў. Ты называеш тэму, але не рас- 
крываеш яе і не даказваеш свае думкі. Мне здаецца, ты пераскокваеш з 
адной думкі на другую без усялякай сувязі. 

в) Слухаў сёння даклад у класе, мне зусім не спадабалася. Нічога 
не зразумеў, Аднакласнік не патлумачыў тэму, не распавёў ніякіх цікавых 
фактаў. Я ледзь не заснуў! 


8. 1. а) Спадарыня, у нашым гатэлі вы можаце заказаць ежу ў пакой, 
выкарыстоўваючы ўнутраны тэлефон. 
б) Паважаны спадар, прайдзіце, калі ласка, у пакой адпачынку, там 
вас чакаюць. 
2.а) Прывітанне, сябра! Мае бацькі толькі што вярнуліся з адпачынку. 
б) Сынку, зачыні дзверы, на такім скразняку можна захварэць. 
3. а) Шаноўнае спадарства! Зараз перад вамі на гэтай сцэне з'явіцца 
знакамітая зорка эстрады! 
б) Паважаныя грамадзяне! Будзьце ўважлівыя пры пераходзе вуліцы! 


5 3. Вуснае і пісьмовае маўленне 


9. 1. Слова не верабей, вылеціць - не зловіш. 
У прымаўцы гаворыцца пра незваротнасць вуснага маўлення. Нель- 
га выправіць тое, што было сказана. 
2. Што напісана пяром, ня высечаш (вычашаш) і тапаром. 


У прымаўцы гаворыцца пра фіксаванасць пісьмовага маўлення, пра 
удасканальванне пісьмовых тэкстаў. 


10. Калі чалавек прыйдзе на любоўнае спатканне і прачытае сваёй каха- 
най прызнанне з паперкі, яна абсмяе яго (коска падзяляе часткі склада- 
назалежнага сказу). Паміж тым тая ж запіска, адасланая поштай, (коскі 
выдзяляюць дапасаванае азначэнне пасля назоўніку) можа расчуліць яе. 
Калі агітатар карыстаецца ўвесь час шпаргалкай, (коска падзяляе часткі 
складаназалежнага сказу) можаце загаддзя ведаць: (двукроп'е ставіцца 
перад часткай складанага сказу, якая тлумачыць сэнс папярэдняй) такі 


Ст 


нікога не загітуе. Калі чалавек у судзе пачне сведчыць з паперкі, (коска 
падзяляе часткі складаназалежнага сказу) гэтым сведчанням ніхто не 
паверыць. Кепскім лектарам лічыцца той, (коска ладзяляе часткі склада- 
назалежнага сказу) хто чытае, (коска адасабляе акалічнасць, выражаную 
дзеепрыслоўным словазлучэннем) уткнуўшыся носам у рукапіс, (коска ад- 
дзяляе дапасаванае азначэнне пасля назоўніку) прынесены з дому. Але 
калі надрукаваць тэкст гэтай лекцыі, (коска падзяляе часткі складаназа- 
лежнага сказу) яна можа аказацца цікавай. І высветліцца, (коска падзя- 
ляе часткі складаназалежнага сказу) што яна нудная не таму, (коска пры 
аднародных членах сказу) што беззмястоўная, а таму, (коска падзяляе 
часткі складаназалежнага сказу) што пісьмовая мова замяніла на кафед- 
ры вусную. 

У чым тут справа? Справа, мне здаецца, (коска вьыЮзяляе пабочныя 
словы) у тым, (коска падзяляе часткі складаназалежнага сказу) што 
напісаны тэкст з'яўляецца пасярэднікам паміж людзьмі, (коска падзя- 
ляе часткі складаназалежнага сказу) калі паміж імі немагчымая жывая 
камунікацыя. У такіх выпадках тэкст выступае як прадстаўнік аўтара. Але 
калі аўтар тут і можа размаўляць сам, (коска падзяляе часткі складаназа- 
лежнага сказу) напісаны тэкст перашкаджае зносінам. 


1. Жэсты і міміка адыгрываюць дапаможную ролю ў вусным маўленні: 
яны дапамагаюць успрымаць інфармацыю таму, хто слухае, і выражаць 
свае эмоцыі таму, хто кажа. 


12. Жэсты павінны адпавядаць зместу сказанага. 
Жэсты павінны быць натуральнымі, не вымушаным. 
Не варта рабіць вельмі рэзкія і хуткія жэсты. 
Нельга рабіць увесь час аднолькавыя жэсты. 
Нельга жэстамі закранаць суразмоўцу, перашкаджаць яму. 


13. Адрасат - асоба, да якой звяртаюцца. Адрасант -- асоба, якая звяр- 
таецца. 

а) выкарыстанне (нн - [нн]), навучання (нн' -- [нн'), маўлення (нн - 
[нн']), пісьменнасць (нн -- [нні), адзін (дз - [дз']); 

б) пісьма, зрабіць («ь» не абазначае гуку); 

в) перад - цэлы (е-- [9], э-- [э]); час - хаця (а-- [8], я - [а)). 
Здаўна -- прыслоўе; вытворнае слова; утваральная аснова даўн-, 
утворана ад асновы слова даўно з дапамогай прыстаўкі з- і суфікса -а; 
прыставачна-суфіксальны спосаб. 

Здаўна - 3- з даўн- (о) з “а. 

8-; 


14. Існуе дзве формы маўлення: вуснае І пісьмовае. Вуснае маўленне - 
гэта маўленне, якое ўспрымаецца на слых. Гэта першасная форма 
маўлення. Вуснае маўленне выкарыстоўваецца пры непасрэдным 
кантактаванні людзей. Яно можа быць публічным (калі мы робім прамовы 
перад групай людзей у афіцыйнай сітуыцыі) і размоўна-бытавым (калі мы 
размаўляем з сябрамі, роднымі). Вуснае маўленне характарызуецца непад- 
рыхтаванасцю і непаўторнасцю. Пры вусным маўленні выкарыстоўваюць 
жэсты для большай эмацыйнасці. Але жэсты, якія ўжываюцца недарэчна, 
могуць перашкаджаць маўленню і разуменню. Ролю эмацыйнай афарбоўкі 
пры вусным маўленні выконваюць паўзы, інтанацыя, лагічны націск. 

Пісьмовае маўленне з'яўляецца другаснай формай. Яно ўспрымаецца 
на зрок, у ім з дапамогай графічных знакаў фіксуецца вуснае маўленне. 
У публічных прамовах, падрыхтаваных на паперы, спалучаюцца вуснае 
і пісьмовае маўленне. Пры пісьмовым маўленні аўтар мае магчымасць 
больш прадумана выражаць свае выказванні, удасканальваць напісанае. 
Дзякуючы пісьмоваму маўленню магчымая апасродкаваная камунікацыя 
паміж людзьмі. Экспрэсіўную функцыю пры пісьмовым маўленні выкон- 
ваюць знакі прыпынку, а ў сучасным неафіцыйным пісьмовым маўленні 
таксама смайлы --- фіксаваныя сукупнасці знакаў прыпынку, якія абазна- 
чаюць пэўны настрой, напрыклад: 

:-) -- смешна, весела, 

“С-- сумна. 


54. Віды маўленчай дзейнасці 


15. Існуюць наступныя віды ўспрымання інфармацыі пры слуханні: глабаль- 
нае, дэталёвае, крытычнае. Глабальнае ўспрыманне патрабуе разумення 
агульнага сэнсу паведамлення, напрыклад, успрыманне навіны. Дэталё- 
вае ўспрыманне патрабуе дакладнага разумення ўсяго выказвання, на- 
прыклад каб добра выканаць працу, чалавек павінны дэталёва ўспрыняць 
інструкцыі па яе выкананні. Крытычнае ўспрыманне патрабуе глабальнага 
і дэталёвага ўспрымання, крытычнага асэнсавання пачутага, напрыклад 
для суддзі важна крытычнае ўспрыманне прамоў удзельнікаў судовага 
працэсу, каб вынесці вернае рашэнне. 


16. У прыказках ідзе гаворка пра важнасць слухання. Толькі ўважлівы слу- 
хач атрымае дакладную інфармацыю своечасова і зможа адпаведна ёю 
скарыстацца. 


1. ПЛАН: 
1. Азначэнне чытання. Віды чытання. 
2. Вывучальнае чытанне. 
3. Азнаямляльнае чытанне. 
4. Праглядальнае чытанне. 


а) Каб вызначыць стыль тэксту, патрэбнае праглядальнае чытанне. 

б) Каб вызначыць тэму і асноўную думку тэксту, патрэбнае азнаям- 
пяльнае чытанне. 

в) Каб прачытаць тэкст і расказаць пра асноўныя віды чытання, па- 
трэбнае вывучальнае чытанне. 


18. а) Прадуктыўнае падрыхтаванае гаварэнне: віншавальная прамова ў 
афіцыйных абставінах. 

б) Прадуктыўнае непадрыхтаванае гаварэнне: размова з сябрамі. 

в) Рэпрадуктыўнае падрыхтаванае гаварэнне: пераказ вучнем хатняга 
задання. 

Камунікацыя -- кантактаванне, зносіны паміж людзьмі. 


Вербальнае - вуснае, з дапамогай слоў. 


Афектыўны -- стан, пры якім чалавек не кантралюе сябе, знаходзіцца 
не ў сваім розуме, не ўсведамляе таго, што адбываецца. 


19. Прыказкі раюць добра абдумваць тое, што збіраешся казаць, не 
размаўляць зашмат. 


20. Пісьмо з'яўляецца не толькі адлюстраваннем гукавага маўлення, але 
і другім увасабленнем інфармацыі, формай моўнай камунікацыі, якая 
існуе паралельна з ім. Перадача інфармацыі з дапамогай пісьма пашырае 
магчымасці маўленчых зносін. Па-першае, пісьмо можа быць пераслана на 
вялікую адлегласць. Па-другое, пасланне можа існаваць не толькі проста 
доўга, але нават пасля таго, як перастане існаваць яго аўтар. Па-трэцяе, 
сама па сабе фіксацыя паведамлення можа служыць для выразнага 
і бясспрэчнага ўзнаўлення нейкага ўстанаўлення (закону, дамовы і г. д.). 
Нарэшце, па-чацвёртае, пісьмовае паведамленне можа быць разлічана 
на значна большы лік прымаючых адпаведную інфармацыю. Апошняе, 
канешне, было асабліва актуальным да вынаходкі сродкаў механічнага і 
электроннага гуказапісу. Названыя перавагі пісьмовай мовы над вуснай 
вызначылі яе надзвычай важнае месца ў развіцці чалавечага грамадства. 

Дадзены тэкст з'яўляецца разважаннем: ён пачынаецца з тэзісу, пасля 
тэзісу пералічваюцца доказы, у канцы тэксту робіцца выснова. 
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21. ПЛАН: 
1. Пашырэнне кірыліцы на Русі. 
2. Кірыліца ў друку. 
1. Польская мова і лацінка. 
2. Беларускія тэксты арабскімі літарамі. 
3. «Грамадзянская азбука». 
4. Дзве графічныя сістэмы. 
5. Канчатковы пераход да кірыліцы. 


22. На маю думку, усе віды маўленчай дзейнасці ў сваёй ступені уздзейн- 
чаюць на фарміраванне асобы. Слуханне спрыяе ўспрыняццю інфармацыі 
з навакольнага свету, дзякуючы гэтай інфармацыі чалавек вызначаецца ў 
сваіх дзеяннях і думках. Праз гаварэнне чалавек выражае свае думкі і кан- 
тактуе з тымі; хто побач. Выкарыстоўваючы чытанне, чалавек пашырае 
свае веды, атрымлівае вопыт мінулага. Праз пісьмо адбываецца больш 
высокае па ўзроўню, абдуманае, падрыхтаванае кантактаванне чалавека 
з грамадствам. 


5 5. Дыялагічнае і маналагічнае маўленне 


23. Сітуацыя маўлення: дыялог паміж хлопчыкам і дарослым чалавекам. 
Характэрныя сродкі: размоўныя словы (сырадой, шасну, самапасам, 
травічка, панаедуць), эмацыйная афарбоўка (ой смачная!, хоць ты куды 
ўцякай), звароты (а верыце; ты, відаць), няпоўныя сказы («Не абедаю- 
чы», «Я самапасам», «Няўжо не люблю»), наяўнасць пытанняў і адказаў 
(«Не абедаючы”?», «Ты, відаць, любіш пушчу?»). 


24. Рэплікі ўдзельнікаў дыялогу выражаюць зварот, пытанні, адказы на 
іх, загад. 

Перад кожнай рэплікай стаіць працяжнік. Словы аўтара аддзяляюцца 
коскай і працяжнікам, калі яны стаяць пасля рэплікі, і коскай і працяжнікам 
з абодвух бакоў, калі яны разрываюць рэпліку. Працяжнік у сказе «Бяры 
вінтоўку і -- на варту» замяняе прапушчанае слова «ідзі». Зваротак 
«паніч» аддзяляецца коскамі. 


нац раль аа е Уй 


Павярнуў! 


25. У дадзеных творах ужываецца дыялог, таму што ў моўнай сітуацыі 
ўдзельнічаюць асобы, якія размаўляюць паміж сабой. 
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Дзі-віш-ся. 
Гукі Літары 
[дз'] зычны шумны, звонкі, свісцячы, мяккі; ыа д 


з 
[] галосны націскны; і 
[в'] зычны санорны, мяккі; в 
[] галосны ненаціскны; і 
[сс] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі; ач ш 

с 


[а] галосны ненаціскны. я 
б гукаў 8 літар 
Узняўшы 


26. І. Нашы продкі не знікалі бясследна. Перадаючы эстафету наступным 
пакаленням, у тымліку інам, яны пакідалі скарбы, створаныя іх працавітымі 
рукамі. Менш за ўсё - у золаце і срэбры. Больш - у каменні і мармуры, на 
тканіне і дрэве. І пераважна -- на паперы. Помнікі дойлідства і жывапісу, 
рукапісы і старадаўнія кнігі, народныя песні і казкі -- вось тая «машына 
часу», якая дазваляе нам адправіцца ў мінулае, каб ведаць, як жылі і што 
думалі нашы продкі, і дзякуючы гэтаму глыбей усвядоміць саміх сябе. 

Мы абавязаны берагчы і перадаць нашым нашчадкам матэрыяльныя 
ідухоўныя каштоўнасці нашых продкаў. Не дзеля пустой цікавасці, а таму, 
што судакрананне з прадметамі гісторыі ўзбуджае ў чалавека адчуван- 
не гістарычнасці яго быцця. Ён пачынае адчуваць сябе звяном у ланцугу 
пакаленняў. А гэта фарміруе пачуццё адказнасці за справу, якую мы робім 
дзеля сябе, дзеля грамадства і дзеля будучых пакаленняў. Фарміруе ча- 
лавека. 


Сітуацыя маўлення: публіцыстычнае выказванне. 

ІІ. Сітуацыя маўлення: навуковы артыкул. 

111. Сітуацыя маўлення: неафіцыйная размова. 

Быў у нас кот Цімох. 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, 
двухсастаўны, развіты, няўскладнены. Дзейнік выражаны назоўнікам у 
назоўным склоне; выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у 
абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 


Жывапіс (м. р.) - живопись (ж. р.); рукапіс (м. р.) --- рукопись (ж. р.). 
Камень - камяні, зборны назоўнік - каменне. 
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27. 1. Выступленне на сходзе - вуснае маўленне, маналог. 

2. Гутарка некалькіх асоб --- вуснае маўленне, дыялог. 

З. Дыспут па нейкім пытанні --- вуснае маўленне, дыялог. 

4. Лекцыя па навуковай тэматыцы -- вуснае ці пісьмовае маўленне, 
маналог. 

5. Спрэчка дзвюх асоб --- вуснае маўленне, дыялог. 

6. Справаздача аб выкананні задання -- вуснае ці пісьмовае маўленне, 
маналог. 

7. Апавяданне пра асабістае жыццё --- вуснае ці пісьмовае маўленне, 
маналог. 

8. Напісанне водгуку ці рэцэнзіі на прачытаную кнігу -- пісьмовае 
маўленне, маналог. 


28. Дзеткі, паслухайце ўважліва. Вы ведаеце, чаму існуюць дзень і ноч? 
Дзень, светлы, цёплы, з сонейкам, існуе, каб вы гулялі, а вашыя бацькі 
працавалі. Ноччу цёмна і нічога не бачна. Таму ноч для таго, каб мы ўсе 
адпачывалі ў цёплых утульных ложках. 

А ведаеце, дзеці, для чаго існуюць розныя часы году? Вясна для таго, 
каб мы радаваліся кветкам і птушкам. Лета для адлачынку, для вандровак 
на мора, каб мы весяліліся, загаралі. Восень існуе, каб мы збіралі ўраджай. 
А зіма для таго, каб наша прырода адпачывала і набіралася сіл. 


КАНТРОЛЬНЫЯ ПЫТАННІ І ЗАДАННІ 


1. Маўленне -- гэта арганізаваны па законах мовы працэс выкарыс- 
тання моўных адзінак з мэтай перадачы пэўнага зместу, а таксама 
вынік маўленчай дзейнасці чалавека, напрыклад тэкст, паведамленне. 
Мова -- сістэма знакаў, правіл, якія дазваляюць пабудаваць маўленне, 
выкарыстоўваючы пэўны слоўнік, фанетыку, граматыку. 


2. Сувязь паміж мовай і маўленнем выражаецца ў тым, што мова 
гістарычна ствараецца і развіваецца ў працэсе маўленчых зносін людзей 
і існуе толькі пакуль на ёй гавораць. 


3. Пры стварэнні выказвання заўжды неабходна ўлічваць пэўную сітуацыю 
маўлення. Прыметы маўленчай сітуацыі: аўдыторыя (адзін чалавек, 
некалькі), месца і абставіны маўлення (афіцыйныя, неафіцыйныя), мэта 
маўлення. 


4. Асноўныя віды маўленчай дзейнасці - гэта слуханне, гаварэнне, чы- 
танне, пісьмо. 
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5. Віды слухання (аўдзіравання) -- глабальнае (патрабуе разумення 
агульнага сэнсу паведамлення), дэталёвае (патрабуе поўнага і дакладна- 
га разумення сэнсу ўсяго выказвання), крытычнае ўспрыманне (патрабуе 
глабальнага і дэталёвага ўспрымання і крытычнага асэнсавання пачутага). 


6. Віды чытання: вывучальнае (выкарыстоўваецца, калі трэба максімальна 
дакладна зразумець змест тэксту і адэкватна ўзнавіць інфармацыю), 
азнаямляльнае (выкарыстоўваецца, калі трэба знайсці ў тэксце галоўнае 
ці высветліць, што гаворыцца па пэўным пытанні), праглядальнае 
(выкарыстоўваецца, калі трэба атрымаць агульнае ўяўленне пра змест 
тэксту). 


7. Гаварэнне як від маўленчай дзейнасці ўяўляе сабой працэс выражэн- 
ня сваіх і чужых думак у гутарковай форме з дапамогай моўных сродкаў. 
Асноўныя функцыі гаварэння: перадача інфармацыі, уздзеянне, пабу- 
джэнне да дзейнасці. Гаварэнне бывае падрыхтаваным і непадрыхтава- 
ным, прадуктыўным і рэпрадуктыўным. 


8. Пісьмо як від маўленчай дзейнасці -- гэта як адлюстраванне вуснага 
маўлення, так і самастойная форма маўлення. 


9. У беларускім пісьме выкарыстоўваліся дзве асноўныя графічныя сістэмы: 
кірыліца (першая графічная сістэма, выкарыстоўваецца ў наш час) і лацінка 
(выкарыстоўвалася з ХХІІІ да пачатку ХХ стагоддзя). У ХУІ-- ХЧІІ стагод- 
дзях у беларускім пісьме выкарыстоўваліся таксама арабскія літары. 


10. Вуснае маўленне ўспрымаецца на слых, пісьмовае -- зрокава. Вус- 
нае маўленне -- першаснае, пісьмовае -- другаснае. Вуснае маўленне 
незваротнае, звычайна непадрыхтаванае. Пісьмовае маўленне стварае 
магчымасць прадумвання і ўдасканалення напісанага. Вуснае маўленне 
выкарыстоўваецца для непасрэднага кантакту, пісьмовае - для апасрод- 
каванага. Пры вусным маўленні неабходна наяўнасць кантактуючых асоб, 
пры пісьмовым магчыма ўзаемадзеянне людзей на адлегласці, у розны 
час. У вусным маўленні выкарыстоўваюцца жэсты, міміка, інтанацыя. 


11. Маналог -- разгорнутае, працяглае маўленне, звернутае да самога 
сябе ці да іншых і не разлічанае на слоўную рэакцыю другіх асоб. Дыя- 
пог -- маўленне, пры якім адбываецца непасрэдны абмен выказваннямі 
паміж некалькімі асобамі. Дыялагічнае маўленне характарызуецца непас- 
рэднасцю зносін, сітуацыйнасцю, адначасовасцю мыслення і гаварэння. 
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ТЭКСТ 


5 6. Тэкст як адзінка мовы і маўлення. 
Сэнсавая цэласнасць і тэматычнае адзінства тэксту 


29. Тэкст песні -- словы, на якія напісана музыка. 

Тэкст рукапісу, пераклад тэксту, тэкст рамана, тэкст выступлення -- 
тое, што напісана, напісаныя звязаныя паміж сабой словы, якія можна 
паўтарыць, узнавіць у тым жа выглядзе. 

Тэксты Я. Коласа --- творы, празаічныя альбо паэтычныя. 

Тэкст пагаднення -- пісьмовы дакумент, акт, у адрозненне ад заўваг 
да яго. 

Слова тэкст мнагазначнае. 


30. Тэма тэксту -- фарміраванне асобы чалавека, выхаванне чалавека. 
Асноўная думка тэксту: ад першай ступені выхавання чалавека (да пяці 
год) залежыць усё яго будучае жыццё. Назва тэксту метафарычная і не 
адлюстроўвае ў поўнай ступені тэму. Апорныя словы: 

першы абзац: да лятага году жыцця, перавыхоўваць; 

другі абзац: перавыхаванне, найбольшыя сілві, чарговая ступень; 

трэці абзац: ступень, ракета, маленства, малалецтва, юнацтва, 
сталасць, думка, творчасць, пяць-сем год, на ўсё жыццё. 

Формаўтваральныя марфемы - гэта марфемы, з дапамогай якіх утва- 
раюцца новыя формы дадзенага слова. Гэта канчаткі іформаўтваральныя 
суфіксы і прыстаўкі. 


Кажуцы, зроб[іце], пят(ага], год[а], жыцц[я], пяц(і, выхавалі], 


перавыхоўваць, найбольш [ья], наш[ь], разлічваючы;, чарговую), жыццёвіьў, 
падняўшыся, ус[ё]. 


31. Усе сказы тэксту звязаныя паміж сабой па сэнсе і накіраваныя на рас- 
крыццё тэмы і галоўнай думкі тэксту. Таму гэтаму тэксту ўласцівыя сэнса- 
вая цэласнасць і тэматычнае адзінства. 


ВЯВЁРЧЫНА ВЯЧЭРА 


Нахадзіўшыся па лесе, я сеў адпачыць на сасну, якую з карэннем 
вывернула навальніца. Раптам над галавою трэснула галінка. Я глянуў 
угору. На галіне сасны, трымаючы ў лапках зялёную шышку, прытоена 
сядзела вавёрка. 
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Нашы позіркі сустрэліся. Звярок адразу кінуў шышку, прабег па галіне 
і скокнуў на суседняе дрэва: у паветры прамільгнула вогненная паласа. 
Вявёрка забралася на /на самую вершаліну сасны і адтуль пачала назіраць 
за мною. Пераканаўшыся, што ёй нішто не пагражае, яна вярнулася на 
галіну, дзе толькі што сядзела, адарвала шышку, зручней уладкавалася і 
пачала вячэраць. Кінутыя ёю лускавінкі, кружачыся ў паветры, павольна 
ападалі на дол. Вавёрка назірала за мною. Выгляд яе нібыта гаварыў: «Ну 
паглядзі, паглядзі, як я вячэраю». 


32. Тэксты напісаныя на адну тэму -- восень у парку. Але яны маюць роз- 
ныя асноўныя думкі. Першы тэкст распавядае пра асеннія колеры, пра 
“прыгажосць і весялосць восені. Другі тэкст апісвае сумную шэрую восень, 
калі на дрэвах амаль не засталося лісця і паўсюль туман. 
І. Каляровая восень у парку. 
ІІ. Сум восені. 

Восень, туман, змрок, час, ліст, шоргат. 

Восень - восеньскі, увосень, асенні. 

У парку - залатая восень. 


Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, няпоўны, двух- 
састаўны, развіты, няўскладнены. Дзейнік выражаны назоўнікам у 
назоўным склоне; выказнік прапушчаны. 


5 7. Разгорнутасць як прымета тэксту 


33. Ветру не 1 было цэлы дзень. Ён, мусіць, недзе заблудзіўся, ці, 
нагуляўшыся ўчора, стомлена заснуў дзе-небудзь у Налібоцкай пушчы. 
А пад вечар стала яшчэ ці шэй. Здалося, што нехта накрыў[] гарадок[ 
цёмным купалам неба ды яшчэ прыціснуў купал да зямлі, каб ніводзін гук 
не парушыў глыбокага асенняга] спакоўй у]. Магчыма, такой празрыстай 

цішыні больш ніколі не надарыцца, і Я цешуся гэтай цішынёй. 

Першы сказ з'яўляецца зачынам. У другім, трэцім і чацвёртым сказах 
адбываецца развіццё думкі. Апошні сказ сведчыць пра тое, што мікратэма 
вычарпана. 


На-да-рыц-ца. 

Гукі Літары 
“ [н] зычны санорны, цвёрды; Н 

[а] галосны ненаціскны; а 

[д] зычны шумны, звонкі, Цвёрды; д 
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[з] галосны націскны; а 
[р] зычны санорны, цвёрды; р 
[ы] галосны ненаціскны; ы 


іцц] зычны шумны, глухі, свісцячы, цвёрды; хо ц 
ц 


[а] галосны ненаціскны. а 
8 гукаў Элітар 


34. Тэкст падзяляецца на абзацы адпаведна падтэмам і мікратэмам. 
У тэксце можна вылучыць наступныя падтэмы: майстры слова; беларускія 
прарокі; Васіль Быкаў; героі Васіля Быкава; Васіль Быкаў і вайна; вялікае 
шчасце жыць на адной зямлі з вялікімі майстрамі. Першая, другая, трэцяя 
і апошняя падтэмы супадаюць з мікратэмамі. У чацвёртай падтэме мож- 
на выдзеліць такія мікратэмы, як: выключны талент Васіля Быкава; героі 
на мяжы жыцця і смерці; праўдзівае апісанне чалавека. У пятай падтэме 
можна выдзеліць такія мікратэмы, як: Васіль Быкаў на вайне; абарона 
чалавечнасці і ЖЫЦЦЯ. 
БЕЛАРУСКІ МАЙСТАР СЛОВА ВАСІЛЬ БЫКАЎ 
ПЛАН: 

1. Кожная краіна мае майстроў слова. 

2. Беларускія летапісцы і прарокі. 

3. Васіль Быкаў -- пісьменнік з сусветным прызнаннем. 

4. Глыбіня спасціжэння паводзін чалавека. 

5. Героі - звычайныя людзі на мяжы жыцця і смерці. 

6. Васіль Быкаў і вайна. 

7. Абаронца чалавечнасці і жыцця. 

8. Вялікае шчасце жыць на адной зямлі з вялікімі майстрамі. 
Вядомасць -- назоўнік; вытворнае слова; утваральная аснова вя- 
дом-, утвораны ад асновы слова вядом-ы з дапамогай суфіксу -асць; 
суфіксальны спосаб. 

Вядомасць -- вядом- (ы) “- -асцЬ. 

Сусветны -- прыметнік; вытворнае слова; утваральная аснова сусвет-, 
утвораны ад асновы слова сусвет з дапамогай суфіксу -н; суфіксальны 
спосаб. 

Сусветны - сусвет- з -. 

Раскрывацца -- дзеяслоў; вытворнае слова; утваральная аснова рас- 
крываць-, утвораны ад асновы слова раскрываць з дапамогай постфіксу 
“ца; постфіксальны спосаб. 

Раскрывацца -- раскрываць- “ Ца. 

А "- 


35. ДАЛЬВА 

Ціха ступаючы паміж камянёў, я спусціўся ўніз. Тут раслі, нахіліўшыся, 
некалькі алешын, а над імі ўзвышалася кучаравая чаромха. 

Я адхіліў убок пругкую галіну - і вачам адкрыўся незабыўны малюнак: 
зямля свяцілася, зямля гаварыла. Дзесяткі тонкіх, як сонечныя промні, 
струменьчыкаў ускідвалі пад сонца залатыя пясчынкі, падалі разам-з імі 

«на бліскучыя каменьчыкі, што ўслалі зямлю трохі ніжэй, пра нешта напеўна 
і згодна апавядалі. 

Захоплены і ўсхваляваны, я наблізіўся да крынічкі і апусціўся перад ёй 
на калені, прыпаў вуснамі да празрыстай сцюдзёнай вады. Падшяўшыся, 
убачыў на недалёкім пагорку абгароджаны высокі камень і пры ім абеліск. 

Помнік быў у глыбіні лесу, на шырокай паляне. Сціплы і просты, ён 
сведчыў пра тое, што тут калісьці была вёска Дальва і што яе разам з усімі 
жыхарамі спалілі фашысты... 

Дальва... Дык вось дзе была яна, вядомая сёння не аднаму чалавеку 
на свеце вёска, закатаваная чужынцамі. Пра яе жахлівую трагедыю я чуў 
многа. Пад званамі Хатыні на чорных плітах высечана побач з імёнамі 
іншых ахвяраў нашай зямлі і яе пакутнае імя. 

Я стаяў перад жалобным помнікам і нібы сам падаў пад кулямі катаў. 
Здавалася, я пачынаў разумець, пра што гаворыць крынічка. Прагу жыцця 
нельга знішчыць ніякімі катаваннямі. 


Ад-хі-ліў. 

Гукі Літары 
[а] галосны ненаціскны; а 
р] зычны шумны, глухі, цвёрды; д 
[х] зычны шумны, глухі, мяккі; Хх 
[] галосны ненаціскны; і 
[л] зычны санорны, мяккі; л 
[] галосны націскны; і 
[ў] зычны санорны, цвёрды. ў 

7 гукаў 7 літар 
Я-е. 

Гукі Літары 


[й] зычны санорны, мяккі; ААА” Я 

[а] галосны ненаціскны; 

[й] зычны санорны, мяккі; е 

[э] галосны націскны. ўзна 

4 гукі 2 літары 
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5 8. Паслядоўнасць як прымета тэксту 


36. Тэкст «На арбіту жыцця» з'яўляецца разважаннем. У гэтым тэксце 
даецца тэзіс (першыя ляць год вызначаюць усё далейшае жыццё чала- 
века), які пасля даказваецца, робяцца высновы. У тэксце ёсць элементы 
апісання (чалавек параўноўваецца з ракетай). 


37. Тып маўлення тэксту - апісанне. У тэксце апісваецца даўні славянскі 
абрад наваселля. Структура тэксту наступная: спачатку даецца агульная 
характарыстыка наваселля як свята, пасля ідзе дэталёвае апісанне абра- 
ду, у канцы даецца ацэнка святу, падкрэсліваецца яго важнасць. Тэкст 
падзелены на абзацы ў адпаведнасці з падтэмамі і мікратэмамі. 
ПЛАН: 

1. Свята наваселля. 

2. Асвячэнне новай хаты. 

3. Абрадавыя жывёліны. 

4. Агонь старога ачага - у новую хату. 

5. Перанос галоўных прадметаў. 

6. Свяшчэнны куток зямлі -- спадчына для нашчадкаў. 


Наваселле -- назоўнік, вытворнае слова; утваральныя асновы ное-, 
-сял-, утвораны ад асноў слоў нов-ы, сял-іць з дапамогай суфікса -л і злу- 
чальнай галоснай -а-; суфіксальна-складаны спосаб. 

Наваселле --- нов- (ы) “ -а- з сял- (іць) “ -Л. 


Напярэдадні запрашалі святара, асвячаў дом, акрапляючы свян- 
цонай вадой, бласлаўляў яе жыхароў. 


Складаназалежны сказ з даданай азначальнай часткай. 

Галоўная частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, аднасастаўны (безасабовы), развіты, няўскладнены сказ. Выказнік 
просты дзеяслоўны, выражаны асабовым дзеясловам у безасабовым 
значэнні. 

Даданая азначальная частка пабудавана як просты, апавядальны, 
сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, развіты, ускладнены дзеепрыслоўным 
зваротам і аднароднымі выказнікамі сказ. Дзейнік выражаны адносным 
займеннікам у назоўным склоне; выказнікі простыя дзеяслоўныя, выражаны 
дзеясловамі ў абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 


Схема сказа: [......], (які) ............). 
Язычніцкі - той, што адносіцца да язычніцтва -- старадаўняй формы 
рэліпі, заснаванай на мнагабожыі. 


Славяне - група роднасных па паходжанні і блізкіх па мове і культуры 
народаў, якія жывуць у Еўропе. 

Дзяжа - драўляная пасудзіна з цестам. 

Покуць - кут У хаце, дзе віселі абразы і стаяў стол для паважаных гасцей. 

Качарга --- жалезны прут, сагнуты на канцы, для перамешвання паліва 
ў печы. 

Вілкі --- доўгая палка з двума металічнымі рагамі для таго, каб ставіць 
і вымаць гаршкі з печы. 

Спадчына -- маёмасць, якая пасля смерці ўладальніка пераходзіць 
у нейкую ўласнасць; пераняты ад продкаў культурны і духоўны вопыт. 


38. БЕЛАРУСКАЯ ХАТА 

Зойдзем у беларускую хату, якой яна была нядаўна, а часам сустрака- 
ецца і зараз. (коскі падзяляюць часткі складанага сказу) 

Выгляд яе для кожнай мясцовасці быў розны. Але найбольш тыповы быў 
такі. Ля ўвахода, справа, -- месца для мыцця посуду і іншых кухонных рэчаў. 
(коскі аддзяляюць удакладненне, працяжнік замяняе выказнік) Пасля -- печ. 
(працяжнік замяняе выказнік) За печчу, па правай сцяне, - нары. (коскі 
аддзяляюць удакладненне, працяжнік замяняе выказнік) Пад імі складалі 
розныя рэчы. Часам замест нараў стаялі высокія ложкі. Уздоўж астатніх 
дзвюх сцен ішлі шырокія лавы, пакрытыя тканымі налаўнікамі. (коска аддзя- 
ляе дзеепрыметнікавы зварот) На іх сядзелі. Ноччу на лавах маглі спаць, 
асабліва калі бывалі госці. (коска раздзяляе часткі складанага сказу) 

Перад лаўкамі -- стол. (працяжнік замяняе выказнік) Стол і лаўкі часцей 
за ўсё былі з тоўстых дубовых дошак. Ля той сцяны, дзе дзверы, стаялі куф- 
ры і гаспадыніны кросны. (коскі аддзяляюць надапасаванае азначэнне) 

Упрыгожвалі хату тканыя посцілкі і, вядома ж, ручнікі. (коскі аддзяляюць 
пабочнае слова) На іх звычайна пераважала вясёлка: жоўты, чырвоны, сіні, 
блакітны і іншыя колеры. (двукроп'е стаіць лерад аднароднымі членамі па- 
сля абагульняльнага слова; коскі раздзяляюць аднародныя члены) 

Прыгожа і ўтульна было! 


Тэкст з'яўляецца апісаннем: апісваецца беларуская хата. 

Нары -- драўляныя насцілы на вышыні для спання. 

Лава -- прадмет сялянскай мэблі, шырокая дошка на ножках для сядзення. 
Налаўнік --- пакрыццё для лавы з ткані. 


Куфар -- вялікая скрыня з векам і замком для захоўвання рэчаў. 
Кросны -- ткацкі станок. 


Упрыгожваліі] 
220-; 


39. а) Сучасная беларуская вясковая хата невялікая, рэдка ў некалькі 
паверхаў. Звычайна ў адзін, а пад дахам складаюць розныя гаспадар- 
чыя рэчы. У падвале, у які можна трапіць знадворку альбо з пакою праз 
дзверы ў падлозе, часта захоўваюць прадукты, напрыклад бульбу. У хаце 
некалькі пакояў. Самы цёплы і ўтульны -- той, што з лечкай. У ім стаяць 
ложкі, часта ложак робіцца на печцы. У вялікім пакоі прымаюць гасцей і 
накрываюць на стол. А знадворку знаходзіцца лазня. 

б) Наша кватэра двухпакаёвая, у вялікім пакоі стаіць бацькоўскі ложак, 
шафы для аддзення. Але калі ў нас збіраюцца госці, бацькі складаюць ло- 
жак і раскладаюць вялікі стол. Мы часта глядзім там тэлевізар ці слухаем 
музыку. Мой пакой менш, у ім ёсць шафы для маіх рэчаў, камп'ютарны 
стол і вельмі ўтульная канапа, на якой я сплю. У маім пакоі светлыя шпа- 
леры і аранжавыя фіранкі. Я люблю вешаць на сцены розныя карціны 
і плакаты. А на падлозе -- невялікі дыван. Ён прыгожы, але яго трэба 
чысціць, і я стараюся рабіць гэта часцей. Наша кухня даволі вялікая, там 
нават змясцілася маленькая канапа. Я люблю падрамаць на ёй у зімовы 
вечар, калі на кухні закіпае імбрычак і смачна пахне ежай. 

в) Сучасная гарадская кватэра звычайна двухпакаёвая ці трохпакаё- 
вая. У пярэднім пакоі знаходзіцца шафа для верхняй вопраткі і абутку. 
Вялікі пакой светлы і прасторны, у ім прымаюць гасцей, збіраюцца па 
вечарах сям'ёй, глядзяць тэлевізар, адзначаюць святы. Мэбля ў гэтым 
пакоі звычайна -- вялікая канапа, крэслы. Пакой памерам менш - па- 
кой адпачынку. У ім знаходзяцца ложкі, шафы для адзення і бялізны. На 
сценах вісяць кніжныя палічкі. Маленькі пакой часта робяць дзіцячым і 
ўпрыгожваюць цацкамі і малюнкамі. Галоўныя рэчы на кухні - пліта, 
халадзільнік, стол. У сучасных кватэрах часта сустракаюцца такія прыбо- 
ры, як мікрахвалевая печка, кававарка, электрычны імбрычак. 


40. Тып маўлення дадзенага тэксту - апісанне. У вершы апісваецца дзядзь- 
ка аўтара (яго знешнасць). Аўтар адносіцца да свайго героя з цеплынёй і 
любоўю. Ён выкарыстоўвае пазітыўныя эпітэты, памяншальна-ласкальныя 
суфіксы ў апісанні («Вочы...невялічкі, глядзяць прыветна, як сунічкі... То смех, 
то хітрасць з іх бліскае, то дабрата, але якая! Нос... досыць спрытны...») 

Ён невысок, не надта ёмак... 

(Ён) невысок -- прыметнік, п. ф. -- невысокі; якасны; карот. ф., У 
Н. скл., адз. л., м. р.; выказнік. 
Цёмна-русы -- прыметнік; вытворнае слова; утваральныя асновы цёмн-, 
рус», утвораны ад асноў слоў цёмн-ы, рус-ы з дапамогай злучальнай га- 
лоснай -а- спосабам складання асноў. 
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Цёмна-русы - цёмн- (ы) ": -а- “ рус- (ы). 


Ладнягіьт 

Я-гб, 

Гукі Літары 
[й] зычны санорны, мяккі; аа я 

[а] галосны ненаціскны; 

[ў зычны шумны, звонкі, цвёрды; г 

[о] галосны націскны. о 

4 гукі З літары 


41. У тэксце адсутнічае заканчэнне падзей. 

Ішоў час, ваўчаня расло. З сабакам жылі дружна, папрывыкалі адзін 
да аднаго, гуляліся весела. Мяне малады ваўчок вельмі палюбіў. Харак- 
тарам ён быў лагодны і добры, відаць, зусім забыў на сваё дзікае мінулае. 
Але я бачыў, што ваўчаня расце нейкім слабым. Шкада мне яго было. Што 
рабіць? Вырашыў паспадзявацца на лепшае і пачаў паціху падкармліваць 
яго мясам. Мой драпежнік набіраў сілы на вачах, поўсць яго стала значна 
лепш. Але дзікія звычкі не нагадвалі пра сябе. Прывязанасць да чалавека 
перамагла. 


42. У тэксце сумяшчаюцца апавяданне і апісанне. 
ПЛАН: 
1. Любоў да жураўлёў. 
2. У Белавежскай пушчы. 
а) Начны шлях. 
б) Вызначанае месца. 
в) Світанак. 
З. Жураўлі. 
а) Жураўліны крык. 
б) Жураўліная сімфонія. 
в) Маладыя і дарослыя жураўлі. 
4. Цішыня над лугавінай. 
ЖУРАВЕЛЬ 
Журавель вельмі прыгожы, на доўгіх нагах, з доўгім, звычайна чорным, 
хвастом. Ён рухаецца лёгка і элегантна, нібы танцор. Маладых і дарослых 
жураўлёў лёгка адрозніць па афарбоўцы пер'я. У маладых афарбоўка 
светлая, шаравата-дымчатая. Старэйшыя птушкі цямнейшыя, моцнага 
складу, з гладкім і шчыльным апярэннем. Жураўлі збіраюцца разам на 
досвітку, каб прыгожымі срэбнымі спевамі і танцамі павітаць сонца. 
92; 


5 9. Звязнасць як прымета тэксту 


43. І. Паслядоўная сувязь. Сродкі сувязі: займеннік яна, яе, злучнік і, 
займеннік гэтыя, злучнік але. 

ІІ. Паралельная сувязь. Сродкі сувязі: форма часу дзеясловаў-выказ- 

нікаў. 
44. Сустракаючыся з Уладзімірам Мікалаевічам Дубоўкам, я заўсёды 
дзівіўся: які прыгожы чалавек! Якія ясныя, разумныя і шчырыя вочы ў гэта- 
га барадатага казачніка! Яны, здаецца, бачаць усё навылёт і праменяцца 
святлом шчодрай душы. 

Дубоўка быў цудоўным чалавекам, нястомным працаўніком, выдат- 
ным паэтам, перакладчыкам, казачнікам, знаўцам фальклору і сусвет- 
най літаратуры, батанікі і пчалярства, чалавечых характараў і сакрэтаў 
будаўніцтва. Ён дасканала ведаў Беларусь і Закаўказзе, Сібір і Крым, 
Поўнач і Далёкі Усход. Слухаць яго можна было гадзінамі і бясконца чэр- 
паць новае і невядомае з гэтай жывой і шчодрай энцыклапедыі. Такі ён 
быў у жыцці, такі і ў творчасці. Стрыманасць, мудрасць, шчырасць і мяк- 
касць --- адзнакі яго паэтычнага і чалавечага таленту. 

а) ясны, вочы, фальклор; 
б) разумны, пчалярства, перакладчык: 
.в) бясконца. 

(аман ] 


45. Віды сувязі: паралельная сувязь (першы і трэці абзацы), паслядоўная су- 
вязь (паміж першым і другім абзацамі, другім і трэцім). Сродкі сувязі: злучнікі 
але, бо, займеннік гэтыя, час дзеясповаў-выказнікаў, займеннікі ён, яго. 

Дзесяцігоддз]в, адначасова, 

Адна) краў) 

3бі-ра-е. 

Гукі Літары 

[з] зычны шумны, звонкі, свісцячы, мяккі; 

[5] зычны шумны, звонкі, мяккі; 

[] галосны ненаціскны; 


[р] зычны санорны, цвёрды; 
[а] галосны націскны; 


[й] зычны санорны, мяккі; ДА 

[э] галосны ненаціскны. 

7 гукаў б літар 
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46. а) Паслядоўная сувязь: першы, трэці, пяты, шосты, восьмы абзацы. 
Сродкі сувязі: асабовыя займеннікі, злучнікі, пропуск слоў у сказах. 

б) Паралельная сувязь: чацвёрты, дзявяты абзацы. Сродкі сувязі: час 
дзеясловаў-выказнікаў, сказы звязаны па сэнсе. 

в) Паслядоўная і паралельная сувязь: другі, сёмы абзацы. Сродкі 
сувязі: час дзеясловаў-выказнікаў, займеннікі, злучнікі. 


5 10. Завершанасць як прымета тэксту 


47. Тэкст «Жураўлі» незавершаны (пра гэта сведчыць аўтарскае шмат- 
кроп'е ў канцы тэксту). 


48. Люблю дарогі! Дарога не то абнаўляе мяне, не то поўніць нечым 
вельмі патрэбным. Дарогамі апавіты ўвесь наш край, і колькі б ні ездзіў па 
іх, з кожным разам будзеш усё больш любіць яго. Там сустрэнуцца людзі, 
пазнаўшы якіх, сам станеш лепшы, чысцейшы. 

Тэкст завершаны, яго тэма раскрыта, асноўная думка выражана да- 
кладна. 


Нешта -- займеннік, вытворнае слова; утваральная аснова -што, утвора- 
ны ад асновы слова што з дапамогай прыстаўкі не-; прыставачны спосаб. 


Нешта -- не “ што. 


Пазнаўшы -- дзеепрыслоўе; пачатковая форма - пазнаць. 
Пазнаць -- дзеяслоў; вытворнае слова; утваральная аснова зна-, утвораны 
ад асновы слова знаць з дапамогай прыстаўкі па-; прыставачны спосаб. 
Пазнаць - па- “ -знаць. 


ысцейшы] 


49. Тэксту ўласцівыя такія прыметы, як сэнсавая цэласнасць і тэматыч- 
нае адзінства (усе сказы звязаныя паміж сабой па сэнсе і раскрываюць 
асноўную думку), разгорнутасць (можна выдзяліць падтэмы і мікратэмы), 
паслядоўнасць (элементы тэксту размешчаны ў лагічным парадку), звяз- 
насць (сказы звязаныя паміж сабой, кожны наступны сказ удакладняе 
інфармацыю папярэдняга), завершанасць (задумка аўтара поўнасцю рас- 
крыта ў тэксце). 
Асіліць - дзеяслоў, вытворнае слова; утваральная аснова сіл-, утвораны 
ад асновы слова сіл-а з дапамогай прыстаўкі а- і суфікса -і; прыставачна- 
суфіксальны спосаб. 


Асіліць -- 8- ". -сіл- (а) “і, 
04; 


Паваліш]ся 
Старэйшы -- прыметнік, вытворнае слова; утваральная аснова стар-, 
утвораны ад асновы слова стар-ы здапамогай суфікса -эйш, суфіксальны 
спосаб. 

Старэйшы -- стар- (ы) “ -“Эйш. 


Абмежагацы 


КАНТРОЛЬНЫЯ ПЫТАННІ І ЗАДАННІ 


1. Тэкст -- гэта звязнае і адносна завершанае выказванне на пэўную тэму, 
якое характарызуецца камунікатыўнай прызначанасцю і звычайна склада- 
ецца з групы сказаў, аб'яднаных сэнсам і граматычна. 


2. Тэкст -- найбольшая адзінка сінтаксічнага ўзроўню. Ён аб'ядноўвае 
астатнія адзінкі розных узроўняў мовы агульнасцю задумы, мэт і ўмоў 
камунікацыі. 


3. Прыметы тэксту - гэта сэнсавая цэласнасць, тэматычнае адзінства, 
звязнасць, разгорнутасць, паслядоўнасць, завершанасць. 


4. Сэнсавая цэласнасць тэксту праяўляецца ў звязанасці ўсіх сказаў між 
сабой па сэнсе. 


5. а) Тэма тэксту - гэта прадмет маўлення, тое, пра што гаворыцца ў тэксце. 

б) Асноўная думка тэксту - гэта тое галоўнае, што хоча сказаць аўтар 
аб прадмеце маўлення, аўтарскі погляд і ацэнка таго, пра што гаворыцца 
ў тэксце. 


6. Словы, якія нясуць у сказах асноўную сэнсавую нагрузку, называюцца 
апорнымі або ключавымі. 


7. Разгорнутасць як прымета тэксту азначае, што развіццё тэмы, рэаліза- 
цыя асноўнай думкі адбываюцца з дапамогі падтэм і мікратэм. 


8. Падтэмы забяспечваюць шырыню ахопу тэмы, а мікратэмы --- глыбіню 
яе раскрыція. 


9. Абзац -- гэта частка тэксту, якая складаецца з аднаго ці некалькіх 
сказаў, аб'яднаных мікратэмай, і характарызуецца адзінствам і адноснай 
закончанасцю зместу. Традыцыйная структура абзацу наступная: пачатак 
(зачын), развіццё думкі, заканчэнне. 
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10. Першы сказ з'яўляецца зачынам. Развіццё думкі адбываецца ў наступ- 
ных чатырох сказах. Апошнія два сказы -- заканчэнне. 


11. Паслядоўнасць тэксту праяўляецца ў тым, што элементы зместу раз- 
мяшчаюцца ў пэўным парадку, па пэўнай схеме, і гэта складае кампазіцыю 
тэксту. 


12. Асноўныя тыпы маўлення -- гэта апавяданне, апісанне, разважанне. 


13. а) Структурныя кампаненты апавядання -- гэта пачатак дзеянняў, іх 
развіццё, іх заканчэнне. 

б) Структурныя кампаненты апісання - гэта агульнае ўражанне аб 
прадмеце, прыметы прадмета, ацэнка прадмета. 

в) Структурныя кампаненты разважання -- гэта тэзіс, доказы, вывады. 


14. Камбінаваны тып маўлення спалучае рысы розных тыпаў: апавядання 
і апісання, апісання і разважання і г. д. 


15. Звязнасць як прымета тэксту праяўляецца ў камунікатыўнай пера- 
емнасці сказаў. Кожны наступны сказ будуецца на аснове папярэдніх. 


16. Сказы ў тэксце могуць быць звязаныя паслядоўнай сувяззю, пры якой 
думка развіваецца паступова і кожны наступны сказ будуецца на аснове 
папярэдняга, і паралельнай сувяззю, пры якой даецца пералічэнне па- 
дзей, што адбываюцца адначасова ці змяняюць адна адну. 


17. Асноўныя моўныя сродкі сувязі сказаў -- гэта займеннікі і прыслоўі, 
якія замяняюць словы з папярэдняга сказу, лексічныя паўторы, сінонімы, 
злучнікі (пры паслядоўнай сувязі), форма часу дзеясловаў-выказнікаў 
(пры паралельнай сувязі). 


18. Завершанасць як прымета тэксту праяўляецца ў поўнай рэалізацыі 
задумы аўтара, яе поўным раскрыцці. 
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СТЫЛІСТЫКА 


5 11. Навуковы стыль 


50. Гэты тэкст можа быць выкарыстаны пры пісьмовай форме зносін, на- 
прыклад у падручніку ці энцыклапедыі. Гэта тэкст навуковага стылю, ён 
лагічны па сваёй кампазіцыі, дакладны, абагульнены. З моўных сродкаў 
у тэксце выкарыстоўваюцца дадзеныя ў лічбах, абстрактная лексіка 
(значэнне, ужыванне, паўтаральнасць), тэрміны (службовыя словы, 
прыназоўнікі, злучнікі, часціцы, субстанцывацья). 


51.Тэкст нельга лічыць навуковым, таму што ў ім шмат эмацыйна- 
экспрэсіўнай лексікі (цудоўны, меладычна, пяшчотна), тропаў (веер 
хваста), няма дакладнасці (нібы, нешта). 

Восень -- час году паміж летам і зімой. Доўжыцца тры месяцы: у 
паўночным паўшар'і -- верасень, кастрычнік, лістапад, у паўднёвым - 
сакавік, красавік, май. Восень -- пераходны сезон паміж зімой і летам, калі 
памяншаецца светавы дзень. 

У адрозненне ад каляндарнай астранамічная восень надыходзіць паз- 
ней -- падчас асенняга раўнадзенства 22 ці 23 верасня (у паўночным 
паўшар'і) або 20 ці 21 сакавіка (у паўднёвым паўшар'і і цягнецца да 
зімовага сонцастаяння: 21 ці 22 снежня (у паўночным паўшар'і) або 20 ці 
21 чэрвеня (у паўднёвым паўшар'і). 


52. Тэкст недакладны, у ім прапускаюцца члены сказаў, ужываюцца такія 
словы, як як бы, іяшчэ; выклічнікі (ну), тэкст нелагічны. 

Складаны сказ - гэта сказ, які складаецца з некалькіх простых сказаў, 
звязаных паміж сабой пасэнсе іграматычна. Напрыклад: Настуліла вясна, 
інавуліцы стала цёпла. Складаныя сказы падзяляюцца на злучнікавыя - 
тыя сказы, часткі якіх звязаныя злучнікамі, і бяззлучнікавыя --- тыя сказы, 
паміж часткамі якіх злучнікі адсутнічаюць. Злучнікавыя сказы падзяляюц- 
ца на складаназлучаныя і складаназалежныя. У складаназлучаных ска- 
зах выкарыстоўваюцца злучальныя злучнікі, часткі сказу раўнапраўныя. 
Напрыклад: Хутка наступяць канікулы і мы будзем адпачываць. Часткі 
складаназалежнага сказу злучаныя паміж сабой падпарадкавальнымі 
злучнікамі, адна частка залежыць ад другой. Напрыклад: Калі наступяць 
канікулы, мы будзем адпачываць. 


53. Стыль дадзенага тэксту навуковы. Сказы ў саставе абзацаў звяза- 
ны паміж сабой паслядоўнай сувяззю. Абзацы ў саставе тэксту звяза- 
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ны паміж сабой паралельнай і паслядоўнай сувяззю. Структура тэксту 
лагічная, яго часткі звязаны паміж сабой па сэнсе і знаходзяцца ў стро- 
гай паслядоўнасці. Пра гэта сведчыць ужыванне канструкцыі як бачым, 
паслядоўнае раскрыццё значэння пералічаных прынцыпаў пунктуацыі. 
Функцыянаванне -- назоўнік, вытворнае слова; утваральная аснова 
функцыянаваць-, утвораны ад асновы слова функцыянава-ць з дапамо- 
гай суфікса -анн; суфіксальны спосаб. 


Функцыянаванне --- функцыянава -(ць) “ “анн. 


Злад-жа-нузо. 

Гукі Літары 
[з] зычны шумны, звонкі, свісцячы, цвёрды; з 
іл] зычны санорны, цвёрды; л 
[а] галосны націскны; а 


[дж] зычны шумны, звонкі, шыпячы, цвёрды; хх д 


[а] галосны ненаціскны; 
[н] зычны санорны, цвёрды; 
[у] галосны ненаціскны; 
[й] зычны санорны, мяккі; рай 
[у] галосны ненаціскны. 
9 гукаў Элітар 
Выяўліяёцца, узаемабзейніча юць 
Абавязкова -- прыслоўе; вытворнае слова; утваральная аснова аба- 


вязков-, утворана ад асновы слова абавязков-ы з дапамогай суфікса -а; 
суфіксальны спосаб. 


Абавязкова -- абявязков- (ы) з. 8. 
Мовазнаўства -- навука аб мове і законах яе развіцця. 
Рытміка -- сістэма і характар рытму; вучэнне аб рытме. 
Мелодыка - сукупнасць меладычных сродкаў, уласцівая якому-небудзь 
твору, творчасці пэўнага аўтара. 
Тэмп -- ступень хуткасці развіцця, інтэнсіўнасці чаго-небудзь. 
а) тэкст, грамадства, сістэма, прынцып, сказ; 
б) пунктуацыя, працяжнік, двукоссе, шматкроп'е, клічнік. 


б'е хо ж 


55, Артыкул Л. Бурак «Пунктуацыя» прысвечаны пунктуацыі. Спачатку 
аўтар адзначае, што само па сабе слова «пунктуацыя» неадназначна. 
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У працы даецца агляд гісторыі пунктуацыі. У першай частцы многа ўвагі 
надаецца гісторыі ўзнікнення і развіцця пунктуацыі. Асноўная частка пры- 
свечана прынцыпам пунктуацыі. Аўтар правільна зазначае, што 
сістэмнасць пунктуацыі выяўляецца ва ўзаемадзеянні гэтых прынцыпаў. 
Багаты фактычны матэрыял па гісторыі пунктуацыі ўдала ілюструе 
склаўшаеся разуменне пунктуацыі. Нельга не сказаць і пра ўвагу, якая 
надаецца ўзаемадзеянню пунктуацыі, сэнсавага зместу, граматычнай 
будовы сказа. Такім чынам, можна высока ацаніць дадзены артыкул як 
лагічны, аргументаваны, змястоўны. 


56. Тэкт адрасаваны вучням, студэнтам, выкладчыкам, літаратураведам 
і крытыкам, усім, хто цікавіцца і працуе з мастацкай літаратурай. Моўныя 
асаблівасці навуковага стылю ў дадазеным тэксце: ужыванне тэрмінаў 
(троп, эпітэт, метафара, іронія), абстрактных назоўнікаў (стварэнне, 
выкарыстанне, мнагазначнасць, значэнне, адлюстраванне), аддзеяс- 
лоўных назоўнікаў (ацэнка, стварэнне). Назоўнікаў у тэксце прыкладна 
ў два разы больш, чым прыметнікаў, і ў чатыры разы больш, чым 
дзеясловаў, што таксама з'яўляецца рысай навуковага стылю. У тэксце 
адзін складаны сказ і чатыры простых ускладненых сказа. 

Эпітэт -- паэтычнае азначэнне, якое выражае эмацыянальную ацэн- 
ку, вобразную характарыстыку прадмета. 

Метафара - ужыванне слова, выразу ў пераносным значэнні, засна- 
ванае на падабенстве, параўнанні. 

Алегорыя --- выказванне адцягнутага паняцця, іншасказанне. 

Метанімія -- перанясенне назвы аднаго прадмета на другі на падста- 
ве сувязі. 

Гіпербала -- мастацкі прыём перабольшвання для ўзмацнення 
выразнасці. 

Сінекдаха - мастацкі прыём, пры якім ужываецца назва часткі замест 
назвы цэлага і наадварот. 


Усе тэрміны паводле паходжання з'яўляюцца грэчаскімі. 


57. «Праблема рэцэпцыі сусветнай літаратурнай спадчыны Дантэ не 
заставалася па-за ўвагай славянскіх навукоўцаў, аднак беларуская 
данталогія да нядаўніх часоў была прадстаўлена некалькімі артыкуламі і 
прадмовамі да перакладаў Дантэ. Таму наспела неабходнасць шырокага 
разгляду праблемы ўспрымання беларускімі літаратарамі створанага сла- 
вутым італьянскім паэтам.» 


Дадзены тэкст узяты з падручніка літаратуры, яго асноўная зада- 
ча -- перадача інфармацыі. Асноўныя стылёвыя рысы тэксту: лагічнасць, 
абагульненасць, абстрагаванасць, аб'ектыўнасць. Моўныя сродкі, з дапа- 
могай якіх стылёвыя рысы рэалізуцца ў тэксце: перавага назоўнікаў над 
дзеясловамі, выкарыстанне назоўнікаў з абстрактным значэннем (праб- 
лема, спадчына, увага, успрыманне, неабходнасць), тэрмінаў (рэцэпцыя, 
данталогія, літаратар), аддзеяслоўных назоўнікаў (разгляд, пераклад, 
прадмова), складаных і ўскладненых сказаў. Дадзены тэкст адносіцца да 
навуковага стылю. 


58. Дадзенае паведамленне прысвечана навуковаму стылю маўлення. 
Навуковы стыль - гэта функцыянальны стыль, які выкарыстоўваецца 
ў сферы навукі, тэхнікі, вытворчасці, адукацыі. Асноўнымі жанрамі гэта- 
га стылю з'яўляюцца навуковыя артыкулы і дакументы, навуковыя пра- 
цы, даклады, падручнікі, энцыклапедыі. Навуковы стыль рэалізуецца ў 
асноўным у пісьмовым маўленні. 

“Разгледзім функцыі навуковага стылю. Галоўныя яго функцыі -- пе- 
радача навуковай інфармацыі, доказнасць яе навізны, каштоўнасці, 
сапраўднасці. У навуковых тэкстах з гэтай мэтай выкарыстоўваюцца цы- 
таты, формулы, ілюстрацыі, графікі, схемы. 

Звернемся да рысаў навуковага стылю. Ягорысы - гэта лагічнасць, да- 
кладнасць, аб'ектыўнасць, абагульненасць, абстрагаванасць. Лагічнасць 
праяўляецца ў тым, што ўсе часткі тэксту цесна звязаныя паміж сабой і 
размяшчаюцца ў строгай паслядоўнасці. Сродкі сувязі сказаў у навуковым 
стылі -- гэта паўторы назоўнікаў у спалучэнні з указальнымі займеннікамі, 
прыслоўі спачатку, затым, далей, злучнікі таму што, таму, канструкцыі 
з прыназоўнікамі з прычыны, у выніку. Дакладнасць навуковага тэксту 
выражаецца ва ўжыванні тэрмінаў, слоў з прамым значэннем, паўторах 
ключавых слоў. 

Іншымі моўнымі асаблівасцямі навуковага стылю з'яўляюцца абстрак- 
ная лексіка (маўленне, мысленне, культура), ужыванне дзеепрыметні- 
кавых і дзеепрыслоўных зваротаў, аддзеяслоўных назоўнікаў (уплыў, 
ацэнка, адлюстраванне), выкарыстанне назоўнікаў у родным склоне ў 
ролі азначэнняў, перавага назоўнікаў і прыметнікаў над дзеясловамі. 

Трэба зазначыць, што ў навуковым стылі амаль адсутнічаюць сродкі 
выражэння змацыянальнасці, экспрэсіўнасці. 
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5 12. Афіцыйны стыль 


59. Дадзены тэкст характарызуецца такімі рысамі афіцыйнага стылю, 
як канстатацыйна-прадпісальны характар, неасабовасць, дакладнасць. 
Лексічныя асаблівасці тэксту: ужыванне тэрміналогіі (дэкларацыя, юрыс- 
дыкцыя, суверэнітэт), адсутнасць змацыянальна-экспрэсіўнай лексікі. 
Марфалагічныя асаблівасці тэксту: выкарыстанне аддзеяслоўных 
назоўнікаў (выкананне, забеспячэнне, перакананне, адрозненне, недаты» 
кальнасць), адносных прыметнікаў (нацыянальны, міжнародны, сацыяль- 
ны, палітычны, прававы). Сінтаксічныя асаблівасці тэксту: ужыванне скла- 
даных сказаў, канструкцый са злучнікамі і адыменнымі прыназоўнікамі (з 
тым каб, як так і, апрача таго, незалежна ад таго), дзеепрыметнікавых 
і дзеепрыслоўных зваротаў (маючы на ўвазе, абвешчаны Дэкларацыяй, 
несамакіравальны, абмежаваны). 


Дэкларацыя -- афіцыйная заява аб прынцыпах палітыкі. 

Юрысдыкцыя -- права праводзіць суд, прававая сфера, на якую 
распаўсюджваюцца паўнамоцтвы дадзенага дзяржаўнага органа. 

Статус -- стан, становішча ў міжнародным праве. 

Суверэнітэт -- незалежнасць дзяржавы ад іншых дзяржаў у яе 
ўнутраных справах і міжнародных адносінах. 


60. Удзельнічаць -- прымаць удзел; падзякаваць - зрабіць падзяку; даць 
службовую кватэру --- прадаставіць службовае жыллё; адсутнічаць з-за 
хваробы - адсутнічаць па прычыне хваробы; дапамагчы -- аказаць да- 
памогу; вырашылі на сходзе --- пастанавілі ў выніку схода; паведаміць -- 
давесці да ведама. 


61. Нота -- афіцыйны дыпламатычны зварот урада адной дзяржавы да 
другой. 

Мемарандум --- дыпламатычны дакумент, у якім выказваюцца погля- 
ды ўрада па якому-небудзь пытанню. 

Камюніке -- афіцыйнае паведамленне ўрада па пытаннях, якія маюць 
міжнароднае значэнне, 

Канвенцыя -- міжнародны дагавор, пагадненне. 

Аташэ -- службовая асоба пры дыпламатычным прадстаўніцтве, 
спецкансультант па асобных пытаннях; малодшы дыпламатычны ранг. 

Даверчая грамата -- афіцыйны дакумент, які выдаецца кіраўніком 
- краіны яе прадстаўніку для акрэдэтацыі ў іншай краіне. 

Віза --- урадавы штамп у пашпарце на права ўезду ў іншую краіну, вы- 
езду з яе, праезду па яе тэрыторыі. 
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Вотум -- рашэнне, прынятае галасаваннем. 

Дэмарш -- дыпламатычнае выступленне, зварот адной дзяржавы да 
другой з мэтай выказаць пратэст. 

Консул -- службовая асоба дыпламатычнага ведамства, якая 
прадстаўляе і абараняе правы і інтарэсы сваёй дзяржавы і яе грамадзян 
у іншай дзяржаве. 

Кааліцыя -- часовы палітычны або ваенны саюз дзяржаў. 

Пагадненне --- дагавор, які абумоўлівае абавязацельствы. 

Петыцыя --- калектыўная пісьмовая просьба да главы ўрада, вышэй- 
шых органаў улады. 

Ратыфікацыя -- канчатковае зацвярджэнне вышэйшым органам 
дзяржаўнай улады міжнароднага пагаднення, заключанага прадстаўніком 
улады. 

Консул Швецыі ў Рэспубліцы Беларусь Стэфан Эрыксан прыняў удзел 
ва ўрачыстай сустрэчы. Віза ў любую краіну-ўдзельніцу Шэнгенскага па- 
гаднення каштуе шэсцьдзесят эўра. Усеагульная канвенцыя правоў чала- 
века была прынятая Арганізацыяй Аб'яднаных Нацыў у 1948 годзе. 


62. Характарыстыка 

Цуканава Таццяна Міхайлаўна нарадзілася ў г. Гомель у 1992 г. Ву- 
чэбная дзейнасць Таццяны паспяховая, пераважаюць адзнакі 8, 9 і 10. 
Вучаніца праяўляе асаблівую цікавасць да беларускай і замежнай мовы і 
літаратуры. Прымае актыўны ўдзел на ўроках, рыхтуецца сістэматычна. 

Таццяна цікавіцца замежнымі падарожжамі, майстэрствам фатаграфа- 
вання, сучасным кінематографам і літаратурай, мае выдатныя здольнасці 
да напісання вершаваных і празаічных твораў. 

Таццяна актыўна ўдзельнічае ў грамадскім жыцці класа і школы, 
з'яўляецца пастаянным аўтарам школьнай газеты, наведвае гурткі фата- 
графавання і пластычнага тэатру. 

У Таццяны добрыя адносіны з аднакласнікамі і настаўнікамі, яна мае 
аўтарытэт у класе, паводзіць сябе па-сяброўску і ветліва з усімі вучнямі. 

Дадзеная характарыстыка напісана для прадастаўлення па месцы 
патрабавання з мэтай рэкамендаваць Цуканаву Таццяну Міхайлаўну 
як адказную і адукаваную асобу для суправаджэння групы дзяцей на 
аздараўленне ў Італію. 


63. Пры напісанні дадзенай заявы ўлічаны патрабаванні афіцыйнага 
маўлення. Указана пасада асобы, да якой звернута заява, імя, прозвішча 
і імя па бацьку ў родным склоне асобы, якая падае заяву, у заяве даецца 


82. 


пералік дакументаў, якія прыкладаюцца да яе, злева пад заявай стаіць 
дата, справа - подпіс. 


64. а) Рэктару Беларускага дзяржаўнага ўніверсітэта 
прафесару Абламейку А. С. 
Рамашкевіч Кацярыны Уладзіміраўны 


ЗАЯВА 
Прашу залічыць мяне без уступных экзаменаў на аддзяленне бела- 
рускай філалогіі філалагічнага факультэта БДУ у сувязі з перамогай у 
рэспубліканскай алімпіядзе па беларускай мове. 
Да заявы дадаецца: 
- дыплом першага месца рэспубліканскай алімпіяды; 
- атэстат аб агульнай сярэдняй адукацыі. 


25 студзеня 2009 г. К. У. Рамашкевіч 


б) Рэктару Беларускага дзяржаўнага ўніверсітэта 
прафесару Абламейку А. С. 
Рамашкевіч Кацярыны Уладзіміраўны 


ЗАЯВА 
Прашу прыняць мяне на працу ў БДУ як выкладчыка беларускай мовы 
і літаратуры. 
Да заявы дадаецца дыплом аб вышэйшай адукацыі філалагічнага 
факультэта БДУ. 


25 студзеня 2009 г. К. У. Рамашкевіч 


65. Афіцыйная аўтабіяграфія аформлена правільна, у ёй пералічаны 
ўсе неабходныя дадзеныя. Мова афіцыйнай аўтабіяграфіі даклад- 
ная, афіцыйная, у ёй адсутнічае экспрэсіўная лексіка. Мова мастацкай 
аўтабіяграфіі вобразная, эмацыйная, актыўна ўжываюцца тропы. У мас- 
тацкай біяграфіі сустракаюцца такія не ўласцівыя афіцыйнаму стылю сло- 
вы іспалучэнні слоў, як прыахвоціўся, без разбору, хараство выяўленчага 
мастацтва, захапіла, не давялося, зазнаў, неверагодна, вясна Перамогі, 
быстыбн вялікае праўды, аблокі мінулага. 

Упершым абзацы афіцыйнай аўтабіяграфіі коскі выдзяляюць прыдаткі, 
якія стаяць пасля назоўнікаў, працяжнік замяняе выказнік. 

Нецікавы -- цікавы; невясёлы -- вясёлы, радасны; вайна - мір; 
цяжкі --- лёгкі; скпаданы -- просты; далёка -- блізка. 


2 Зак. 1996 --33- 


Словы, ужытыя ў пераносным значэнні: 


лрывяло (мастацтва); вярнула (акалічнасць); клікала (Радзіма); бас- 
тыён (праўды); аблокі (мінулага). 


Дашкольны -- прыметнік; вытворнае слова; утваральная аснова -школьн-, 
утвораны ад асновы слова школьн-ы з дапамогай прыстаўкі да-; прыста- 
вачны спосаб. 

Дашкольны -- да- “ -школьн- (ы). 


Паранен[ыі, па-ранейшаму, 


66. АЎТАБІЯГРАФІЯ 

Я, Дударава Дзіяна Аляксандраўна, нарадзілася 30 сакавіка 1987 года. 
ў горадзе Магілёве ў гарадской сям'і. Бацька, Дудараў Аляксандр Іванавіч, 
працуе шафёрам грамадскага транспарту, маці, Жанна Аляксееўна, - 
настаўніцай рускай мовы і літаратуры ў сярэдняй школе. 

У 1993 годзе я пайшла ў сярэднюю школу 40 г. Магілёва, пасля за- 
канчэння якой у 2004 годзе паступіла ў Мінскі дзяржаўны лінгвістычны 
ўніверсітэт, які скончыла ў 2009 годзе па спецыяльнасці «Выкладчык за- 
межнай мовы (іспанская, англійская)». 

Працую настаўнікам англійскай мовы ў школе вёскі Навасёлкі 
Барысаўскага раёна Мінскай вобласці. 

Замужам, дзяцей не маю. 


1.кастрычніка 2009 года Д. А. Дударава 


67. АБ'ЯВА 

Паважаныя студэнты! 1 кастрычніка ў 18:00 у актавай зале філалагіч- 
нага факультэта БДУ па адрасе: вул. К. Маркса, 31, адбудзецца ўрачысты 
канцэрт, прысвечаны Дню першакурсніка. У праграме мерапрыемства: 

1. Вітальныя прамовы дэкана і выкладчыкаў. 

2. Віншавальныя выступы студэнтаў старэйшых курсаў. 

3. Групавыя прадстаўленні студэнтаў першага курса. 


Адміністрацыя 
68. РАСПІСКА 
Я, Сасноўскі Антон Аляксандравіч, атрымаў ад настаўніка фізічнай 
культуры Красільнікава Віктара Віктаравіча 5 (пяць) компасаў для правя- 


дзення спаборніцтваў па спартыўнаму арыентаванню. Абавязуюся вяр- 
нуць інвентар пасля правядзення спаборніцтваў. 


31 кастрычніка 2009 года А. А. Сасноўскі 
94 -- 


69, ДАВЕРАНАСЦЬ 

Я, Рамашкевіч Юрый Уладзіміравіч, давяраю маёй сястры Рамашкевіч 
Кацярыне Уладзіміраўне падаць мой пашпарт для атрымання візы ў па- 
сольства Рэспублікі Літва ў Мінску. Дадзены дакумент дзейнічае да пада- 
чы пашпарту ў пасольства. 


20 кастрычніка 2009 года Ю. У. Рамашкевіч 


70. План паведамлення на тэму «Афіцыйны стыль»: 
1. Азначэнне тэрміну «афіцыйны стыль». 


2. Сфера ўжывання: 
а) жанры стылю; 
б) форма маўлення. 


3. Прыметы афіцыйнага стылю. 


4, Асаблівасці афіцыйнага стылю: 
а) пексічныя асаблівасці; 
б) марфалагічныя асаблівасці; 
в) сінтаксічныя асаблівасці, 


5 13. Публіцыстычны стыль 


71. Тэкст адносіцца да публіцыстычнага стылю маўлення. Ён выконвае 
інфармацыйную і экспрэсіўную функцыю, у ім ярка выражаюцца аўтарскія 
адносіны. З моўных сродкаў ужываюцца фразеалагізмы (калі агонь і меч 
быпі адзіным законам), тропы (аб'явілі зброяй слова, сэрца поўніцца, 
культура ўзнялася), грамадска-палітычная лексіка (еўрапейская куль- 
тура, славянскія народы, барацьба за прагрэс, самасцвярджэнне народ- 
насцей), дзеясловы ў цяперашнім і прошлым часе (сустракае, поўніцца, 
гучаць, стварылі, абвясцілі, узнялася). 
Сінонімы: 

выключны --- важны; трывожны -- неспакойны; 

азбука -- алфавіт; значны! - вялікі. 


КІРЫЛА І МЯФОДЗІЙ 
Кірыла і Мяфодзій -- славянскія асветнікі, стваральнікі славянскай 
азбукі, прапаведнікі хрысціянства, першыя перакладчыкі хрысціянскіх кніг 
з грэчаскай на славянскую мову. Кірыла і яго старэйшы брат Мяфодзій 
нарадзіліся ў горадзе Фесалонікі (Солунь) у сям'і военачальніка. Кірыла 
атрымаў адукацыю пры двары візантыйскага імператара Міхаіла ў 
--85-- 


Канстантынопалі. Добра ведаў славянскую, грэчаскую, лацінскую, яўрэй- 
скую і арабскую мовы. Адмовіўшыся ад кар” еры адмірала, Кірыла стаў 
бібліятэкарам, выкладаў філасофію. 

Мяфодзій рана паступіў на ваенную службу. Дзесяць год быў кіраўніком 
адной з населеных славянамі абласцей. Потым пайшоў у манастыр. 

У 863 годзе Кірыла і Мяфодзій былі накіраваныя візантыйскім 
імператарам у Маравію прапаведаваць хрысціянства на славянскай 
мове і дапамагчы мараўскаму князю Расціславу ў барацьбе супраць 
нямеўкіх феадалаў. Перад ад'ездам Кірыла стварыў славянскую азбу- 
ку і пры дапамозе Мяфодзія пераклаў з гречаскай на славянскую мову 
некалькі хрысціянскіх кніг. Пропаведзь братоў на зразумелай мараўскаму 
насельніцтву славянскай мове заклала аснову нацыянальнай царквы. 

Папа Адрыян ІІ у спецыяльным пасланні дазволіў ім распаўсюд 
славянскіх кніг і славянскага набажэнства. Пасля прыезду ў Рым Кірыла 
тяжка захварэў і памёр. Мяфодзій стаў архібіскупам Маравіі. У 882- 
884 гадах жыў у Візантыі. У сяредзіне 884 года Мяфодзій вярнуўся ў 
Маравію і займаўся перакладам Бібліі на славянскую мову. 

Сваёй дзейнасцю Кірыла і Мяфодзій заклалі аснову сплавян- 
скай пісьменнасці і літаратуры. Гэта дзейнасць была працягнута ў 
паўднёваславянскіх краінах іх вучнямі. 

(Паведамленне адносіцца да навуковага стылю.) 


72. Дадзеныя загалоўкі выклікаюць цікавасць чытача, аўтар выкарыстоўвае 
пытанні, словаспалучэнні з апісальным характарам (чалавек з легенды; 
свята, якое яднае людзей). Адносіны аўтара да тэмы артыкулаў раскрыва- 
юццы з дапамогай ацэначных слоў (прагматычны, яднае, небяспечна.) 


13. Тэма тэксту. беларуская мова. Асноўная думка: беларуская мова пад 
пагрозай знікнення, яе трэба абараніць і зберагчы. Тып маўлення: разва- 
жанне. Стылёвыя рысы: эмацыянальнасць (рэакцыя на праблему), ацэ- 
начнасць (ацэнка склаўшайся сітуацыі), пабуджальнасць (да вырашэння 
праблемы). Моўныя сродкі: тропы (выжыванне мовы, вострае пытанне, 
мова - багаты дар), грамадска-палітычная лексіка (ныцыянальная сут- 
насць, духоўныя набыткі, культура, нацыянальнае самавыражэнне), 
ацэначная лексіка (бяда, трагедыя), рытарычнае пытанне (ці не надзвы- . 
чай трывожны сімптом?), закпік да дзеяння (ёсць над чым задумацца). 
«Сапраўдная любоў да сваёй краіны немагчымая без любові да сваёй 
мовы. Чалавек, абыякавы да сваёй мовы, -- дзікун. Ён шкодны па сваёй 
сутнасці, таму што яго абыякавасць да мовы тлумачыцца поўнай абыяка- 
васцю да мінулага, сапраўднага і будучыні свайго народу.» (К. Паустоўскі). 
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«Яно добра, а нават і трэба знаць суседскую мову, але наперш трэба 
знаць сваю.» (Ф. Багушевіч) 

«Мова наша неўміручая, бо яе захоўваюць усе: сялянка, што спявае 
народную песню; вучоны, які, збіраючы словы, складае слоўнікі; Дзяды, 
што апавядаюць пра мінулае роднай зямлі.» (У. Караткевіч) 


74. Дадзены тэкст адносіцца да жанру нататкі. Яго асноўныя рысы: акту- 

альнасць, паслядоўнасць, сцісласць. 

Энергазберажэнне -- назоўнік; вытворнае слова; утваральныя асновы 

энерг-, зберажэнн-, утворана ад асноў слоў энерг-ія, зберажэнне з дапа- 

могай злучальнай галоснай -а- спосабам асноваскладання. 
Энергазберажэнне -- энерг- (ія) з. -а- т зберажэнне. 

Падсветка --- назоўнік, вытворнае слова; утваральная аснова падсвяц-, 

утворана ад асновы слова падсвяц-іць з дапамогай суфікса -к; суфіксальны 

спосаб. 


Падсветка -- падсвяц- (іць) “ -к. 


75. Нядаўна прайшоў чарговы штогадовы міжнародны музычны конкурс 
«Еўрабачанне». У конкурсе прынялі ўдзел прадстаўнікі розных еўрапейскіх 
краін. Беларусь прадстаўляў малады спявак Пётр Елфімаў. Пераможцам 
конкурсу стаў удзельнік з Нарвегіі Аляксандр Рыбак, які мае беларускія 
карані. Рыбак -- таленавіты, падаючы надзеі выканаўца. Падобна, што на 
небасхіле сусветнай эстрады ўсходзіць новая яркая зорка. 


76. У дадзеных інтерв'ю асноўныя функцыі і якасці публіцыстычнага сты- 
лю рэалізуюцца з дапамогай такіх моўных сродкаў, як: фразеалагізмы, 
устойлівыя выразы (верхняя частка айсбергу, як дурань з пісанай тор- 
бай), тропы (пачуцці кіруюць табой, інтанацыі любові, гонка за званнямі), 
стылёва афарбаваныя словы з ацэначным значэннем (прызнанне, папу- 
лярнасць, нямодна, стан душы). 


Рэспубліка -- форма дзяржаўнага кіравання, пры якой вярхоўныя ор- 
ганы дзяржаўнай улады абіраюцца на пэўны тэрмін, а таксама краіна з 
такім ладам. Гэта адназначнае слова, ужыта ў прамым сэнсе. 


Папулярнасць -- вядомасць, сімпатыя грамадскасці. Гэта адназнач- 
нае слова, ужыта ў прамым сэнсе. 


Насіцца, як дурань з пісанай торбай - занадта клапаціцца пра нешта. 


Паэпам] 
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Ўпаў-не-нас-ці. 
. Гукі Літары 

[ў] зычны санорны, цвёрды; 

[п] зычны шумны, глухі, цвёрды; 

Іэ] галосны націскны; 

[ў] зычны санорны, цвёрды; 

[н] зычны санорны, мяккі; 

[е] галосны ненаціскны; 

Ін] зычны санорны, цвёрды; 

[а] галосны ненаціскны; 

[с] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі; 

[ч] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі; 

[] галосны ненаціскны. 


П гукаў Плітар. 


с 
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Незалежны -- прыметнік; вытворнае слова; утваральная аснова -залежн-, 
утвораны ад асновы слова залежны з дапамогай прыстаўкі не-; прыста- 
вачны спосаб. 

Незалежны - нё- з: -залежн- (ы). 


17. -- Як здарылася, што вы пачалі займацца любімай справай? 
-- Ці цяжка было прабіцца ў зоркі? 
-- Што натхняе вас? 
-- Цілічыце вы сябе добрым прыкладам для вашых прыхільнікаў? 
-- Як вы спраўляецеся з прафесійнымі цяжкасцямі? 
-- Штоб вы хацелі пажадаць нашым слухачам? 


18. Гаспадар поля -- тая каманда, у краіне/горадзе якой праходзяць 
спаборніцтвы; гарачая публіка -- зацікаўленная, бурна рэагуючая; ды- 
рыжор каманды -- трэнер; сухі лік - лік «нуль-нуль»; аўтар гола - той, 
хто забіў гол; здаровая канкурэнцыя -- моцная; атака гасцей --- каманды 
іншага горада/краіны; дуэль з варатаром - гульня сам-насам з варата- 
ром; вялікі футбол --- спаборніцтвы высокага ўзроўню; баявы састаў -- 
каманда; вастрыё атакі -- самы напружаны момант; рэалізаваў 
пенальці --- забіў гол з пенальці. 
Усе выдзеленыя словы ўжыты ў пераносным значэнні. 


79. АСАБЛІВАСЦІ МАЎЛЕННЯ СПАРТЫЎНАГА КАМЕНТАТАРА 
У мове каментатара часта ўжываецца спартыўная тэрміналогія (гол, 
лік, дыстанцыя, суддзя, штрафны), словы ў пераносным значэнні (разбіць 
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ушчэнт, абставіць, узарваць трыбуны), ацэначная лексіка (малайчына, 
пераможца, удалы, непралічаны). Шырока распаўсюджаныя выклічнікі (Ай! 
Гол! Давайі). Асноўныя часціны мовы -- дзеясловы цяперашняга часу 
(абыходзіць, перадае, трымае, рыхтуецца). З сінтаксічных асаблівасцей 
трэба адзначыць выкарыстанне няпоўных, незавершаных сказаў (Які кідок! 
Супернікі моцныя, але... Зараз чакаем, што...), клічных сказаў (Перамога! 
Трыбуны лікуюцы). 


80. Дадзены тэкст адносіцца да жанру артыкулу. Тэма тэксту: забруджван- 
не возера Нарач. Асноўная думка: трэба вырашаць экалагічную прабле- 
му, каб не страціць унікальнае возера. Асноўныя функцыі: паведамленне 
інфармацыі, пабуджэнне да дзеяння. Стылёвыя рысы: эмацыйнасць, ацэ- 
начнасць, пабуджальнасць. Моўныя сродкі: ацэначная лексіка (тужліва, 
прыйшло ў галаву, шкодны, усё гэта багацце, катаклізм), словы ў пе- 
раносным значэнні (сціснула сэрца, пытанне ставілася), рытарычныя 
пытанні (Як ўсё гэта багацце арганічна ўпісаць у прыроду? Ці даўно На- 
рач лічылася эталонам чысціні нашых вод?), пабуджальныя канструкцыі 
(праблему неабходна вырашаць, неабходна прыняць закон). 

Само (займеннік), возера (назоўнік), усяго (прыслоўе), за (прыназоўнік), 
некалькі (займеннік), метраў (назоўнік), ад (прыназоўнік), дарагі (назоўнік); 
а (злучнік), вось (часціца), як (прыслоўе), усё (займеннік), гэта (займенніх), 
багацце(назоўнік), арганічна (прыслоўе), ўлісаць (дзеяслоў), у(прыназоўнік), 
прыроду (назоўнік). 

І толькі возера Нарач застыла ў дрымотным сне, усё яшчэ скаванае 
ледзяным панцырам. 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, ускладнены дзеепрыметнікавым зваротам. Дзейнік вы- 
ражаны назоўнікам у назоўным склоне; выказнік просты дзеяслоўны, вы- 
ражаны дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 


Змыпіыя] 


Пераўтварэнне -- назоўнік; вытворнае слова; утваральная аснова 
лераўтвар-, утворана ад асновы слова пераўтвар-аць з дапамогай 
суфікса “энн; суфіксальны спосаб. 


Пераўтварэнне --- пераўтвар- (аць) “ -Эня. 











Пра-яз-джа-юць. 

Гукі Літары 
[п] зычны шумны, глухі, цвёрды; п 
[р] зычны санорны, цвёрды; р 


[а] галосны ненаціскны; а 
[й] зычны санорны, мяккі; ДД” Я 
[а] галосны ненаціскны; 


[юж] зычны шумны, звонкі, ШЫПяЧЫы, цвёрды; “ч з 


д 
ж 
[а] галосны націскны; а 
[й] зычны санорны, мяккі; ю 
[у] галосны ненаціскны; рыня 
[ц] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі. ц 
ь 
10 гукаў 11 літар 


81. ПУХНАТЫЯ СІРОТКІ 

Прыемна ў цёплы летні дзень збегчы ад гоману вялікіх вуліц і пася- 
дзець у якім-небудзь маленькім дворыку на лаўцы ў цяньку зялёных дрэў. 
Што кідаецца ў вочы таму, хто вырашыць прыпыніць на хвіліну свае спра- 
вы і паназіраць за дваровым жыццём? Дзеці, якія весела смяюцца, гу- 
ляюць, бегаюць туды-сюды, старыя людзі, якія абмяркоўваюць апошнія 
навіны. І абавязкова адзін-два пухнатых камочка: шэранькі, беленькі, роз- 
накаляровы... Беспрытульных сабак няшмат у нашых дварах, а вось катоў 
дастаткова ў кожным. 

Каты і сабакі -- самыя звычайныя для нас хатнія жывёлы (у адрозненні 
ад экзатычных папугаяў, малп і іншых падобных істот). Людзі ўжо і не 
ўзгадваюць пра старажытныя часы, калі продкі гэтых жывёл былі яшчэ 
дзікімі. Стала звычкай, папулярным «хобі» у нашым грамадстве заводзіць 
іх як хатніх жывёл, дарыць маленькіх шчанюкоў і кацянят сябрам, дзе- 
цям. Але маленькае стварэнне вырастае, яно ўжо не такое смешнае, 
яно патрабуе дагляду, грошай, можа захварэць, асабліва калі старэе, і 
з гэтых прычын, як гэта часта здараецца, надакучвае сваім гаспадарам. 
Жывёлінку выкідаюць на вуліцу, бо калі ёй няма месца ў сэрцы чалавека, 
то няма месца І ў яго хаце. 

Канешне, хапае ў нас добрых людзей, якія прыносяць ежу кінутым жы- 
вёлам. Але ці можна параўнаць вулічнае жыццё хоць пры якіх-небудзь 
самых добрых умовах з цёплай, чыстай хатай і клапатлівым гаспада- 
ром? Бяздомных сабак ловяць і праз нейкі час забіваюць, бо яны лічацца 
небяспечнымі для грамадства; бяздомныя каты шукаюць прытулку на 
сметніках, мокнуць пад дажджамі, мёрзнуць узімку, з іх здзекуюцца нявы- 
хаваныя падлеткі. 


040-- 


Праблему можна лічыць невырашальнай, вечнай. Заўжды хапала 
людзей з чэрствым сэрцам, якім не шкада выкінуць хатнюю жывёлінку на 
вуліцу, не сорамна пакрыўдзіць беспрытульную істоту. Людзей, якія жы- 
вуць па прынцыпу «Увесь свет не абагрэеш». Так, усіх абагрэць немаг- 
чыма. Але, несумненна, цяпла ў свеце стане больш, калі кожны чалавек 
задумаецца аб гэтай праблеме. Калі падзеліцца кавалачкам сваёй ласкі і 
пяшчоты. Калі перш чым прайсці міма чарговай пухнатай сіроткі, нарэш- 
це спыніцца і задумаецца, як гэтая маленькая істота адчувае сябе. Не 
так ужо гэта і цяжка - узяць дахаты, абагрэць, накарміць. Ці, набываючы 
жывы падарунак сваім дзецям, вучыць іх адказнасці, тлумачыць, што жы- 
вое стварэнне - не цацка на адзін дзень. Ці не спяшацца траціць грошы, 
каб набыць у дарагой краме кагосьці экзатычнага, а проста ўзяць да сябе 
жывёліну, у якой няма роднай хаты. І «меншыя браты» заўжды адкажуць 
вернасцю і ўдзячнасцю. 


5 14. Мастацкі стыль 


82, Першы тэкст адносіцца да празаічнай мовы, другі --- да паэтычнай. 
Асноўныя прыметы паэтычнага маўлення: рытмічная арганізацыя, рыф- 
ма. Асноўныя функцыі тэкстаў: эстэтычная, эксрэсіўная. . 

Адлёг (мароз) -- адыйшоў, паслабеў; 

выглянула (сонейка) -- паказалася; 

заплакала (зіма) -- пачалася адліга; 

зацягнуў (песню) - пачаў; 

паліліся (трэлі) - пачуліся. 


83. 4. Я чупа п ясчотн нае, ць расці поўная» маё беларускае, “роднай, 





ман, празрыстае, як казна, быліна, як песня, жадан ае, да гэтуль я яшчэ ў 
жыцці не пазнанае, гарачае слова ад шчырага сэрца. 2. Вясна прыйш- 
ла з дзівоснымі жамчужнымі світанкамі, з радаснымі пералівамі птушак. 
З. Простыя, задушэўныя і шчырыя радкі, поўныя смутку і жальбы, 
змяняліся мужнымі і гнеўнымі словамі. 4. Мароз-мастак рукой старэчай 
на шыбах піша свой узор. 5. Сонца вісіць ужо над самым лесам. Яшчэ 
паўгадзіны -- і яно зусім схаваецца за далёкім надпрыпяцкім борам. 
6. Вуліца яшчэ дыхала ранішнім халадком. Сонца выблытвалася сваімі 
промнямі з-пад кляновых і ліпавых кронаў, а з дрогкага лісця співала расу. 
7. Гарэлі на ўзлессі прыгарадных лясоў асінкі, як быццам хацелі сказаць 
людзям, што, пакуль яны гараць і грэюць неба, няма чаго баяцца халадоў. 


га 


8. Ноччу секануў буйны цёплы дождж. Ён глуха лапатаў, сіпеў, растапляю- 
чы снег. 9. А ноч не спала, Ноч жыла сваім жыццём. 

Эпітэты, метафары выкарыстоўваюцца ў мастацкіх творах для дасяг- 
нення вобразнасці і эмацыянальнасці. 


84. Як закаханая дзяўчына, глядзіцца пышная рабіна; іскрацца сонейка 
праменні, бы смех бязгрэшны і шчаслівы; ідуць касцы, як хмары; льецца 
смех іх разудалы як веснавыя перавалы. 

Параўнанні дапамагаюць аўтару ствараць патрэбныя вобразы, выклі- 
каць пэўныя асацыяцыі. 


Лёг-кі-я. 
Тукі Літары 
[л] зычны санорны, мяккі; л 








Іс] галосны націскны; ё 
[х] зычны шумны, глухі, цвёрды; г 
[к] зычны шумны, глухі, МЯККІ; к 

. 1] галосны ненаціскны; і 
[й] зычны санорны, мяккі; ра 
[а] галосны ненаціскны. 
7 гукаў б літар 
Закахан[ая], бязгрэшны 
Льбц-ца. 
Гукі Літары 
Іл] зычны санорны, мяккі; л 

ь 


[й] зычны санорны, мяккі; е 

[э] галосны націскны; рына 

[цц] зычны шумны, глухі, свісцячы, цвёрды; ыч ц 
ц 


[а] галосны ненаціскны. а 
5 гукаў б літар 


85. НОЧ 

Ноч перайначвае рэчаіснасць: утойвае відавочнае і ўвідавочнівае па- 
таемнае. 

Учора -- вечар, заўтра -- раніца, сёння - дзень, і толькі ноч як бы не 
мае свайго адпаведніка, які адзначыў бы яе месца ў часе: яна -- прысут- 
насць адсутнасці, нішто, ніякая, нічыя. 


242. 


Ноч змыкае людзям вочы і адмыкае новыя -- не бачныя для вачэй -- 
далячыні. 

Уночы, знітоўваючы зямлю і неба, палымнеюць знічы, коцяцца, 
знячэўку сарваўшыся з зорных галін, знічкі, а ў неабсяжных ночвах 
нябёсаў плавае месяц-човен. 

Ноч як нябыт: хвіліна ў ёй не адрозніваецца ад вечнасці, пакута ад 
шчасця, лачатак ад завяршэння, набытак ад страты, і калі, скончыўшы 
свой чараўнічны сеанс, ноч растае, свет паўстае абноўленым, «нашчым», 
перапісаным начыста. 


Дадзены тэкст адносіцца да мастацкага стылю. Аўтар выкарыстоўвае 
антытэзы для стварэння вобразнасці, арыгінальнасці тэксту, для акцэнта- 
вання ўвагі на пэўных з'явах. 


Словы увідавачнівае, знічы, знячэўку, ночвах адносяцца да пасіўнага 
споўніка. 


86. Стыль тэксту мастацкі, тып маўлення -- апісанне. У тэксце сустра- 
каюцца такія вобразныя сродкі, як эпітэты (празрыстае неба, халодная 
пяшчота, ледзяністыя пырскі), метафары (цені плывуць, зоры нібы вы- 
лецець хочуць са сваіх гнёздаў), адухаўленні (вецер шчыпле). 


сумёты. 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, ускладнены аднароднымі дапаўненнямі і аднароднымі 
выказнікамі. Дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным склоне; выказнікі 


простыя дзеяслоўныя, выражаны дзеясловамі ў абвесным ладзе, 
цяперашнім часе, множным ліку, З-й асобе. 


І салодкі сум закрадваецца ў сэрца, ціхі сум, непазнаны. 


Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, ускладнены аднароднымі азначэннямі і аднароднымі 
дзейнікамі. Дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным склоне; выказнік 
просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, цяпераш- 
нім часе, адзіночным ліку, 3-й асобе. 


Неахопны -- прыметнік; вытворнае слова; утваральная аснова ахал-, 
утвораны ад асновы слова ахап-іць з дапамогай прыстаўкі не- і суфіксу 
гн; прыставачна-суфіксальны спосаб. 





Нвахопны - не- з -ахап- (іць) “Я. 


газ 


Прабірацца --- дзеяслоў; вытворнае слова; утваральная аснова браць, 
утвораны ад асновы слова браць з дапамогай прыстаўкі пра- і постфікса 
“ца; прыставачна-постфіксальны спосаб. 

Прабірацца -- пра- з -браць- з -ца. 
Бадзёра -- прыслоўе; вытворнае слова; утваральная аснова бадзёр-, 
утворана ад асновы слова бадзёр-ы з дапамогай суфікса -а; суфіксальны 
спосаб. 

Бадзёра --- бадзёр- (ы) з -а. 


87. Прафесіяналізмы: рэгулятар, семафор, падшыпнікі, паравоз, топ- 
ка. У дадзеным творы выкарыстанне прафесіяналізмаў мэтазгодна, яны 
дапамагаюць дакладней апісаць наваколле герояў, праз гэта апісанне 
наблізіцца да разумення ўнутранага свету персанажаў. 


88. Яна ўмэнт зробіць. --- Памагці, можа? -- А мне і самой не трудно. Што 
ж яму цяпер - і глязець ні на каго няможна? Я... я грубая! І так жанкі языкі 
чэшуць. У еты год, мабуць, у цане будзе - нават у Алешніках не вельмі 
ўрадзіло... Падахвочаны агульнай увагай і смешкамі, ён зноў памерыўся 
ўшчыкнуць Ганну. Ён подбегам падаўся да ўзболатка, дзе пасціўся пе- 
рад алешнікам спутаны конь. Картопля як картопля... Любіць вішчаць, 
шлакоткі страх як баіцца. 


Дыялектызмы перадаюць рэгіянальны каларыт, робяць герояў жыццё- 
вымі. Звычайна дыялектызмы выкарыстоўваюцца ў мове персанажаў. 


89. З сакам мёду, свепетам пчолак, мёд -- гэта праўда, пчолкі -- то людзі. 
І таму нам або непатрэбны зборні, або іх трэба зрабіць іншымі: сапраўдным 
вечам, сапраўднаю капою. На стырне сядзеў Цыпрук Лапата з Азярышча, 
галава вялікага роду з сыноў, дачок і здольнікаў. У белым рубку да пытак, 
з доўгімі, ледзь не да каленяў, распушчанымі валасамі, яна пагойдвалася 
ў сінім небе, вышэй за ўсіх. Уначы яшчэ падваліў снег, засыпаў усе сляды 
і мурашнікі, але сокі казалі, што мядзведзь не пакідаў пратаптанага іхнімі 
лыжамі кола. Поле было - змешанае з гразёю тулкавіска. 

Архаізмы часта выкарыстоўваюцца ў гістарычных творах, бо без іх 
немагчыма апісаць старажытныя падзеі, звычаі, кльтурныя асаблівасці. 
Паняцці, што азначаюць устарэлыя словы, з'яўляюцца звычайнымі для 
той эпохі, якую апісвае аўтар. 


90. Расла на ўзлессі каліна. Была яна ўсё маленькай, ды раптам неяк не- 
прыкметна вырасла. Зацвіла каліна белым цветам, закрасавала на дзіва і 
зайздрасць усім суседнім дрэвам. 

44 -- 


«Фарсуха!» - пазіраючы на яе, аж трэсліся ў лажку асіны. Яны былі 
заўсёды бледнымі і зялёнымі, і заўсёды ім было холадна. 


«Падумаеш, выстраілася», -- шапталі хмурыя яліны. Яны насілі цём- 
нае аддзенне і размаўлялі толькі шэптам. Учэпістыя дубкі, што раслі на 
схіле пагорка, таксама непрыхільна паглядалі на маладую каліну, а яна 
зусім не звяртала на іх увагі. 


Толькі старая яліна-казачніца спачувальна пазірала на каліну- 
прыгажуню і жаласна ківала галавой: 

«Пацвіце, пакрасуецца, ды і завяне: не яна першая, не яна апошняя». 

Дадзены тэкст адносіцца да мастацкага стылю, галоўныя рысы 
тэксту -- эмацыянальнасць, вобразнасць. Галоўны моўны сродак - 
адухаўленне (дрэвам надаюцца якасці і асаблівасці жывых істот). 
Акрамя гэтага, аўтар выкарыстоўвае шмат эпітэтаў (белым цветам, 


хмурыя яліны, учэпістыя дубкі), гутарковых слоў (фарсуха, падумаеш, 
выстраілася). 
Гэты тэкст з'яўляецца апавяданнем з элементамі апісання. Яго нельга 


лічыць завершаным, таму што дзеянне тэксту не даходзіць да лагічнай 
развязкі. 


914. Стыль дадазенага тэксту мастацкі, гэта апісанне з элементамі апавя- 
дання. Аўтар перадае стан прыроды і апісвае навальніцу такімі моўнымі 
сродкамі, як, эпітэты (сонечная далячынь, жытнёвы небакрай, туга- 
ватая роўнядзь калосся), метафары (чорным крылом разгортвалася 
навальніца; сцяна вады), параўнанні (роўныя, як стол, палеткі; паветра 
нібыта цякло; усё быццам паменшала). 

Паланець -- красавацца, зіхацець; 

выліняць -- згубіць колер; 

узмежак - край мяжы; 

мроіцца -- здавацца, сніцца; 

лютасць - злосць. 


Пабялець -- дзеяслоў, вытворнае слова; утваральная аснова -бялець, 
утворана ад асновы слова бялець з дапамогай прыстаўкі па-; прыставач- 
ны спосаб. 


Пабялець -- па- з бялець. 


Разагрэт[ае] 
Пебакра[йІ 
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Пяс-ча-на-га. 


Гукі Лігары 
[п'] зычны шумны, глухі, мяккі; п 
[а] галосны ненаціскны; Я 
[ш] зычны шумны, глухі, шыпячы, цвёрды; с 
[9] зычны шумны, глухі, шыпячы, цвёрды; ч 
[а] галосны націскны; а 
[н] зычны санорны, цвёрды; Н 
[а] галосны ненаціскны; а 

[П зычны шумны, звонкі, цвёрды; г 
[а] галосны ненаціскны. а 

9 гукаў 9літар 
Ад-чу-ваць. 

Гукі Літары 
[а] галосны ненаціскны; а 


[44] зычны шумны, глухі, ШЫПЯЧЫ, цвёрды д 
ч 


[у] галосны ненаціскны; у 
[в] зычны санорны, цвёрды; в 
[а] галосны націскны; а 
[ц] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі. ц 
ь 
б гукаў 8 літар 


92. Стыль дадзенага тэксту мастацкі. У адрозненні ад папярэдняга тэк- 
сту гэта вершаваны твор, які характарызуецца рытмам і рыфмай. Аўтар 
выкарыстоўвае для апісання навальніцы такія моўныя сродкі, як эпітэты 
(сталёвым бічам, гнеў дрыгучы, стрэл магучы, пыл вільготны), ме- 
тафары (даль туманам засцілае), параўнанні (як бы градам, як вогня- 
мгненная крыніца, бы нейкі звер са страшным лычам, бы невад цягнецца 
грымотны), градацыя (упала кропля і другая, за імі цэлым вадаспадам 
буйныя капкі секанулі), адухаўленне (дождж гудзе, ідзе; гром-пярун арэ, 
трасе, калоціць хмары). 


Дождж. 

Гукі Літары 
[д] зычны шумны, звонкі, цвёрды; д 

[о] галосны націскны; о 
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[ш] зычны шумны, глухі, шыпячы, цвёрды; ж 
д 
[ч] зычны шумны, глухі, ШЫПЯЧЫ, цвёрды. ж 


4 гукі літар 


5 15. Гутарковы стыль 


93. Дадзенаму тэксту ўласцівыя змацыянальнасць, экспрэсіўнасць, гэта 
дыялог. З моўных сродкаў можна выдзеліць наступныя: лексіка з эмацыя- 
нальна-экспрэсіўнай афарбоўкай (панічок, бабка, мой родны), выклічнікі 
(а, ну, ой, далібог), спрошчаныя, няпоўныя сказы («А вы ўсё з гэтай 
кніжкай...», «Перастала, бабка, перастала...»). 


94. Моўныя асаблівасці гутарковага стылю тлумачацца неафіцыйнасцю 
адносін паміж людзмі. 
1) -- Здароў, як жыццё? 
-- А, не пытай. Не вывучыў хатняе. ! канешне ж, менавіта мяне 
выклікалі! 
2. Ды не вешай ты нос, ну што ты, не выправіш гэтую чацвёрку? 
А ну ў кіно! 
-- Не-е, цяпер трэ сядзець вучыць. Каб выправіць. 
2) -- Мама, мама! 
-- Што такое, дачушка? 
-- Мама, мая любімая сукенка парвалася! 
-- Ну не перажывай. Што зробіш? Набудзем табе новую. 


95, Дадзены тэкст адносіцца да жанру сяброўскага ліста. Яго асноўныя 
стылёвыя рысы: эмацыянальнасць, неафіцыйнасць. Моўныя асаблівасці 
тэксту: гутарковыя словы і канструкцыі (дужа, дык, сядзець у шчыліне, 
трымаць хвост трубою, дзядзька), простыя сказы. 


96. а) Элементы гутарковага стылю зусім не павінны ўжывацца ў навуко- 
вым і афіцыйным стылях. 

б) Элементы гутарковага стылю могуць ужывацца ў публіцыстычным 
і мастацкім стылях. 


97. а) Сёння ў нашай хаце невялікае свята: у нас з'явілася шыншы- 
ла. Маленькі шэры звярок сядзіць на клетцы і пазірае на нас чорнымі 
бліскучымі вочкамі. Ён падобны на мышку, але значна большы за яе. 
Поўсць, здаецца, лягчэйшая за паветра --- дакранешся і амаль не адчуеш... 
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А хвост як у вавёркі, пушысты і падобны на галінку хвоі. Вушы вялікія, 
вусы доўгія-доўгія. Вось такое незразумелае цуда: ці то мышка, ці то зай- 
чык, ці то вавёрка. 

б) Шыншыла -- пушны звер з сямейства грызуноў. Месца пахо” 
джання шыншыл -- Паўночная Амерыка. Звер невялікага памеру, 
30-40 сантыметраў, важыць 400-500 грамаў. Шыншылы маюць добрую 
поўсць, якая высока цэніцца. Колер шыншылы -- шэры, чорны, белы, 
з адценнямі. У няволі прыжываюцца добра. 

в) А я маме звярка такога падарыла - ну і ну! Шыншыла нызываецца. 
Такая вялікая мышка. Такі прыгожанькі, такі міленькі! А вусы як у таракана. 
Пухнаты-пухнаты, шэранькае такое дзіва. Клетку як адчыніш -- адразу 
скок! І давай скакаць па пакою. Ой-ой-ой, лапанька! 


КАНТРОЛЬНЫЯ ПЫТАННІ І ЗАДАННІ 


1. Стылістыка -- гэта раздзел мовазнаўства, у якім вывучаюцца функцыя- 
нальныя стылі маўлення і асаблівасці ўжывання ў іх моўных сродкаў. 


2. Функцыянальны стыль -- гэта разнавіднасць маўлення, якая адрозні- 
ваецца сістэмай моўных сродкаў і абслугоўвае пэўную сферу дзейнасці 
чалавека: навуковую, адміністрацыйна-дзелавую, грамадска-палітычную, 
мастацкую, бытавую. 


З. Навуковы стыль ужываецца ў сферы адукацыі, навукі, тэхнікі, вытворчасці 
ў асноўным у пісьмовым маўленні. Галоўная функцыя навуковага стылю - 
перадача навуковай інфармацыі, доказнасць яе сапраўднасці ікаштоўнасці. 
Вызначальныя рысы науковага стылю -- гэта лагічнасць, дакладнасць, 
аб'ектыўнасць, абагульненасць, абстрагаванасць. 


4. Жанры навуковага стылю -- гэта навуковыя артыкулы, дысертацыі, 
падручнікі, даклады, энцыклапедыі, слоўнікі. Моўныя асаблівасці на- 
вуковага стылю наступныя: шырокае выкарыстанне назоўнікаў ніякага 
роду з абстрактным значэннем, формы роднага склону назоўнікаў у 
ролі азначэнняў, аддзеяслоўныя назоўнікі. Амаль не сустракаюцца 
эмацыянальна-экспрэсіўныя сродкі. 


5. Афіцыйны стыль выкарыстоўваецца ў сферы афіцыйных, дзелавых 

адносін, адносін паміж дзяржаўнымі органамі, паміж арганізацыямі ці 

ўнутры іх, паміж арганізацыямі і прыватнымі асобамі ў працэсе вытвор- 

чай, гаспадарчай, юрыдычнай дзейнасці. Афіцыйны стыль функцыянуе 

лераважна ў форме пісьмовага маўлення. Яго функцыі - гэта канстата- 
ав 


цыя і прадпісанне. Вызначальнымі рысамі афіцыйнага стылю з'яўляюцца 
неасабовасць выкладу, дакладнасць, высокая ступень стандартызацыі. 


6. Жанры афіцыйнага стылю -- гэта законы, указы, дамовы, пагадненні, 
афіцыйныя паведамленні, канцылярскія дакументы. Моўныя асаблівасці 
афіцыйнага стылю: шырокае ўжыванне спецыяльнай тэрміналогіі, скла- 
данаскарочаных слоў, аддзеяслоўных назоўнікаў, адносных прыметнікаў, 
дзеясловаў залежнага стану; адсутнасць змацыянальна-экспрэсіўнай лексікі. 


7. а) У заяве неабавязкова пісаць хатні адрас, прозвішча, імя, імя па 
бацьку адрасата. Прозвішча, імя, імя па бацьку аўтара ставяцца ў форме 
роднага склону без прыназоўніка. Слова заява пішацца з вялікай літары 
ці вялікімі літарамі без кропкі пасля яго, У заяве можа давацца пералік 
дакументаў, якія да яе прыкладаюцца. Пасля тэксту заявы з левага боку 
ставіцца дата напісання, з правага - подпіс аўтара. 

б) Аўтабіяграфія пішацца ад першай асобы. У ёй паведамляюц- 
ца прозвішча, імя, імя па бацьку, год і месца нараджэння, сацыяльнае 
становішча, імёны і дзейнасць бацькоў, дадзеныя аб адукацыі, працоўнай 
дзейнасці, дзяржаўных узнагародах. Ставяцца дата і подпіс. 

в) У аб'яве пазначаецца, дзе, калі, што адбудзецца. 

г) У распісцы ўказваецца, хто атрымаў, ад каго атрымаў, што атрымаў 
(колькасць словамі і лічбамі), для якой мэты, дата і подпіс. 


8. Публіцыстычны стыль ужываецца ў друку, грамадска-палітычнай 
літаратуры, агітацыйна-прапагандысцкіх выступленнях на мітынгах, схо- 
дах, на радыё і тэлебачанні. Публіцыстычны стыль ужываецца як у вус- 
най, так і ў пісьмовай формах. Яго асноўныя функцыі: інфармацыйная і 
экспрэсіўная; тыповыя рысы: эмацыянальнасць, ацэначнасць, вобраз- 
насць, пабуджальнасць. 


9, Жанры публіцыстычнага стылю -- гэта артыкулы ў газетах, рэпартажы, 
інтэрв'ю, нарысы, аратарскія выступленні. Моўныя асаблівасці наступныя: 
шырокае ўжыванне грамадска-палітычнай лексікі, стылёва афарбаваная 
лексіка са станоўчай і адмоўнай ацэнкай, ужыванне слоў у пераносным 
значэнні, інверсія, рытарычныя пытанні, паўторы. 


10. а) Асноўная мэта нататкі -- перадаць чытачу, што, дзе і калі адбылося 
ці мусіць адбыцца. 

б). Асноўная мэта інтэрв'ю -- паведаміць цікавую для грамадства 
інфармацыю праз размову з пэўнай асобай. 
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в) Асноўная мэта праблемнага артыкулу -- раскрыць, прааналізаваць 
пэўную праблему. 


11. Мастацкі стыль выкарыстоўваецца ў творах мастацкай літаратуры. 
Мастацкі стыль немагчыма суаднесці з пэўнай разнавіднасцю літаратурнай 
мовы, у яго межах могуць узаемадзейнічаць элементы і фрагменты роз- 
ных стыляў. 


12. Разнавіднасці мовы мастацкай літаратуры -- гэта проза і паэзія. 
Проза -- свабоднае, натуральна арганізаванае маўленне чалавека, яно 
раздзяляецца на сказы, абзацы. Паэтычнае маўленне характарызуецца 
рытмічнай арганізацыяй, якая выяўляецца ў раўнамерным паўтарэнні 
розных маўленчых адзінак, рыфмай. 


13. Вобразна-выяўленчыя сродкі -- гэта эпітэты, метафары, параўнанні, 
інверсія, антытэзы. Гэтыя моўныя сродкі могуць ужывацца таксама ў 
публіцыстычным і гутарковым стылях. 


14. Літаратурная мова - гэта ўнармаваная правіламі мова. У мове мас- 
тацкай літаратуры аўтар можа адыходзіць ад правілаў. 


15. Гутарковы стыль абслугоўвае сферу бытавых і неафіцыйных зносін, 
ужываецца ў вусным маўленні, хаця можа праяўляцца і ў пісьмовай 
мове. Тыповыя рысы гутарковага стылю - гэта дыялагічнае маўленне, 
жэсты, міміка, экспрэсіўнасць, эмацыянальнасць, ужыванне займеннікаў, 
выклічнікаў, часціц, адсутнасць тэрмінаў, няпоўныя сказы, інверсія. 


16. Адметнасць мовы гутарковага стылю ў яе стыхійнасці, непадрыхтава- 
насці, эмацыйнасці. 


СЛОВА Ў ТЭКСЦЕ 


5 16. Гукавая абалонка слова 


98. Возера -- мяккасць зычнага з абазначана літарай е; мядзведзь --- мяк- 
касць зычнага м абазначана літарай я, мяккасць зычных дз, в абазначана 
літарай е, мяккасць зычных дз абазначана літарай ь; канверт --- мяккасць 
зычнага в абазначана літарай е; ледзьве -- мяккасць зычнага л абазна- 
чана літарай е, мяккасць зычных дз абазначана літарай ь, мяккасць зыч- 
нага в абазначана літарай е; сняжок - мяккасць зычных с, н абазначана 
літарай я; лілень -- мяккасць зычнага л абазначана літарай і, мяккасць 
зычнага л абазначана літарай е, мяккасць зычнага н абазначана літарай 
Ь; весялосць -- мяккасць зычнага в абазначана літарай е, мяккасць зыч- 
нага с абазначана літарай я, мяккасць зычных с, ц абазначана літарай; 
канец -- мяккасць зычнага н абазначана літарай е; цеплыня -- мяккасць 
зычнага ц абазначана літарай е, мяккасць зычнага н абазначана літарай 
я; столькі --- мяккасць зычнага л абазначана літарай ь, мяккасць зычнага 
к абазначана літарай 1; песня --- мяккасць зычнага л абазначана літарай 
е, мяккасць зычных с, н абазначана літарай я; сем -- мяккасць зычнага 
с абазначана літарай е; метафара -- мяккасць зычнага м абазначана 
літарай е; адтуль - мяккасць зычнага л абазначана літарай ь; чэрвень - 
мяккасць зычнага в абазначана літарай е, мяккасць зычнага н абазначана 
літарай ь; зялёны -- мяккасць зычнага з абазначана літарай я, мяккасць 
зычнага л абазначана літарай ё; лісцік -- мяккасць зычнага л абазначана 
літарай і, мяккасць зычных с, ц абазначана літарай /; люты -- мяккасць 
зычнага л абазначана літарай ю. 


99. Свята, Дняпро, далячынь, высокія (кі - [кі]), жыццё, віць, Дзвіна, 
адліга, шлюзы, Нёман, планета, настаўніца, цёмна-русы, памыляюся 
(ля - [ла], ся - [са]), чалавечнасць, сумленны. 

Высокія (я - [йа]), вастрыё, сур'ёзны, здароўе, кар'ер, чытаю, юны, у 
выраі, аб'язджаць, ясныя, памыляюся (ю - [йу]), абое. 


100. Нізіннае, Палессе, не, любіць, расце, сухіх, высокіх, мясцінах, рэдкіх, 
светлых, прысеўшы, цікавасцю, разглядаць, нюхаць, несамавітую, вы- 
гляд, расліну, напісаны, вершы, складзены, песні, з'яўляецца, ледзь, 
сімвалам, Беларусі, васільком, верас, такімі, сінімі, кветкамі, толькі, 
драбнейшымі, мне, падалося, пахне, мацней, букецік, нюхаў, сілком, 
уцягваў, сябе, своеасаблівы, зразумеў, паветра, настаялася. 

га-- 


Нашае: е --- [йэ], гэтую: ю - [йу], яшчэ: я -- [йа], ім: і - [йі], яго: я -- 
[йа], нізіннае: е - [йэ]. 
Надыхацца -- дзеяслоў; вытворнае слова; утваральная аснова -дыхаць-, 
утворана ад асновы слова дыхаць з дапамогай прыстаўкі на- і постфікса 
-ца; прыставачна-постфіксальны спосаб. 


Надыхацца -- на- “ -дыхаць- " -ца. 


101. Стол -- столь ([стол] - [стол']), воз - вёз ([вос] -- [в'ос]), рэдка - 
рэдзька ([рэтка] -- рэц'ка]). ' 


102. Каля гарадка, барацьба, падказка, крыгаход, лясны, экзамен, ад 
станцыі, адпісаць, на лодцы, без жыта, лёгкі, падвозіць, сцерагчы, неаб- 
сяжны, пад таполяй. 


103. Ручка, шчыры, небакрай, падказаць, пад'ехаць, грыбы, зброя, пра- 
чытаны, возчык, са сшыткам, паведамленне, даўнавата, чарназём, 
сур'ёзнасць, паўтарэнне. “ 


104. Сцежка, эстэтыка, падказка, шэпт, цытата, пісаць, спаць, шчупак, 
яшчэ, казка, усякі. 


105. Відаць, няведанне, само, не, загана, калі, ведаеш, ведаць, саромееш- 
ся прызнацца, ў, людзей, той, вядома. 

Гэта санорныя гукі, яны не аглушаюцца перад наступнымі глухімі, а 
глухія перад імі не азванчаюцца. 


106. Мяцеліца, трэці, накруціла, харомы, кроку, вышэй, стрэхі, падушкі, 
калодзежа, дойдзеш, дзвярэй, сенцаў, адчыніць, траншэі. 


Пакапалі людзі траншэі ды ходзяць імі да хлява, да суседа ці да ка- 
лодзежа. 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, ускладнены аднароднымі акалічнасцямі. Дзейнік выра- 
жаны назоўнікам у назоўным склоне; выказнікі простыя дзеяслоўныя, пер- 
шы выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, множным 
ліку, другі выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, цяперашнім часе, 
множным ліку, 3-й асобе. 


107. Калі верыць старажытным, самы мудры той, хто даў імёны рэчам. 
Гэта значыць, галоўны і адзіны моватворца і мовазнаўца - народ. 
Мова -- скарб народу, і народ зацікаўлены, каб яна была ёмістая, 
гнуткая ў рабоце, прыдатная для выражэння думкі, колеру, паху, сутнасці 
г. Б2-- 








з'явы, накіраванняў часу, памкненняў чалавека. ] да таго ж: лёгкая для 
ўспрымання і звонкая ў гучанні. 

Мова - скарб народу, і народ зацікаўлены, каб яна была ёмістая, 
гнуткая ў рабоце, прыдатная для выражэння думкі, колеру, паху, 
сутнасці з'явы, накіраванняў часу, памкненняў чалавека. 

Думкі - назоўнік, п. ф. -- думка; агульны, неадушаўлёны, канкрэтны; 
ж. р., 1-е скл.; у Р. скл., адз. п.; дапаўненне. 


109. 1. [Хітрасцу св'эт пройдз' эш а назад н'а в'эрн'эшс'а] 2. [Каб н'а йзш- 
ка ды н'э адз'эшка была б грошай поўна дз'эшка] На ежу і адзенне заўжды 
патрэбна шмат грошай. З. [Вэг жжыц' н'а м'эх шшыц'] Жыццё вельмі 
складанае, пражыць яго цяжка. 4. [Госц'у двойчы рады кал'і йон прый- 
ажжайэ І кап'і адйажжайэ] Прыемна прымаць гасцей, але яны не павінны 
затрымлівацца надоўта. 5. [Добра йак сус эд бл'іскі йі п'эралае н'скі] Доб- 
ра жыць побач з суседзямі, да якіх можна заўжды звярнуцца. 6. [Ц'эсса 
п'ска васэлл'э бл'іска каўбасы з'йасі] На вяселле заўжды накрываюць 
вялікі стол і робяць вялікае свята. 7. [Свайго см'эцц'а на чужы см'этн'ік 
н'э вынос'] Не распавядай іншым людзям шмат пра ўласнае жыццё. 8. [Н'а 
тойэ багацц'э што у'зе ц! з ц'эшчайу дал'і а што маладыйа сам'і нажывал'і] 
Сапраўднае багацце -- тое, што нажыта ўласнай працай, а не тое, што 
падарылі бацькі. 


110. Іду па сцежцы (ж -- [ш], аглушэнне пад уплывам ц), раптам чую - 
хтосьці тупаціць. Ды так моцна, аж зямля, здаецца, дрыжыць. Спыніўся 
я -- глядзь назад (дз - [ц], д - [т], аглушэнне на канцы слова). Вось 
дык дзіва! Непадалёку начальнік бабулінай варты стаіць. Галаву з баявой 
сякерай да зямлі схіліў, крылы растапырыў. Толькі зіркае нядобра жоўтым 
вокам. Узяла мяне цікавасць: дай пагляжу, што далей будзе. 

Павярнуўся і пабег да ганка. Не паспеў прабегчы і пяці крокаў, як зноў 
пачуўся тупат. Нават яшчэ мацнейшы, чым спачатку. Хочаш не хочаш - 
спынішся (шс - [сс], прыпадабненне ш да с і асіміляцыя па мяккасці). 
Гляджу -- певень таксама спыніўся. Дзюба адкрыта (д - [1], аглушэнне д 
перад л), грэбень ваяўніча тырчыць. Задзіра дый годзе. 


4. Барацьба, не чуе, лічба, наладчык, разказчык, ад чаго, расчоска, 
пясчанікі, з жонкаю, моладзь, без цёткі. 


112. Воз -- вазы ([о] --- [а]), вёсны --- вясна ([о] - [а]), цэлы - цалейшы 
(1э] - [а]), несці - нясу ([э] -- [а]). На чаргаванне галосных гукаў уплывае 
націск. 


сБ 


Рыба -- ры[п]ка, грыбы -- гры[п]; лодачка -- лоітіка, агароды - 
агаро[1]; лёгенькі -- лёіхікі, дарога -- даро[х]; сцяжок -- сця[шка, 
нажы - но[ш]; казаць -- ка[сіка, вазы -- воўс]; дзядзечка - дзяіц ка, 
мядзведзі --- мядзве[ц”]. На чаргаванне зычных глухіх і звонкіх гукаў уплы- 
вае становішча на канцы слова, суседнія гукі. 

Збор -- [з'Ібіраць; спаў - [сІпіць; абодва --- абедз ]ве. На чаргаванне 
зычных цвёрдых і мяккіх гукаў уплываюць суседнія гукі. 

Палёт - ляцець; гарады -- у гораідз']е; трава -- на тра[в']е; уда- 
лы -- уда[л']енькі. На чаргаванне зычных цвёрдых і мяккіх гукаў уплыва- 
юць суседнія гукі. 


НЗ. Горарт] - гораідўу, зуіп] - зубы; сеім] - сяім'ёра, ваўд/а -- вардз'е; 
ля[ц']ець - ля[чуу, хадз'іць - хаджу; даро(га -- даро[ж]ны, трыво[Ла - 
трыво[ж]ны; даро[па -- даро[з']е, дачка --- дач[ц]з. 


114. Вро]з - в(а]зы, в(оўсны -- в(а]сна, ім(оўны -- ім(а]; л[зс - л[аўсны, 
в[з]села - в(а]селле, ім[эінны - ім(а]. 


115. Церці -- зацірка - цёр -- тру (13]: ў: [о]: нуль гука; [ц]: [т]; сох- 
нуць -- сухі -- высыхаць ([о]: [у]: [ы]). 

Нага -- ножка, магу -- можаш ([7]: [ж]; [2]: [о]); рака - рэчка ([а]: [9]; 
[к]: 14). 

Нага - на назе ([7]: [3']); рука - у руцэ ([к]: [у]); ткачыха -- ткачысе 
(ю]: (с). 

Хацець -- хачу ([ц]: [ч]); касіць - кашу ([с]: [ш]). 

Хада - хадзіць -- хаджу ([д]: [дз']: [дж]). 

Любіць - люблю ([6']: [бл']); лавіць - лаўлю ([в']: [ўл']). 

Чаргаванні гукаў у дадзеных словах абумоўлены гістарычнай моўнай 
традыцыяй. 


116. Цёплы -- цяплейшы ([о] : [а]), холад - халодны ([о]: [а], [3]: [о], [1]: 
ід]), вада -- вадзіца ([д]: [дз']), лік-- лічыць ([к): [ч]), певень -- пеўня ([в]: 
[ў], [9]: нуль гука), чорны -- чарнець ([9] : [а]), прасіць -- прашу ([с] : [ш]), 
вецер --- вятры ([э]: [а], [4]: [1], [9]: нуль гука), бегчы -- бяжыць -- бягу 
49]: [а]: [а], (гч]: [ж]: (4), сем -- сёмы -- сямёрка ([э]: [о]: [а], [м]: [м]: [м']), 
везці - вязу - вёз ([9]: [а]: [о], [с]: [3]: [с]), канец - (да) канца - бяскон- 
цы ([]: [а]: [о], [н]: [н]: [н], [9]: нуль гука : нуль гука). 

117. Дарагга -- даро[з/е -- дарорж]ны, н(о]вы - н(г]віна, калодзе[жіны -- 
калодзе[ш], сму(Га - (у) смугз'е, дзрзіці -- дзраіцей, пагроза - пагра- 
Іжіаць - пагро[з'ліва, маіліы -- ма[л]енькі, сл(оізы - сл[а]за, помніць - 

2 Б4-- 


паім']яць, Каляды - Калядзе, плоўт] - (на) плоіц'е, праз ба - пра[сіць, 
аздабленне - азд[оібіць, выра[бІы -- выра[б'іць, б[з]рва]но -- б[а]рврэінні. 


118. Пачыналася восень. Яшчэ горача свяціла сонца, зусім па-летняму 
дрыжала сіняватая смуга над пыльнай дарогай, у кустах крушыны свісталі 
вясёлыя дразды. Буяла на лугавінах яшчэ зялёная атава, у палісаднічках 
ля вясковых хат наперагонкі хваліліся сваёй някідкай прыгажосцю жоўтыя 
вяргіні і астры. Але ўсеўладная восень неадступна цікавала за гэтымі 
апошнімі праявамі хмельнага летняга жыцця. Яна ўжо заслала суцэльным 
залатым абрусам палі збажыны, злёгку пасерабрыла шаты разгалістых 
прыдарожных бяроз, а паветра напаіла той празрыстасцю і чысцінёй, якая 
бывае толькі цёплай лагоднай восенню. 

Го]рача - га]рачы, в(аіс(олы - візісэ]ла, др[а]зды - др]о]зд, в(а]с- 
ковых -- в(оўска, жоўты - жа]ў[ц ець. У гэтых сповах чаргаванне гукаў 
абумоўлена іх пазіцыяй у слове, гэта пазіцыйныя чаргаванні. 

Сму[га -- сму[з'е, даро[Гай - даро[ж]ны, пачына][л]ася - пачына ]ў]- 
ся, пас[зрабрыла -- с[рэбра, хваліліся -- хваліў]ся. У гэтых сло- 
вах чаргаванні гукаў абумоўлены гістарычнай моўнай традыцый, гэта 
гістарычныя чаргаванні. 


Разгаліспуых] 


8 17. Стылістычныя магчымасці фанетыкі 


119. У першым вершы выкарыстоўваецца алітэрацыя, паўтараецца са- 
норны гук [л']. Гэта надае вершу мілагучнасці, стварае адчуванне лёгкасці 
і спакою. У другім вершы выкарыстоўваецца алітэрацыя гуку [р], такім чы- 
нам ствараецца ўражанне пераадольвання перашкод. 

Каменне крышу, разграбаю пяскі... 


Каменне -- назоўнік; п. ф. -- каменне; агульны, неадушаўлёны, збор- 
НЫ; М. р., 2-е скл.; у В. скл., адз. л.; дапаўненне. 


Лёёг-кі. 

Гукі Літары 
[л'] зычны санорны, мяккі; л 
[о] галосны націскны; ё 
Іх] зычны шумны, глухі, цвёрды; г 
[к] зычны шумны, глухі, мяккі; К 

[]. галосны ненаціскны. і 

5 гукаў б літар 


55; 


120. Асноўная думка тэксту: значэнне слоў часта адлюстроўваецца ў іх 
гучанні. Гэта можа быць выкарыстана аўтарамі для надання сваім творам 
большай вобразнасці. 

Мурлыкаць, марматаць, шэпт, шоргат, млявы. 


Разгарнуць, 

Снёг. 

Гукі Літары 
[с] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі; с 

ін] зычны санорны, мяккі; н 

[э] галосны націскны; е 

Іх] зычны шумны, глухі, цвёрды. г 

4 гукі 4 літары 
Вё-е. 

Гукі Літары 
[в] зычны санорны, мяккі; в 

[э] галосны націскны; е 

[й] зычны санорны, мяккі; АА е 

[зэ] галосны ненаціскны. 

4 гукі З літары 
Я-гб, 

Гукі Літары 
[й] зычны санорны, мяккі; АА я 

[а] галосны ненаціскны; 

[г] зычны шумны, звонкі, цвёрды; г 

[о] галосны націскны. о 

4 гукі З літары 


121. Пырскуль - рэдкі дождж, які нібыта пырскае. 

Дзяркач -- назва птушкі, атрыманая за яе рэзкую песню, якая раздзірае 
паветра. 

Медуніца - назва яблыкаў, якія на смак салодкія як мёд. 

Студзень - месяц названы так за свае маразы. 

Сакавік - месяц так названы за бярозавы сок, які пачынаюць збіраць 
у гэты час. 

Красавік -- месяц так названы за прыгажосць, таму што ў гэты месяц 
пачынаюць расцвітаць кветкі і дрэвы. 


2 56-- 


Насякомае называюць конікам - бо яно скача і нагадвае каня... 


Скача -- дзеяслоў; п. ф. -- скакаць; неперах., незвар., незак. трыв., 
І спр.; у абв. л., адз. л., цяп. ч., 3-я ас.; выказнік. 


122. У дадзеных тэкстах выкарыстоўваюцца алітэрацыя і асананс для 
стварэння вобразнасці і мілагучнасці. 

Краявід [крайав'іт], набывае [набывайэ], асаблівую (асаблівуйу], пры- 
вабнасць [прывабнасц”], якраз [йакрас], тую [туйу], праўдзівы [праўдз'івы], 
колькі [кол'кі], якая [йакайа], медзі [м'эдз'і]. 


Прываднасць 


Шалі шануюць раўнавагу, і калі нехта яе парушае, яны хвалююцца... 


Нехта -- займеннік; п. ф. - нехта; няпэўны; у Н. скл., н. р., адз. л.; 
выказнік. 

Звон адзываецца на ўсе святы, на ўсе вялікія падзеі і, супадаючы са 
сваім зрокавым вобразам, зноўку і зноў апынаецца звонку яго... 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, ускладнены аднароднымі выказнікамі, аднароднымі 
акалічнасцямі, дзеепрыслоўным зваротам. Дзейнік выражаны назоўнікам у 
назоўным склоне; выказнікі простыя дзеяслоўныя, выражаны дзеясловамі 
ў абвесным ладзе, цяперашнім часе, адзіночным ліку, 3-й асобе. 


123. У дадзеным прыкладзе гаворыцца пра такія асаблівасці белару- 
скай фанетыкі, як дзеканне, зацвярдзенне [ч]; фрыкатыўнае [г]. У адроз- 
ненне ад рускай мовы у беларускай мове гук [р] заўжды цвёрды (звер, 
дзверы, рабро), замест [т] ужываецца [ц'] (цеканне: цёця, цячэ, цёпльў), 
падаўжаюцца некаторыя зычныя гукі (жыццё, збожжа, калоссе), існуе гук 
[ў], якога няма ў рускай мове (матыў, спеў, Каўказ). 


124. Наша мова вечная, бо ўся яна, як наш характар. Здаецца, кволая 
ад пяшчотнай мяккасці, яна раптам кідае наверх схаваную ад усіх жалез- 
ную мужнасць і сілу. І, як быццам дамогшыся свайго, б'е, як перапёлка ў 
жытах, -- мякка, а за тры вярсты чуваць. «Дзе» -- як шкляной палачкай 
па крышталі, мяккае «с» -- як соннае ціўканне сінічкі ў гняздзе. І побач 
«р», як гарошына ў свістку, і доўга, пявуча, адкрыта гучаць галосныя. 
А «г» прыдыхае так ласкава, як маці на лобік дзіцяці, каб перастала сніць 
дрэнны сон. 

Дык што ж лепшае за цябе, мова мая, мова наша! За цябе, даўняя, за 
цябе, вечна жывая, за цябе, неўміручая?! 


57-- 


У тэксце ідзе гаворка пра такія асаблівасці беларускай мовы, як дзе- 
канне, зацвярдзелы р, фрыкатыўнае г, адкрытасць галосных. На думку 
аўтара, спалучэнне такіх паказнікаў мяккасці і цвёрдасці ў мове характа- 
рызуе яе носьбітаў як людзей з мяккай добрай душой, але здольных да 
цвёрдасці і мужнасці. 

Ласкава -- прыслоўе; вытворнае слова; утваральная аснова ласкае-, 
утворана ад асновы слова ласкав-ы з дапамогай суфікса -а; суфіксальны 
спосаб. 


Ласкава -- ласкав- (ы) з -а. 


125. Тып дадзенага тэксту -- разважанне. Аўтар выказвае думку ( гучан- 
не слова ў паэзіі мае вялікае значэнне), прыводзіць доказы (разбор рад- 
ка «Пілую вершам краты» з пункту гледжання гукапісу), робіць выснову 
(гукапіс і сэнс верша складаюць непарыўнае адзінства). 

Радок «Пілую вершам краты» гучыць рашуча і энергічна дзякуючы 
алітэрацыі гука р. 

а) асіміляцыя па глухасці: радка, выпадку. 

б) асіміляцыя па мяккасці: працягласць, вязня, акалічнасці, прыват- 
насці, творчасці, змест. 

Большая працягласць слова тут перадае большае намаганне. 

Большая (працягласць) -- прыметнік; п. ф. -- большы; якасны; выш. 
ступ., поўн. ф., у Н. скл., адз. л., ж. р.; азначэнне. 


126. 1) фрау г) Германія 

2) пані е) Польшча 
3) місіс а) Англія, Амерыка 
4) мадам ж) Францыя 
5) сеньёра д) Іспанія 
6) донна в) Італія 
7) спадарыня б) Беларусь 

Спя-ва-ю-чы. 

Гукі Літары 


[с] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі; 
Іп] зычны шумны, глухі, мяккі; 

[а] галосны ненаціскны; 

[в] зычны санорны, цвёрды; 

[а] галосны націскны; 


[й] зычны санорны, мяккі; 
[у] галосны ненаціскны; дах 


созоз509о 


[ч] зычны шумны, глухі, шыпячы, цвёрды; ч 


[ы] галосны ненаціскны. ы 
9 гукаў -8літар 
Фран-уўз-скіх. 
Гукі Літары 
Іф] зычны шумны, глухі, цвёрды; ф 
[р] зычны санорны, цвёрды; р 
[а] галосны ненаціскны; а 
Ін] зычны санорны, цвёрды; н 
[ц] зычны шумны, глухі, свісцячы, цвёрды; ц 
[у] галосны націскны; у 
[с] зычны шумны, глухі, свісцячы, цвёрды; сч 3 

с 
[к] зычны шумны, глухі, мяккі; К 
[] галосны ненаціскны; і 
Іх] зычны шумны, глухі, Цвёрды. Хх 
10 гукаў 11 літар 
Ад-чуць. 
Гукі Літары 
[а] галосны ненаціскны; а 
[чч] зычны шумны, глухі, шыпячы, цвёрды; д 

ч ч 

[у] галосны націскны; СУ 
[ц] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі. ц 

ь 
4 гукі б літар 


5 18. Лексічнае значэнне слова 


127. 1. Блакнот, нататнік. 2. Летась. З. Ландыш. 4. Словаскладанне. 
5. Спідометр. б. Крыніца. 7. Гасціць. 


128. 3. Салярый - месца, дзе атрымліваюць штучны загар. 6. Трылогія - 
тры літаратурныя або музычныя творы аднаго аўтара, аб'яднаныя агуль- 
най ідэяй. 9. Кастрычнік - дзясяты месяц календарнага года. 


Адлегласці] 
Б8-- 


129. а) падгруднік - 5); 
б) горлінец - 4); 
в) паўночнік -- 3); 
г) чарнобуль - 2); 
д) станоўнік- 1). 
Крываўнік -- вельмі хутка спыняе кроў; пустазелле - «пустыя» зёлкі, 
ад якіх няма карысці. 
Падгруднік -- назоўнік; вытворнае слова; утваральная аснова -грудз-, 
утворана ад асновы слова грудз-і з дапамогай прыстаўкі пад- і суфікса 
знік, прыставачна-суфіксальны спосаб. 
Падгруднік -- пад- з. -грудз- (ў “ -нік. 
Горлінец - назоўнік; вытворнае слова; утваральная аснова горл-, утвора- 
на ад асновы слова горл-а з дапамогай суфікса -інец; суфіксальны спосаб. 
Горлінец -- горл- (а) е -іней. 
Паўночнік -- назоўнік, вытворнае слова; утваральная анова поўнач-, 


утворана ад асновы слова лоўнач з дапамогай суфікса -нік, суфіксальны 
спосаб. 


Паўночнік - поўнач- “ -нік. 
Чарнобуль -- назоўнік вытворнае слова; утваральныя асновы чорн-, 


боль; утворана ад асноў слоў чорн-ы, боль з дапамогай злучальнай галос- 
най -о-; асноваскладанне. 


Чарнобуль - чорн- (ы) “н -о- т боль. 


Станоўнік -- назоўнік; вытворнае слова; утваральная анова ста- 


нав-, утворана ад асновы слова станае-іць з дапамогай суфікса -нік; 
суфіксальны спосаб. 


Станоўнік -- станав- (іць) з -Нік. 


Крываўнік - назоўнік, вытворнае слова; утваральная анова крывае-, 


утворана ад асновы слова крывав-ы з дапамогай суфікса -нік; суфіксальны 
спосаб. 


Крываўнік -- крывав- (ы) з -Нік. 
Пустазелле - назоўнік, вытворнае слова; утваральныя асновы пусп-, 


зелл-; утворана ад асноў слоў пуст-ы, зелл-е з дапамогай злучальнай га- 
лоснай “-а-; асноваскладанне. 


Пустазелле - пуст- (ы) “е -а- з зелл- (в). 


-60-- 


Ад-кўль. 
Гукі Літары 


[з] галосны ненаціскны; а 
[т] зычны шумны, глухі, цвёрды; д 
[к] зычны шумны, глухі, цвёрды; К 
іу] галосны ненаціскны; у 
[л] зычны санорны, мяккі. л 
ь 
5 гукаў 6 гукаў 


130. 2. Добра падумаўшы, Зося прыйшла да правільнай высновы: грошы 
трэба здаць у міліцыю. 4. Адметнай рысай таленту пісьменніка з'яўляецца 
псіхалагізм у апісанні герояў, падрабязнае апісанне з'яў, падзей. 5. Вы- 
сока ў небе гучала чароўная мелодыя, як быццам нехта граў на дудач- 
цы. 6. Асобным настроем прасякнуты адзін з апошніх твораў аўтара. 
8. Беларуская рэчаіснасць давала багаты матэрыял для навукі, фалькло- 
ру, літаратуры. 

Ладзітагся 


131. Адназначныя словы: весяліцца, прыметнік, сініца, вадарод, дыктант. 
Мнагазначныя словы: месяц, рэзаць, прамы, пяць. 


Месяц у небе свяціў так ярка, што ўсё было бачна навокал. Ліпень - 
мой любімы месяц году, ён самы цёплы. 

Ты мяне без нажа рэжаш сваімі словамі. Не рэж хлеб гэтым нажом, ён 
тупы. Новыя чаравікі мне вельмі рэжуць. 

Яго прамы шчыры адказ быў для нас нечаканым. Праз любыя дзве 
кропкі можна правесці прамую лінію. Слова, ужытае не ў прамым, а ў пе- 
раносным сэнсе, -- гэта метафара. Існуе прамая прапарцыянальнасць 
паміж колькасцю грошай у чалавека і колькасцю рэчаў, якія ён можа сабе 
дазволіць. 


132. 1. Корань. 2. Свет. З. Вянок. 4. Канёк. 5. Калена. 


Упрыгожанне - назоўнік; вытворнае слова; утваральная аснова упры- 
гож-; утворана ад асновы слова упрыгож-ыць з дапамогай суфікса -анн; 
суфіксальны спосаб. 


Упрыгожанне -- упрыгож- (ыць) “ НЯ. 
134. Воблака пылу, воблака дыму; даць цвёрды адказ, мець цвёрды на- 


мер, цвёрдая воля; гарачае сэрца, гарачае прывітанне, гарачая спрэчка; 
шлях у літаратуру, іх жыццёвыя шляхі разышліся. 


061; 


135. Свінцовая куля -- свінцовыя ногі; залаты пярсцёнак -- залатое сэр- 
ца; бронзавы помнік - бронзавы загар; воўчая нара - воўчы позірк; кіслы 
яблык -- кіслы твар; зялёная трава -- зялёны хлапец; светлы пакой - 
светлыя думкі; востры нож -- востры жарт. 


136. Серп месяца (перанос паводле падабенства па форме), крыло са- 
малёта (перанос паводле падабенства па форме), лясы багаты птушкай 
(перанос паводле колькасных адносін з назвы часткі на цэлае), атака 
праціўніка захлынулася (перанос паводле падабенства), чытаць Мележа 
(перанос паводле сумежнасці з імя аўтара на яго творы), спяваў бары- 
тон (перанос паводле сумежнасці з уласцівасці на таго, хто ёю валодае), 
падэшва гары (перанос паводле падабенства па месцы знаходжання), у 
статку 15 галоў (перанос паводле колькасных адносін з назвы часткі на цэ- 
лае), рэзаць алмазам (перанос паводле сумежнасці з матэрыялу на выраб 
з яго), смачныя слівы (перанос паводле колькасных адносін з назвы цэла- 
га на частку), увесь стадыён скандзіраваў (перанос паводле сумежнасці з 
памяшкання на тых, хто ў ім знаходзіцца). 


137. Амонімы: 
- 3) варта было крыху адпачыць - узмоцненая варта на дарогах; 
5) прыгожы від на мора - рэдкі від птушак; . 
7) бот з левай нагі -- рыбалоўны бот; 
8) гераічная быліна - адна быліна пры дарозе хісталася ад ветру; 
9) музычная нота --- паслаць ноту пратэсту. 


Мнагазначныя словы: 
1) правіць краінай - правіць коньмі; 
2) варварскія плямёны - варварскія адносіны да помнікаў мастацтва; 
4) вастрыё штыка - вастрыё сатыры; 
6) рэчка высахла без песу - высахла за тое лета Наста ад гора. 


138. 1) горы -- горы (амаформы); 
2) пара - пара (амографы); сопкай --- сопкай (амаформы); 
3) грыб - грып (амафоны); 
4) крапіва --- Крапіва (амафоны). 


Жыц-цё-ва-е. 

Гукі Літары 
[ж] зычны шумны, звонкі, шыпячы, цвёрды; ж 
[ы] галосны ненаціскны; ы 


[цц] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі; ча ц 
ц 


62; 


[о] галосны націскны; 
[в] зычны санорны, цвёрды; 
[а] галосны ненаціскны; 


[й] зычны санорны, мяккі; 
[э] галосны ненаціскны. г 
8 гукаў 8 літар 


о ь а е: 


139. Гонар (пачуццё ўласнай вартасці) -- гонор (самаўпэўненасць), 
гасцінная (добра прымаючая гасцей) -- гостиная (пакой для прыёму 
гасцей), гусеніца (шырокі металічны ланцуг на колах вялікіх машын) - 
гусеница (насякомае), дараваць (выбачыць) -- даровать (падарыць), 
дыван (выраб з шоўку або поўсці) -- диван (канапа), дзіўны (не такі, як 
усе) -- дивный (цудоўны), месяц (частка году з трыццаці дзён; нябеснае 
свяціла) - месяц (частка году з трыццаці дзён; нябеснае свяціла), нага- 
даць (не даць забыць) -- нагадать (наваражыць), наказаць (распавесці 
шмат) -- наказать (пакараць), мір (спакой, адсутнасць вайны) -- мир 
(свет, сусвет), плот (агароджа) -- плот (плыт), трус (жывёліна) - трус 
(баязлівец), згубіць (страціць) - сгубить (загубіць). 


140. БАЙХАВЫ ЧАЙ 

Мы п'ем чай, які называюць байхавым. Назва гэта паходзіць ад 
кітайскага слова бай-хоа -- белая раснічка. Так па-кітайску называюць 
серабрыстыя варсінкі, якія пакрываюць адзін бок чайных лісцяў. Як гэта 
часта бывае, слова байхавы даўно страціла свой першапачатковы сэнс, і 
цялер так называюць толькі сыпкія гатункі чаю. 


Як гэта часта бывае, слова байхавы даўно страціла свой першапа- 
чатковы сэнс, іцяпер так называюць толькі сыпкія гатункі чаю. 

Свой (сэнс) -- займеннік, п. ф. -- свой; прыналежны; у В. скл., М. р., 
адз. л.; дапасуецца да наз. сэнс; азначэнне. 


141. Нам тлумачаць, як трэба гатаваць чай па-мараканску. У медны чайнік 
засыпаецца зялёны чай і кладзецца столькі цукру, колькі можа змясціцца ў 
чайнік. Усё гэта заварваецца і настойваецца. Потым у густы гарачы сіроп 
кпадуць свежыя лісты мяты. Перад тым, як наліць у шклянку чаю, туды 
таксама кладуць мяту. Пасля таго, як выпіты першыя шклянкі, у чайнік 
кладзецца новая порцыя цукру і новыя лісткі мяты, наліваецца свежы вар. 
Чай больш не падсыпаецца. У Марока зялёны чай, прыгатаваны такім 
спосабам, з'яўляецца любімым нацыянальным напіткам. 


63; 


Шапачкі, нізенькія, столікі, канапкі, лісточкі (памяншальна-ласкальныя 
суфіксы); даўжэзныя (суфікс са значэннем павялічвання). 
2) гарбата -- чай, завараны на травах. 


142. 1. Давайце наведаемся ў святая святых (галоўнае месца) радыё - 
студыю гуказапісу. 2. -- А вы, Я бачу, ранняя лтушка (чалавек, які рана 
падымаецца), -- сказаў Фёдар Сцяпанавіч, ідучы ёй насустрач. З. Набралі 
хлопцы рыбы колькі ўлезе (вельмі шмат) і накіраваліся дадому. 4. Маці 
тупала каля стала і не зводзіла з сына вачэй (уважліва глядзець). 5. На 
жыццёвым шляху кожнага чалавека трапляюцца свае гордзіевы вузлы 
(цяжкасці, перашкоды). 


143. 1. Калі паказаць вучонаму, які збірае і запісвае старыя назвы траў і 
кветак, любую травінку, ён адразу скажа, як яна называецца і як называлі 
яе за царом гарохам. 2. Міхась падышоў да самага акна, прытаіўся, 
навастрыўшы вушы. З. Усю ноч маці вачэй не зводзіла, думала, як дапа- 
магчы сыну справіцца з гэтай бядой. 4. Пятро затаіўшы дыханне слухаў 
усё, што расказвала яму Саша. 5. Падарожны спачатку застыў як укапаны, 
а потым кінуўся ўцякаць у лес. б. Месца пад падлогай, дзе бацька закапаў 
вінтоўку, хлопчык ведаў як свае пяць пальцаў. 7. Відаць, на родзе напісана 
было Марылі жыць адной, без мужа, без дзяцей. 


Спачатку, 


5 19. Стылістычныя магчымасці лексікі і фразеалогіі 


145. І. Замець, кудаса, завіруха, мяцеліца, зімавея. 
ІІ. Завярнуў, шуснуў, заламаў, пасучыў. 
ІІ. Абабег, абскакаў, выбег, сігануў, ускочыў, папёр, смаліць. 


Сфера ўжывання дадзеных сінонімаў - бытавая, яны ўжываюцца ў 
гутарковым стылі. 


Быў жа ён зусім малы, а як стаў на ножкі, абабег усе вуглы, абскакаў 
дарожкі. 


Абскакаў -- дзеяслоў; п. ф. абскакаць; неперах., незвар., зак. трыв., 
І спр.; у абв. л., адз. л., м. р.; выказнік. 
146. Стылістычны прыём антытэзы заснаваны на спалучэнні слоў, што 
абазначаюць процілеглыя паняцці. 

ААА АГ 

Пасварыцца 
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147. 1. Любіш узяць -- любі і даць. 2. Добрае чуваць далёка, а благое яшчэ 
далей. З Ластаўка дзень пачынае, а салавей сканчае. 4. На свята падумай 
пра працу, а ўлетку пра зіму. 5. Згода збірае, а сварка растрасае. б. Блізка 
відаць, ды далёка дыбаць. 7. Новых сяброў набывай, ды старых не забы- 
вай. 8. Лепш трошкі зрабіць, чым шмат нагаварыць. 9. Старасць слабая 
на ногі, ды моцная на розум. 10. Благі абразіць, а добры разважыць, ды 
яшчэ і парадзіць. 


3бі-ра-е. 

Гукі Літары 
[з] зычны шумны, звонкі, свісцячы, мяккі, з 

[5] зычны шумны, звонкі, мяккі, 6 

[] галосны ненаціскны; і 

[р] зычны санорны, цвёрды; р 

[а] галосны націскны; а 

[й] зычны санорны, мяккі; А А” е 

Іэ] галосны ненаціскны. 

7 гукаў б літар 


148. Эпітэты: рака шумнацечная, удзірванелы курган векавечны, дуб 
каранасты, зоры залатыя; метафары: дрэмле памятка дзён, што ў 
нябыт уцяклі, сухазелле ў грудзі ўпілося, нема вые; увасабленні: вецер 
стогне, сонца распускае косы, курган стаіць. 


Словы ў пераносным значэнні: уцяклі (дні), грудзі (кургана), косы 
(сонца), залатыя (зоры), ходзіць (гутарка). 


Дуб галлё распусціў каранасты над ім... 


Галлё -- назоўнік, п. ф. -- галлё; агульны, неадушаўлёны, зборны; н. р., 
2-е скп.; у В. скл., адз. л., дапаўненне, 


149. Дзве часткі пасёлка маюць даволі нечаканыя найменні: Шанхай і Куба. 
Узнікненне першай назвы Шанхай тлумачцца тым, што дадзены раён Глу- 
шы здаўна быў густа населеным. Найменне Куба звязана з аддаленасцю гэ- 
тага раёна ў параўнанні з іншымі, са знаходжаннем яго на ўскраіне пасёлка. 
Паўночна-ўсходняя ўскраіна Гомеля - цяпер гэта раён грузавога порта - 
у канцы ХІХ -- пачатку ХХ стагоддзя называлася Каўказ. Паміж чыгункай, 
вакзалам і коннай плошчай, там, дзе цяпер знаходзіцца цэнтральны гарадскі 
рынак, размяшчалася яшчэ адна ўскраіна старога Гомеля - Амерыка. 
Перанесеныя назвы ўзніклі на аснове падабенства населеных пунктаў 
па пэўных прыкметах (размяшчэнне, населенасць). Такім знешнім пада- 


З Зак. 1996 -685- 


бенствам тлумачыцца іранічны падтэкст тапонімаў. У працяг дадзеных 
прыкладаў можна назваць раён Віцебска - Ціраспаль. Гэта самы адда- 
лены раён горада, на аснове гэтага і ўзнікла перанесеная назва. 


Найменне - назоўнік; вытворнае слова; утваральная аснова наймен-, 
утворана ад асновы слова наймен-аваць з дапамогай суфікса -н; 
суфіксальны спосаб. 


Найменне -- наймен-(аваць) з -8. 


Шаўцы займаюцца пашывам адзення, краўцы кроюць адзенне, бля- 
хары займаюцца вырабамі з тонкага ліставога жалеза, кушняры выраб- 
ляюць скуры на футра і шыюць з футра, цырульнікі голяць і стрыгуць 
людзей, чырванадрэўшчыкі займаюцца вырабамі з дрэва, рамізнікі - гэта 
возчыкі, якія воЗяЦЬ людзей. 

Словы з падаўжэннем зычных: найменні, называюцца, узнікненне, 
тлумачыцца, аддаленасцю, параўнанні, знаходжаннем, стагоддзя, кон- 
най, знаходзіцца. 


В ААА 


я 
Размяшчалася 
ААА -“ 


150. Аўтар выкарыстоўвае выраз сабакам сена касіць як устойлівае 
і як свабоднае спалучэнне слоў для дасягнення большай экспрэсіўнасці, 
вобразнасці. Гэты выраз адносіцца да гутарковых фразеалагізмаў. 
У якасці прыкладаў свабодных і адначасова ўстойлівых словаспалучэнняў 
можна прывесці наступныя: не халаць зор з неба, абуць у лапці, лічыць 
варон. 


чач“ч Гы 

Спатрэбіл(аўся, 

Есці. 

Гукі Літары 
[й] зычны санорны, мяккі; АА” е 

[э] галосны націскны; 

[с] зычны шумны, глухі, свісцяЧЫ. МЯКкі; с 

14] зычны шумны, глухі, свісцячы, МЯККІ; ц 

[] галосны ненаціскны. і 

4 гукі «літары 


151. Фразеалагізмы з яркай экспрэсіўна-ацэначнай афарбоўкай функцыя- 
нальна абмежаваны, таму што сама па сабе экспрэсіўна-ацэначная лексіка 
выкарыстоўваеццаабмежавана. Гэтыя фразеалагізмы выкарыстоўваюцца 
ў асноўным у гутарковым стылі, радзей у публіцыстычным і мастацкім 
СТЫЛЯХ. 


266-- 


152. 1)--7):2)-- д). 3)-а);4)- ж); 5)--6);6)-- з); 7)--в):8)-е). 

Гэтыя прыказкі адлюстроўваюць як пазітыўныя (мудрасць, праца- 
вітасць), так і негатыўныя (лянота, абыякавасць) рысы характараў рускіх 
і беларусаў. 


153. У прыказках гаворыцца пра наступныя рысы характару беларусаў: 
а) гасціннасць; 
б) працавітасць; 
в) любоў да Радзімы. 
Чым хата багата, тым і рада. 
Не красна хата вугламі, а красна пірагамі. 
Адклад не ідзе ў лад. 
Круці жорны пільна, то і тут будзе Вільня. 
Спроба не хвароба. 
Работа да самай суботы. 
Скора каты робяцца ды сляпыя родзяцца. 
На сваім падвор'і і сабака пан. 
Хоць ясі крапіву ды салому, але пры дому. 
У сваім краю як у раю. 
Там жыццё рай, дзе свабоды край. 


5 20. Склад слова і словаўтварэнне 


154. Невытворныя асновы: вада, бераг, зялёны, вёскі, школа. 
Вытворныя асновы: будаўнік, думаючы, столік, добра, прыгарад, 
рачны, зжалі, сонечны. 


155. Асноўная думка тэксту: не адкладвай на заўтра тое, што можна 
зрабіць сёння. 

Зрабл/ю], гэта], дзень) адкладва/ем], многае], жаданні], заўтр(аў], 
тых], тыдні], месяцы], гад[ы], нязробленнуага], збірае цца, аста[е]цца, 
наступ [ае], старасць[], нямогласць], жах/ам], азіра [ем] ся, пражытае], 
бач/ым], маглі, зрабіл(і. 

Канчатак утварае форму слова і служыць для сувзі слоў у сказе. 


Заўтра (прыслоўе), многае (прыметнік), нязробленае, пражытае (дзее- 
прыметнікі) - словы ўжыты ў значэнні назоўнікаў. 





670. 


Злі-чыць, 


Гукі Літары 
[з] зычны шумны, звонкі, свісцячы, мяккі; з 
[л'] зычны санорны, мяккі; л 
[] галосны ненаціскны; і 
[9] зычны шумны, глухі, шыпячы, цвёрды; Ў 
[ы] галосны націскны; ы 
[ц] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі. ц 
ь 
6 гукаў 7 літар 


156. Асноўная думка тэксту выражаецца ў сказе: «Добра, калі ў цяжкую 
хвіліну падтрымае цябе сяброўская рука». 

Аднакаранёвыя словы: рака - рачное. 

Формы аднаго і таго ж слова: рака - ракой; сасны -- сасна -- сас- 
ной - сасну -- сасны. 

Аднакаранёвыя словы маюць аднолькавы корань і розныя асновы, 
рознае значэнне. У формах аднаго і таго ж слова супадаюць асновы і 
значэнні, змяняюцца канчаткі. 


Аднак пад сасной - вялікі камень-валун, ён быццам знарок прыйшоў 
сюды на дапамогу, падпёр сасну сваімі магутнымі плячыма... 


Магутнымі (плячыма) -- прыметнік; п. ф. -- магутны; якасны; поўн. 
ф., у Т. скл., мн. л., м. р.; азначэнне. 


157. Сталаваниіе], настольнік], прастол) сталіца], сталоўка], застолле) 
абсталяванн[е], асталявацца, 


З дапамогай марфем утвараюцца новыя словы, якія адрозніваюцца па 
значэнні ад пачатковага слова. 


У сучаснай камунікацыі людзей слова стол азначае не толькі прад- 
мет драўлянай мэблі. Асноўныя значэнні слова стол утварыліся поводле 
таго, для чаго гэта мэбля выкарыстоўваецца людзьмі: для прымання ежы, 
для працы, для таго, каб пасядзець і паразмаўляць з гасцямі. Такім чынам 
стол стаў азначаць ежу саму па сабе (багаты стол, рыхтаваць стол, 
стол нумар два (назва дыеты) і працэс прыёму ежы (ранішні стол). 
Паводле сувязі з працай стол азначае пэўны аддзел ва ўстанове, дзе 
вырашаюцца асобныя пытанні (пашлартны стол). Стол таксама можа 
азначаць працоўную сустрэчу (сесці за стол перамоў). 


68. 


158. -гасц-: госць, гасцінны, гасціць (-гасц-, -госц-); 
«слов-: слоўнік, славесны, бласлаўляць (-слов-, -слоў-, -слав-, -слаў-); 
-знак-: значэнне, знакавы, пазначыць (-знак-, -знач-); 
“багат-: разбагацець, багацце (-багат-, -багац-). 


. ы ады аб а аны г Маа 
159. Пісьменнік, чытач, летуценнік, крыўдзіцель, носьбіт, рабаўнік, пера- 
мотчык, папячыцель, махляр. 


160. ПЛАН 
1. Спосабы словаўтварэння. 


2. Марфалагічны спосаб: 
а) суфіксальны спосаб; 
б) прыставачны (прэфіксальны) спосаб; 
в) прыставачна (прэфіксальна)-суфіксальны спосаб; 
г) бяссуфіксны (бязафіксны) спосаб; 
д) постфіксальны спосаб. 


3. Немарфалагічны спосаб: 
а) асноваскладанне; 
б) словаскладанне; 
в) складана-суфіксальны спосаб; 
г) абрэвіяцыя: 
- складовая абрэвіяцыя; 
- літарная абрэвіяцыя; 
-- гукавая абрэвіяцыя; 
- змешаная абрэвіяцыя. 


161. Зернесушылка (асноваскладанне), адгаварыць (прыставачны спо- 
саб), чытач (суфіксальны спосаб), па-новаму (прыставачна-суфіксальны 
спосаб), своеасаблівы (асноваскладанне), подпіс (прыставачны спо- 
саб), суш (бяссуфіксны спосаб), землекарыстанне (асноваскладанне), 
зазямліць (прыставачна-суфіксальны спосаб), масавы (суфіксальны 
спосаб), радыёперадача (словаскладанне), водсвет (прыставачны спо- 
саб), невысока (прыставачны спосаб), некуды (прыставачны спосаб), 
адвячорак (прыставачна-суфіксальны спосаб), заснежыць (прыставачна- 
суфіксальны спосаб), штодзень (словаскладанне), добразычлівы 
(складана-суфіксальны спосаб), байкапісец (складана-суфіксальны спо- 
саб), пяцігодка (складана-суфіксальны спосаб), паднос (прыставачны 
спосаб), БТ (літарная абрэвіяцыя), байкар (суфіксальны спосаб), арбітраж 
(суфіксальны спосаб), стэрэатып (словаскладанне). 


162. ЦАЦКІ І ГУЛЬНІ 

Першае, з чым дарослыя знаёмілі дзяцей, былі цацкі. Для маленькіх 
калісьці майстравалі кружолку -- драўляны кружок, у цэнтры якога 
прадзявалі стрыжань з завостраным канцом. 

З лазовых і вярбовых пруткоў хлапчукі майстравалі свісткі. Прасцей 
за ўсё было зрабіць звычайную пішчалку: прыклаў лісцінку пырніку да губ 
іпішчы. 

А як абысціся ўлетку жэўжыку без гушкалак? На сукі дрэў, што стаялі 
побач, клалі тоўстую палку, да якой прывязвалі канцы вяроўкі. Дастаткова 
на сярэдзіну вяроўкі пакласці невялікую дошчачку, і можна было гушкацца. 

Вельмі простым быў драўляны канёк, у якім нагрэтым жалезным прут- 
ком былі прапалены дзве дзіркі для працягвання вяровачкі. На ніжняй 
частцы канька замацоўвалі тоўсты дрот. Дзеці каталіся па лёдзе на адным 
каньку, адштурхоўваючыся другой нагой. 

На плоце агарода вешалі вятрак. Ён уяўляў сабой дзве шырокія лучы- 
ны, звязаныя крыж-накрыж і наколатыя на цвік, які быў убіты ў палку. Паз- 
ней сталі рабіць драўляны самалёт, які быў замацаваны на кіі і ў перадзе 
меў прапелер з выразанай лучынкі. 

Суфіксальны спосаб: канёк, кружок, гушкалкі, вятрак. 

Прыставачны спосаб: прыклаў, пакласці. 

Прыставачна-суфіксальны спосаб: улетку, працягвання. 

Бяссуфіксны спосаб: агарод. 

Постфіксальны спосаб: калісьці, абысціся, гушкацца. 


Ён уяўляў сабой дзве шырокія лучыны, звязаныя крыж-накрыж і на- 
колатыя на цвік, які быў убіты ў палку. 


Які - займеннік; п. ф. -- які; адносны; у Н. скл., м. р., адз. л., дзейнік. 


5 21. Стылістычныя магчымасці словаўтварэння 


163. 1. Публіцыстычны, навуковы, афіцыйны стыль. 
2. Навуковы, афіцыйны стыль. 
3. Гутарковы стыль. 
4. Гутарковы, мастацкі стыль. 
5. Гутарковы, мастацкі стыль. 
6. Гутарковы стыль. 


164. Словы з суфіксамі ацэнкі: струменьчык, гушчэча, крышталікі, 
галінка, малёнькая, птушачка, камячок, крыльцы, галоўка, ножкі, борз- 
дзёнька. Дадзеныя словы характэрны для гутарковага стылю маўлення. 


2170-- 


Яны надаюць памяньшальна-ласкальнае і павелічальнае (гушчэча) ад- 
ценне паняццю, якое абазначаюць. Аўтар выкарыстоўвае гэтыя словы 
для надання тэксту эмацыйнасці. 

Формаўтваральныя суфіксы і прыстаўкі: выйшлі, стала, найбліжэй, 
зашаптаў, клікаў, сачыць, накіроўваў, заўважылі, гойсала, , паварочвала, 
падстаўляючы, трапяталіся, хісталася, танцавалі, была, заўважала, 
намачыўшы, гайсанула, крутануўшыіся, паляцела. 

Словаўтваральныя суфіксы і і прыстаўкі: падворак, цікава, адначасна, 
струменьчык, галінка, варухлівы, імгненна, камячоў, птушачка, гушчэча, 
крыльцы, пекната, купанйе, задаволінасць, ў убор, суседні, ўсміхаецца. 


Дзед. 
Гукі Літары 
Ідз'] зычны шумны, звонкі, свісцячы, мяккі; афі 


[э) галосны націскны; е 
[т] зычны шумны, глухі, цвёрды. д 
З гукі алітары 


Ва ўсім гэтым была такая радасная задаволенасць, такая пекната 
ад купання, што дзіва-птушачка нікога з нас не заўважала. 


Такая (задаволенасць) - займеннік; п. ф. - такі; указальны; у Н. скл., 
Ж. р., адз. л., дапасуецца да наз. задаволенасць, азначэнне. 


165. 1. Збеларушваць - набліжаць да беларусаў, рабіць беларускім. 

2. Наіўнець -- быць наіўным. 

3. Скурганены -- пахаваны ў кургане. 

4. Словапад -- плынь слоў. 

5. Напейзажвацца -- знаёміцца з пейзажамі і запамінаць іх. 

6. Пасандзеніцца - узяць адпачынак на сандзень. 

7. Бяздожджыца -- дзень без дажджу. 

Аўтарскія наватворы выкарыстоўваюцца для надання тэктам 
эмацыйнасці, вобразнасці, выразнасці, для стварэння пэўнай гульні слоў. 
Такія наватворы амаль немагчыма зразумець па-за выказваннем. 


166. Дзякуючы фанетычным (алітэрацыя гукаў к, с; ассананс гуку а) і слова- 
ўтваральным сродкам аўтар надае тэксту патрэбную афарбоўку і настрой, 
стварае неабходную мастацкую вобразнасць. 

Аднакаранныя словы: Каба, пакосы, касаваць, кабачы, адкабоўвацца, 
Каёец, Каёінер. 
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167. а) суфіксальны спосаб: міфічны, закляцце, зварот. 
б) бяссуфіксны спосаб: заклік, выраз. 
в) прыставачны спосаб: прашчур, абараніць. 
г) постфіксальны спосаб: які-небудзь, чапляецца. 


«Чур мяне!» -- гаворыць беларуская дзяўчына, калі да яе чапляецца 
які-небудзь нахабнік. 


Чапляецца -- дзеяслоў; п. ф. -- чапляцца; неперах., звар., незак. 
трыв., І спр.; у абв. л., адз. л., цяп. ч., 3-я ас.; выказнік. 


168. ГАРАДСКІЯ СКУЛЬПТУРЫ 

Акрамя велічных помнікаў у гонар велічных падзей і асоб, ёсць у кож- 
ным еўрапейскім горадзе невялікія, «неафіцыйныя» скульптуры, якія ства- 
раюць яго непаўторнасць (коскі раздзяляюць даданыя і аднародныя члены 
сказа, часткі складанага сказа). Ёсць такія і ў Мінску. Адна з самых вядо- 
мых -- «Хлопчык з лебедзем», фантан у былым Аляксандраўскім скверы 
побач з Купалаўскім тэатрам і Домам афіцэраў (працяжнік і коска выйзя- 
ляюць выказнік, выражаны назоўнікам). Аўтар скульптуры - італьянец 
Л. Берніні (працяжнік аддзяляе выказнік, выражаны назоўнікам). 

У апошнія дзесяцігоддзі горад займеў шмат цудоўных скульптур. На- 
прыклад, (коска выдзяляе пабочнае слова) у Міхайлаўскім скверы ля 
вуліцы Свярдлова з'явіліся Дзяўчынка з парасонам і Незнаёмка ў капе- 
люшы, (коска раздзяляе часткі складанага сказа) якая сядзіць на лаўцы, 
(коска аддзяляе дзеепрыслоўны зварот) гасцінна запрашаючы прысесці 
побач. Аўтар скульптур Уладзімір Жбанаў аздобіў і Камароўскі рынак: 
(двукроп'е раздзяляе часткі складанага сказа) на прыступках сядзіць 
бронзавая Гандлярка з семкамі. З іншай насельніцай Камароўкі, Дамай 
з сабачкам, (коскі выдзяляюць прыдатак) любяць здымацца і мінчане, 
(коска раздзяляе аднародныя члены сказа) і госці горада. Побач 
прапаноўвае свае паслугі бронзавы Фатограф. Ну а Каня, што стаіць не- 
падалёк, (коскі раздзяляюць часткі складанага сказа) многія напачатку 
прымаюць за сапраўднага. Адпачывае сабе, звесіўшы галаву, (коскі вы- 
дзяпяюць дзеепрыслоўны зварот) пакуль гаспадар бадзяецца па рынку. 


Госць --- гасцінны - гасцінна; прасіць - запрасіць -- запрашаючы. 

Утваральныя словы: адкрыць, аздобіць, здымаць, красці. 

Утвораныя словы: адкрыццё, аздоба, здымак, крадзеж. 
Непаўторнасць) -- назоўнік, вытворнае слова; утваральная аснова 
непаўторн-, утвораны ад асновы слова непаўторн-ы з дапамогай суфікса 
«асць; суфіксальны спосаб. 
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Непаўторнасць -- непаўторн- (ы) “" -асць. 


Водаправод[]-- назоўнік, вытворнае слова; утваральныя асновы вад-, 
праводз-, утвораны ад асноў слоў вад-а, праводз-іць з дапамогай злучаль- 
най галоснай -а- спосабам асноваскладання. 


Вадаправод --- вад- (а) з: -а- з: -проводз- (іць). 


Дзесяігоддз(е]- назоўнік; вытворнае слова; утваральныя асновы дзе- 
сяць-, -год-, утвораны ад асноў слоў дзесяць, год з дапамогай злучальнай 
галоснай -і- спосабам асноваскладання. 


Дзесяцігоддзе --- дзесяць- " -і-  -годдз (е). 


Паслуга] --. назоўнік; вытворнае слова; утваральная аснова -служ-, утво- 
раны ад асновы слова служ-ыць з дапамогай прыстаўкі па-; прыставачны 
спосаб. 


Паслуга - па- “- -служ- (ыць). 


Сучасн[ы] - прыметнік, вытворнае слова; утваральная аснова -час-, 
утвораны ад асновы слова час з дапамогай прыстаўкі су- і суфікса -н; 
пыставачна-суфіксальны спосаб. 


«Сучасны - су- з -час- з 4. 


ГАРАДСКІЯ ПОМНІКІ 

Цікавыя гарадскія скульптуры можна сустрэць у Магілёве. Гарадскі 
драматычны тэатр упрыгожаны скульптурай чэхаўскай гераіні Дамы з 
сабачкам. Сціплая, выкшталцоная, сярэдняга чалавечага росту, бронза- 
вая прыгажуня сустракае аматараў тэатральнага мастацтва каля ганку 
будынка, такога вялікага ў параўнанні з ёю. Але тым не менш Дама вельмі 
гарманічна выглядае на сваім месцы, побач з шырокімі прыступкамі, і 
ўвечары, калі тэатр гасцінна адчыняе дзверы ў свае светлыя, шырокія 
пакоі, людзі прыветным позіркам вітаюцца з бронзавай «гаспадыняй», а 
святло ліхтароў зіхаціць, адбіваючыся ў яе постаці. 

Не менш цікавы «жыхар» ёсць на адной невялікай, але прыгожай 
плошчы Магілёва, якую ў гонар скульттуры мясцовае насельніцтва назы- 
вае зорнай. У цэнтры плошчы бронзавы Астролаг на бронзавай лесвіцы 
ўсміхаецца людзям сваім мудрым позіркам і ўказвае пальцам высока 
ў неба. Палец на паднятай руцэ скульптуры -- самая высокая кропка 
помніку, і вакол яе ўжо склаліся гарадскія легенды: нібыта той, хто здолее 
дацягнуцца і паціснуць Астролага за руку, будзе каханы і шчаслівы. Па пе- 
рыметру плошчы вакол Астролага выстраіліся вялікія бронзавыя крэслы 
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з выявамі знакаў задыяку. Кожны, хто гуляе па плошчы, асабліва дзеці, 
імкнецца, натуральна, пасядзець на «сваім» крэсле. 

Галоўны гарадскі сквер у горадзе Бабруйску ўпрыгожаны скульптурай 
тоўстага бронзавага бабра ў чалавечы рост. Бабёр -- нібыта ганаровы 
жыхар горада, апрануты па модзе пачатку мінулага стагоддзя, які выйшаў 
прагуляцца. Прыветным рухам ён здымае капялюш. Людзі любяць фата- 
графавацца з Бабром і трымацца за яго залацісты ланцужок - існуе гарад- 
ское павер'е, што дакрананне да ланцужка прыносіць багацце і дастатак. 


169. Даўно заўважана, што многія шапачкавыя грыбы сустракаюцца пад 
пэўнымі пародамі дрэў або паблізу іх. Так, напрыклад, падбярозавік часта 
расце паблізу бяроз, падасінавік -- побач з асінамі, масляк - у сасня- 
ках, рыжык -- каля елак. Гэта адбываецца таму, што грыбніца шапачка- 
вага грыба зрастаецца з каранямі пэўных дрэў. Сувязь грыбоў з дрэвамі 
прыносіць карысць грыбу і дрэву. Грыбніца, якая зраслася з каранямі дрэ- 
ва, забяспечвае яго вадой і мінеральнымі рэчывамі. Грыб, у сваю чаргу, 
атрымлівае ад дрэва арганічныя рэчывы, якія выкарыстоўвае для свайго 
росту і развіцця. Такую карысную для двух арганізмаў узаемасувязь на- 
зываюць сімбіёзам (ад грэч. «сімбіёз» -- сужыццё). Цесная узаемасувязь 
грыбоў з каранямі раслін называецца мікарызай або грыбакоранем. 

Шапачкавы - суфіксальны спосаб. 

Падбярозавік - прыставачна-суфіксальны спосаб. 

Падасінавік --- прыставачна-суфіксальны спосаб. 

Грыбніца - суфіксальны спосаб. 

Узаемасувязь -- споваскладанне. 


Так, напрыклад, падбярозавікчастарасце паблізубяроз, падасінавік - 
побач з асінамі, масляк - у сасняках, рыжык - каля елак. 


(У) сасняках -- назоўнік; п. ф. -- сасняк; агульны, неадушаўлёны, 
зборны; м. р., 2-е скл.; у М. скл., мн. л., акалічнасць. 


5 22. Назоўнік: агульнае значэнне, 
марфалагічныя прыметы, сінтаксічная роля 


170. Назоўнік -- гэта самастойная часціна мовы, якая абазначае асо- 
бу, прадмет, з'яву. Паводле агульнага значэння назоўнікі падзяляюцца 
на ўласныя (назвы, імёны) і агульныя, адушаўлёныя і неадушаўлёныя, 
канкрэтныя, абстрактныя, сборныя і рэчыўныя. Паводле марфалагічных 
прымет назоўнікі характарызуюцца родам (мужчынскім, жаночым, ніякім 
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ці агульным), скланеннем (першым, другім, трэцім), лікам (адзіночным, 
множным), склонам (назоўным, родным, давальным, вінавальным, твор- 
ным, месным). Назоўнікі не змяняюцца па родах і скланеннях, змяняюцца 
па ліках (акрамя назоўнікаў, якія могуць быць толькі адзіночнага ці толькі 
множнага ліку) і склонах (акрамя нескланяльных назоўнікаў). Назоўнік 
можа выконваць сінтаксічную функцыю дзейніка, выказніка, дапаўнення, 
азначэння, акалічнасці ці з'яўляцца звароткам. 


171. Праз колькі стагоддзяў мы будзем удзячныя ім - Францыску Скары- 
не, Сымону Буднаму, Васілю Цяпінскаму --- за тое, што яны першымі на 
Беларусі пачалі друкаваць кнігі. 

Уласныя назоўнікі пішуцца з вялікай літары. Назоўнікі Францыск, Сьмон, 
Васіль адносяцца да другога скланення. Назоўнікі Будны, Цяпінскі скланя- 
юцца, як прыметнікі. Назоўнік Скарына скланяецца па ўзору назоўнікаў 
тата, дзядзя. Назоўнік Беларусь адносіцца да трэцяга скланення. 


Наступнік -- пераемнік, прадаўжацель дзейнасці. 


Чэш-ску-ю. 

Гукі Літары 
[9] зычны шумны, глухі, шыпячы, цвёрды; ч 

[з] галосны націскны; э 


[сс] зычны шумны, глухі, свісцячы, цвёрдыг Э” ш 


[к] зычны шумны, глухі, цвёрды; К 

[у] галосны ненаціскны; У 

[й] зычны санорны, мяккі; АД” ю 

[У] галосны ненаціскны. 

7 гукаў 7 літар 


172. У эпіграфе да верша гаворыцца пра тое, што калі людзі не пачнуць 
дбаць пра навакольнае асяроддзе і не перастануць яго забруджваць, ча- 
лавецтва пачне гінуць. Тэма верша -- забруджванне навакольнага ася- 
роддзя. Асноўная думка: людзі павінны дбаць пра нашчадкаў, пакінуць ім 
чыстую зямлю, ваду і паветра. 

Адушаўлёныя канкрэтныя назоўнікі: дразды, вераб'і, салаўі, вароны, 
рыбы, жабы, чалавек, нашчадкі. 

Неадушаўлёныя назоўнікі: 

а) канкрэтныя: ліпы, каштаны, бярозы, вязы, сасна, шуркі, зона, шыбы, 
коміны, ветрык, сажалка, гаі, пералескі, прысады, пушчы, свідравіны, рэйкі, 
шпалы, ветры, рэчка; 
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б) абстрактныя: звон, гуд, спеў; 
в) зборныя: дровы, нетры, 
г) рэчыўныя: бензін, салярка, газ, дым, пыл, мазут, чад. 
Усе назоўнікі з'яўляюцца агульнымі. 
Прысада --- назоўнік, вытворнае слова; утваральная аснова -сад-, утвора- 
на ад асновы слова сад з дапамогай прыстаўкі пры-; прыставачны спосаб. 
Прысада -- пры” “ -сад. 


173. Тып маўлення дадзенага тэксту -- разважанне. У пачатку тэксту 
аўтар выказвае думку, якую даказвае ў наступных частках (перш за ўсё, 
па-другое, па-трэцяе). У канцы тэксту робіцца выснова (У іх чулае сэрца, 
яны вельмі любяць людзей). 


Дапамога, боль, адзінота -- ужываюцца толькі ў форме адзіночнага 
піку. 

Пацярпелыя (дзеепрыметнік), галодныя, хворыя, слабыя (прыметнікі) - 
ужываюцца ў тэксце ў ролі назоўнікаў. 

Сярод пацярпелых ад катастрофы грамадзян першымі атрыма- 
юць дапамогу галодныя, хворыя І спабыя людзі. Яны не толькі ніколі не 
пакрыўдзяць чалавека і жывёлу, але ідапамогуць тым, хто мае патрэбу 
ў іх дапамозе. 


(У) дапамозе -- назоўнік; п. ф. -- дапамога; агульны, неадушаўлёны, 
абстрактны; ж. р., 1-е скл.; у М. скл., адз. л.; дапаўненне. 


Па-другое, гэтыя людзі ўмеюць спачуваць, суперажываць іншым, 
гэта значыць, яны могуць адчуваць боль і радасць другога, яго страх, 
адзіноту. 


Радасць -- назоўнік; п. ф. -- радасць; агульны, неадушаўлёны, аб- 
страктны; ж. р., 3-е скл. у В. скл., адз: л.; дапаўненне. 


175. Прыгожы Дняпро (м. р.), сапраўдны беларучка/сапраўдная беларуч- 
ка (аг. р.), таленавіты тамада/таленавітая тамада (аг. р.), самаўпэўнены 
дэндзі (м. р.), капрызны плакса/капрызная плакса (аг. р.), сухое галлё 
(н. р.), беларускае сялянства (н. р.), маладое семя (н. р.), тэрміновае 
хадайніцтва (н. р.), сонечны Нікарагуа (м. р.), юная місіс (ж. р.), умелая 
ткачыха (ж. р.), вялікі кенгуру (м. р.), багаты буржуа (м. р.), уласная на- 
цыянальнасць (ж. р.), раскошная мадам (ж. р.), стары Трафімчук/старая 
Трафімчук (аг. р.), гасцінны Тарту (м. р.), вялікае Самалі (н. р.), спякотная 
Гобі (ж. р.), смачнае пюрэ (н. р.), цікавае кіно (н. р.), добрае пенальці (н. р.), 
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малое птушаня (н. р.), летні Мехіка (м. р.), доўгая Хуанхэ (ж. р.), малады 
Бядуля/маладая Бядуля (аг. р.). 


176. Чорнае чарніла (н. р., адз. л.), высокі насып (м. р., адз. л.), прыгожы 
почырк (м. р., адз. л.), таленавіты інжынер (м. р., адз. л.), смачны яблык 
(м. р., адз. л.), старая таполя (ж. р., адз. л.), спелыя чарніцы (мн. л.), надпіс 
(м. р., адз. л.) на дзвярах (мн. л.) канцылярыі (ж. р., адз. л.), няскончаны 
рукапіс (м. р., адз. л.), прыгожы рамонак (м. р., адз. л.), урок (М. р., адз. л.) 
спеваў (мн. п.), апошні тыдзень (м. р., адз. л.) месяца (м. р., адз. л.), за- 
латы медаль (м. р., адз. л.), чыста вымытая падлога (ж. р., адз. л.), поўны 
адчай (м. р., адз. л.), незадавальняючыя паводзіны (мн. л.), маладая жы- 
рафа (ж. р., адз. л.), познія прыцемкі (мн. л.), манныя крупы (мн. л.), усе 
грудзі (мн. л.) у ордэнах (м. р., мн. л.). 


177. АПОШНІЯ ДНІ ВОСЕНІ 

Неба (2-е скл.) было над лясамі (2-е скл.) сіняе і ціхае. І ціха было ў 
саміх лясах. Восень (З-е скл.) зрабіла сваё і адпачывала на палянах (1-е 
скл.) -- там яшчэ зелянілася трава (1-е скл.), стаяла вада (1-е скл.). Сям- 
там яшчэ жоўты лісток (2-е скл.) трымаўся на дрэве (2-е скл.), гатовы і 
зімаваць там... Гэтай ціхасці (3-е скл.) не парушалі і вятры (2-е скл.). Яны 
густа ішлі ў сваю дарогу (1-е скл.), ціхай ласкаю (1-е скл.) ападаючы на 
зямлю (1-е скл.). Сонца (2-е скл.) часамі (2-е скл.) выкрадвалася з-пад 
хмары (1-е скл.), але восень перад скананнем (2-е скл.) сваім любіла 
хмурнасць (3-е скл.). Гэтак дажывала восень апошнія дні (2-е скл.). Туман 
(2-е скл.) з рэчкі (1-е скл.) ці лагчыны (1-е скл.), або дым (2-е скл.) з пас- 
тушковага вогнішча (2-е скл.) калі і ўзнімецца, дык невысока стаіць над 
зямлёй. І гукі (2-е скл.) людскога голасу (2-е скл.) звіняць доўга ў гэтай 
прасторнай цішыні (3-е скл.). 

Неба было над лясамі сіняе і ціхае. 
Неба - назоўнік, п. ф. - неба; агульны, неадушаўлёны, абстрактны; н. р., 
2-е скл.; у Н. скл., адз. л., дзейнік. 
Над лясамі -- назоўнік; п. ф. - лес; агульны, неадушаўлёны, канкрэтны; 
н. р., 2-е скл.; у М. скл., мн. л.;, акалічнасць. 


Ста-іць. 

Гукі Літары 
Іс] зычны шумны, глухі, свісцячы, цвёрды; с 
р] зычны шумны, глухі, цвёрды; т 
[а] галосны націскны; а 


дп- 


[й] зычны санорны, мяккі; ры і 
[] галосны націскны; 


[ч] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі. ц 
ь 
6 гукаў б літар 


5 23. Прыметнік: агульнае значэнне, 
марфалагічныя прыметы, сінтаксічная роля 


178. ПРЫМЕТНІК ЯК ЧАСЦІНА МОВЫ 

Прыметнік - гэта самастойная часціна мовы, якая абазначае прымету 
прадмета. Прыметнікі паводле значэння падзяляюцца на якасныя, аднос- 
ныя іпрыналежныя. Якасныя прыметнікі абазначаюць прыметы прадметаў 
паводле формы, памеру, колеру, смаку, паху, розных уласцівасцей, агуль- 
най ацэнкі і адказваюць на пытанне які? якая? якія? Якасныя прыметнікі 
могуць утвараць ступені параўнання. Адносныя прыметнікі абазначаюць 
прыметы прадметаў паводле адносін да матэрыялу і рэчыва, прасторы 
і месца, часу, меры, вагі і колькасці, дзеяння і прызначэння. Яны адказ- 
ваюць на пытанні які? якая? якія? і не ўтвараюць ступеней параўнання. 
Прыналежныя прыметнікі абазначаюць прыметы прадметаў паводле 
іх прыналежнасці каму-небудзь. Яны адказваюць на пытанні чый? чыя? 
чыё? чые?, не ўтвараюць ступеней параўнання, маюць суфіксы -ін, -ын, 
гаў, -оў, -ав, -ов, -еў, -ёў, -ев, -ёв. 

Прыметнік змяняецца па родах, ліках і склонах. Гэтыя граматычныя 
катэгорыі залежаць ад назоўніка, да якога дапасуецца прыменік. Прыметнік 
можа выконваць сінтаксічную ролю дзейніка, выказніка, дапаўнення, азна- 
чэння, акалічнасці. 


179. Якасныя прыметнікі: цэлы, глухі, чужы, падобны, просты, дзіўны, 
смешны. 

Адносныя прыметнікі: палескі, лясны. 

Прыналежныя прыметнікі: Хведараў. 


Простае -- прасцейшае, больш простае, менш простае, найпрасцей- 
шае, самае простае, найбольш простае, найменш простае. 


У жыцці глухой лясной вёскі гэта была падзея -- пабачыць чужых 
людзей, паслухаць мову, не зусім падобную на іх гаворку. 


Вёскі - назоўнік; п. Ф. -- вёска; агульны, неадушаўлёны, канкрэтны; 
Ж. р., 1-е скл.; у Р. скл., адз. л., азначэнне. 


-т78-. 


180. Ступені параўнання немагчыма ўтварыць ад прыметнікаў: халасты, 
бронзавы, цёмна-сіні, гняды, аднавокі, шараваты, нізкарослы. 


Мяккі -- мякчэйшы, больш мяккі, менш мяккі, наймякчэйшы, самы 
мяккі, найбольш мяккі, найменш мяккі; салодкі -- саладчэйшы, больш 
салодкі, менш салодкі, найсаладчэйшы, самы салодкі, найбольш салодкі, 
найменш салодкі; працяглы -- больш працяглы, менш працяглы, самы 
працяглы, найбольш працяглы, найменш працяглы; цвёрды -- цвяр- 
дзейшы, больш цвёды, менш цвёрды, найцвярдзейшы, самы цвёрды, 
найбольш цвёрды, найменш цвёрды; свежы -- свяжэйшы, больш свежы, 
менш свежы, найсвяжэйшы, самы свежы, найбольш свежы, найменш 
свежы; цікавы -- цікавейшы, больш цікавы, менш цікавы, найцікавейшы, 
самы цікавы, найбольш цікавы, найменш цікавы; рабы - рабейшы, больш 
рабы, менш рабы, найрабейшы, самы рабы, найбольш рабы, найменш 
рабы; новы -- навейшы, больш новы, менш новы, найнавейшы, самы 
новы, найбольш новы, найменш новы; смачны -- смачнейшы, больш 
смачны, менш смачны, найсмачнейшы, самы смачны, найбольш смач- 
ны, найменш смачны; жоўты -- жаўцейшы, больш жоўты, менш жоўты, 
найжаўцейшы, самы жоўты, найбольш жоўты, найменш жоўты; перада- 
вы -- больш перадавы, менш перадавы, самы перадавы, найбольш пера- 
давы, найменш перадавы; малы -- меншы, найменшы, самы меншы; ра- 
зумны -- разумнейшы, больш разумны, менш разумны, найразумнейшы, 
самы разумны, найбольш разумны, найменш разумны; сярдзіты - больш 
сярдзіты, менш сярдзіты, самы сярдзіты, найбольш сярдзіты, найменш 
сярдзіты; чорны -- чарнейшы, больш чорны, менш чорны, найчарнейшы, 
самы чорны, найбольш чорны, найменш чорны. 


181. ГЭТА ТРЭБА ВЕДАЦЬ 

Не абгаворвайце іншых, не паўтарайце плётак. Калі вы хочаце пажар- 
таваць, рабіце гэта так, каб не закранаць самалюбства прысутных. Абса- 
лютна недарэчы жарты са знешнасці, імёнаў або ўзросту іншых. Чалавек 
не вінаваты ў тым, што ён тоўсты, або тонкі, або, напрыклад, блізарукі, 
або вельмі малады, як і ў тым, што бацькі назвалі яго якім-небудзь «не- 
звычайным» імем. 


8 24. Прыслоўе: агульнае значэнне, марфалагічныя 
прыметы, сінтаксічная роля 


182. Прыслоўе -- самастойная часціна мовы, якая абазначае прымету 
дзеяння, прымету іншай прыметы або прадмета і адказвае на пытанні як? 


т9-- 


куды? калі? дзе? чаму? Прыслоўі не змяняюцца па родах, ліках, склонах. 
У сказе прыслоўі звычайна выконваюць ролю акалічнасці. 


183. А потым (прыслоўе часу) прыйшло захапленне выяўленчым мас- 
тацтвам. Вярнуўшыся ў родныя Варанцэвічы, што цяпер знаходзяцца ў 
Іванаўскім раёне Брэсцкай вобласці, быў зачараваны някідкім хараством 
навакольных вёсак і мястэчак. Асабліва западалі ў душу старадаўнія 
пабудовы: цэрквы, касцёлы, замкі, палацы... Напалеон Орда пачаў на1т- 
хнёна (прыслоўе спосабу дзеяння) замалёўваць убачанае, імкнучыся да 
драбнічкі занатаваць тое, што стварылі невядомыя дойліды. Нястомны 
падарожнік, ён аб'ездзіў і абхадзіў пешкі (прыслоўе спосабу дзеяння) ўсю 
Беларусь і пакінуў нам шмат цудоўных малюнкаў. Любавацца імі можна 
бясконца (прыслоўе часу), бо гэта колішні твар нашай зямлі, мінуўшчына, 
якую мы зусім слаба (якасныя прыслоўі) ведаем. Нібы казачны чараўнік, 
Напалеон Орда беражліва (прыслоўе спосабу дзеяння) захаваў у сваіх 
творах старажытную Беларусь. 


Многія творы Напалеона Орды ўяўляюць сабой гістарычную 
каштоўнасць, таму што гэта падрабязныя малюнкі помнікаў архітэктуры, 
якія былі разбураныя. 


Высока -- вышэй, больш высока, менш высока, найвышэй, найбольш 
высока, найменш высока; беражліва -- беражлівей, больш беражліва, 
менш беражліва, найберажлівей, найбольш беражліва, найменш 
беражліва; слаба -- слабей, больш слаба, менш слаба, найслабей, най- 
больш слаба, найменш слаба. 








ПРАЦЫ НАПАЛЕОНА ОРДЫ 

Напалеон Орда вядомы замалёўкамі такіх славутых архітэктурных 
помнікаў, як касцёл святой Ганны і кляштар бернардзінцаў у вёсцы 
Гарадзішча, палац Врахоцкіх у гарадскім пасёлку Гарадзея, замак Жабаў 
і руіны замка Сапегаў у вёсцы Гальшаны, палац Хадкевічаў у вёсцы 
Вялікае Мажэйкава, Дабравешчанская царква ў Віцебску, Васкрасен- 
ская царква, ратуша, бернардзінскі кляштар з касцёлам святога Антонія 
ў Віцебску, палац Храптовічаў у Бешанковічах, палац Тышкевічаў у вёсцы 
Астрашыцкі Гарадок і шмат іншых. Гэтыя цудоўныя цэрквы, касцёлы, па- 
лацы у асноўным былі зруйнаваныя, і мы маем уяўленне пра іх дзякуючы 
працам Напалеона Орды. 

Сярод вядомых замалёвак -- выява касцёла і кляштара кармелітаў 
у горадзе Бялынічы Магілёўскай вобласці. Кляштар заснаваны ў 1624 
годзе віленскім ваяводам, канцлерам Вялікага княства Літоўскага 


Львом Сапегам. Мураваны касцёл Найсвяцейшай Дзевы Марыі пабу- 
даваны ў 1742-1763 гадах у стылі барока. Пасля скасавання кляштара 
19 ліпеня 1832 года касцёл стаў парафіяльным, пасля пажару 1859 года 
адноўпены. У 1876 годзе па загаду магілёўскага губернатара перароб- 
лены на царкву. Касцёл не захаваўся. 


Аб'-бз-дзіў. 

Гукі Літары 
[а] галосны ненаціскны; а 

[5] зычны шумны, звонкі, цвёрды; б 


[й] зычны санорны, мяккі; е 
іэ] галосны націскны; рыня 

[з] зычны шумны, звонкі, свісцячы, мяккі; 

Ідз'] зычны шумны, звонкі, свісцячы, мяккі; даб: г 


[] галосны ненаціскны; і 
Іў] зычны санорны, цвёрды. ў 
8 гукаў ё літар 


184. 1. Далей -- прыслоўе, акалічнасць; цяжэй -- прыслоўе, частка 
выказніка. 2. Сонца ярчэй за месяц. Ярчэй -- прыслоўе, выказнік. З. Шы- 
рэй, глыбей -- прыслоўе, частка выказніка. 4. Даўжэй -- прыслоўе, частка 
выказніка. 5. Нашы вёскі былі намнога прыгажэй, калі тут жылі людзі. Пры- 
гажэй -- прыслоўе, частка выказніка. б. Смялей - прыслоўе, акалічнасць. 
7. Дужэй быў Рыгор за ўсіх у вёсцы, таму ніхто і не мог з ім справіцца. Ду- 
жэй -- прыслоўе, частка выказніка. 8. Прыгажэй --- прыслоўе, азначэнне. 
Рака Днепр даўжэй за Прыпяць. 


Прыпяць -- назоўнік; п. ф. -- Прыпяць; уласны, неадушаўлёны, кан- 
крэтны; ж. р., 3-е скп.; у В. скл., адз. л.; дапаўненне. 


195. У беларусаў, які ў іншых славянскіх народаў, адным з увасабленняў 
мадэлі свету з'яўляецца сімвал вечнага жыцця -- дуб. Дастаткова 
(прыспоўе меры і ступені) нагадаць, што даволі (прыслоўе меры і ступені) 
часта (прыслоўе часу) асноўнае сюжэтнае дзеянне ў замовах і казках раз- 
гортваецца там, дзе (прыслоўі месца) расце гэты волат. 

Сярэдняя частка магутнага дрэва сімвалізавала прастору 
жыццядзейнасці чалавека. Да дуба «звярталіся» па дапамогу. Напрыклад, 
калі балела спіна, раілі тройчы (прыслоўе меры і ступені) пацерціся аб 
ствол дуба пасля таго, як прагрыміць першы гром. Сучасныя спецыялісты 


ў галіне біяэнергетыкі звычайна даюць такую параду: калі вы адчуваеце 
сябе кепска (якаснае прыслоўе), спачатку (прыслоўе часу) трэба пастаяць 
каля алешыны, якая забірае адмоўную энергію, затым на некалькі хвілін 
ахапіць рукамі дуб, які надоўга (прыслоўе часу) падсілкуе вас станоўчым 
энергетычным патэнцыялам. 

Сярэдняя частка магутнага дрэва сімвалізавала прастору 
жыццядзейнасці чалавека. 

Магутнага (дрэва) --- прыметнік; п. ф. -- магутны; якасны; поўн. ф., 
У Р. скл., адз. л., м. р.; азначэнне. 


5 25. Лічэбнік: агульнае значэнне, марфалагічныя 
прыметы, сінтаксічная роля 


186. Лічэбнікі: два, двое, другі, чатыры, чацвёра, пяцёра, ляты, пяць- 
сот (абазначаюць колькасць, парадкавы нумар, адказваюць на пытанні 
колькі? каторы). 

Назоўнікі: двойка, двойня, чацвёрка, чвэртка, чвэрць, пяцёрка, пя- 
цярня, пятак. 

Прыметнікі: двайны. 

Прыспоўі: двойчы, па-другое, учатырох, па-чацвёртае, учацвярых, 
па-пятае, упяцярых. 

Дзеяслоў: дваіцца. 


188. І. Стыль тэксту -- навуковы. У тэксце падаецца навуковае азначэн- 
не валуноў, прыводзяцца фактычныя дадзеныя, адсутнічае змацыйна- 
экспрэсіўная лексіка. 


Адзін метр, дзесяць сантыметраў, ад шасцісот тысяч да дваццаці 
тысяч, дасягае шасці -- адзінаццаці метраў, пяці -- васьмі метраў, 
ад аднаго да трох метраў, каля шасцідзесяці пяці - сямідзесяці пяці 
адсоткаў, дваццаці-- дваццаці пяці адсоткаў. Часткі састаўных лічэбнікаў 
пішуцца асобна. Усе часткі састаўных і складаных лічэбнікаў змяняюцца 
пры скланенні. 

Коска перад словам або аддзяляе прыдатак. Коска перад словам як не 
ставіцца, калі словазлучэнне з гэтым словам мае сэнс 'у якасці”. 


Ледавіковы-- прыметнік; вытворнае слова; утваральная аснова ледавік-, 
утворана ад асновы слова ледавік з дапамогай суфікса -ов; суфіксальны 
спосаб. 


Ледавіковы -- ледавік- ““ -68. 
82. 


ІІ. Стыль тэксту -- мастацкі. У тэксце шмат эмацыйна-экспрэсіўнай 
лексікі, мастацкіх сродкаў. 
Казках: 

(к] зычны шумны, глухі, цвёрды; 

[а] галосны націскны; 

[д] зычны шумны, глухі, свісцячы, цвёрды; 

[к] зычны шумны, глухі, цвёрды; 

[а] галосны ненаціскны; 

[х] зычны шумны, глухі, цвёрды. 


Сцвярджаюць: 
[с] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі; 
[ц] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі; 
[в'] зычны санорны, мяккі; 
[з] галосны ненаціскны; 
[р] зычны санорны, цвёрды; 
[дж] зычны шумны, глухі, шыпячы, цвёрды; 
[з] галосны націскны; 
[й] зычны санорны, мяккі; 
[у] галосны ненаціскны; 
[ц] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі. 


Цэлыя: 
ІШ] зычны шумны, глухі, свісцячы, цвёрды; 
[э] галосны націскны; 
[л] зычны санорны, цвёрды; 
[ы] галосны ненаціскны; 
[й] зычны санорны, мяккі; 
[а] галосны ненаціскны. 
Прыцягнуць, цягнуць. Выцягнуць, адцягнуць, расцягнуць. 
Зямля, іншаземны. Зямельны, прызямліцца, міжземны. 
Прыйсці, прышелец. Адысці, абысці, падысці. 
Ледавік, лёд. Ледавіковы, ледавіты, ледзяны. 
Ляжаць яны, уткнуўшыся ў зямлю, каля дарог і рэк, у полі і ў лесе. 


Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, ускладнены аднароднымі акалічнасцямі, дзеепрыслоў- 
ным зваротам. Дзейнік выражаны асабовым займеннікам у назоўным 
склоне; выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным 
ладзе, цяперашнім часе, множным ліку, 3-й асобе. 


189. НАЦЫЯНАЛЬНАЯ БІБЛІЯТЭКА 

Шаснаццатага (парадкавы просты лічэбнік) чэрвеня дзве тысячы шоста- 
га (парадкавы састаўны лічэбнік) года; сямідзесяцідвухметровы (колькасны 
складаны лічэбнік) «дыямент»; сто трынаццаць тысяч (колькасны састаўны 
лічэбнік) квадратных метраў; дзевятнаццаць (колькасны просты лічэбнік) 
чытальных залаў; чатырыста адзінаццаць (колькасны састаўны лічэбнік) 
наведвальнікаў; шэсцьдзесят (колькасны складаны лічэбнік) месцаў; ты- 
сяча чатырыста (колькасны састаўны лічэбнік) аўтаматызаваных рабочых 
месцаў; пятнаццаць - дваццаць (колькасны просты лічэбнік) хвілін; каля 
сямідзесяці тысяч (колькасны састаўны лічэбнік). 

Шаснаццатага чэрвеня дзве тысячы шостага года адбылося 
ўрачыстае адкрыццё новага будынку Нацыянальнай бібліятэкі Беларусі. 


Шаснаццатага (чэрвеня) --: лічэбнік; п. ф. -- шаснаццаты; парадка- 
вы, просты; у Р. скл., н. р.; у складзе акалічнасці. 


5 26. Займеннік: агульнае значэнне, 
марфалагічныя прыметы, сінтаксічная роля 


190, 1) Займеннік - самастойная часціна мовы, якая ўказвае на прадмет, 
прымету або колькасць, але не называе іх. 

4) Займеннік ужываецца замест назоўніка, прыметніка, лічэбніка. 

5) Займеннікі змяняюцца па склонах, а некаторыя - па родах і ліках. 

Т) Займеннікі найчасцей выконваюць ролю дзейніка, азначэння, 
дапаўнення. 

Займеннік-- гэта самастойная часціна мовы, якая указвае на прадмет, 
прымету, колькасць, але не называе іх (мы, ён, гэты, увесь, некалькі). 
Займеннікі ўжываюцца ў мове замест назоўніка (мы, яны), прыметніка 
(твой, мой, той, гэты), лічэбніка (некалькі, ніколькі). Паводле разрадаў 
займеннікі бываюць асабовыя (я, мы, яны), зваротны (сябе), указальныя 
(той, гэты), азначальныя (увесь, кожны), няпэўныя (нехта, нейкі), ад- 
носныя (хто, што, які, колькі), адмоўныя (ніхто, нічый, ніякі), пытальныя 
(хто? што? які?). Займеннікі змяняюцца па склонах, некаторыя займеннікі 
змяняюцца па ліках і родах. У сказе займеннік выконвае ў асноўным функ- 
цыю дзейніка, дапаўнення, азначэння. 


191. Стыль тэксту -- публіцыстычны. Аўтар узнімае праблему забрудж- 
вання навакольнага асяроддзя, цяжкасцей штодзённага жыцця. Магчымы 
працяг тэксту: 


С В4-- 


Мы імкнемся да лепшага жыцця, імкнемся спрасціць яго. А атрым- 
ліваецца, што мы, самі таго не заўважаючы, знішчаем навакольнае ася- 
родзе і саміх сябе. У дваццатым стагоддзі прагрымелі дзве сусветныя 
вайны, чалавецтва ніяк не можа разабрацца з лакальнымі ваеннымі 
канфліктамі, захлынаецца ў эпідэміях новых жудасных хвароб. Дваццаць 
першае стагоддзе ўжо на самым пачатку прынесла новы «сюрпрыз» -- 
сусветны эканамічны крызіс. Прыродныя і экалагічныя катаклізмы штогод 
забіраюць больш і больш жыццяў. Нам варта задумацца, куды мы рухаем- 
ся, задумацца і --- спыніцца. Пакуль яшчэ ў нас ёсць на гэта час. 


Некалькі (няпэўны), каго-небудзь - хто-небудзь (няпэўны), вас -- вы 
(асабовы), мяне - я (асабовы), нас -- мы (асабовы), мы (асабовы), та- 
кое -- такі (указальны), ніхто (адмоўны), само - сам (указальны), якая - 
які (адносны), усё - увесь (указальны), хто (пытальны), нас -- мы (асабо- 
вы), колькі (адносны), мы (асабовы), сам (указальны). 


192. Мы вярталіся са школы, а снег не пераставаў буйнымі пушынкамі 
сыпацца на дол. Кругом было прыволле белых палёў і прастораў. Мы 
крычалі пра санкі, пра лыжы. Мы кідаліся снежкамі, смяяліся. Нам было 
весела разам з гэтай мяцеліцай, і мне ад радасці хацелася пад рахалістай 
ліпай спяваць пра снег, пра зіму... 

Зіма, зіма! Ідзі хутчэй, сцялі снягі на поле, на дарогі, на нашы вуліцы! 
Сып, мяцеліца, круці гурбы, каб я зноў даставаў шапкай дрэвы. Вось якія 
яны высокія, а заўтра мы памераемся! Ідзі, зіма-матуля, каб я хутчэй 
пабольшаў, каб я падрос! 

Вось так я думаў, бегучы са школы ў той дзень, калі выпаў першы 
снег, калі ўсім сэрцам адчуў, што нешта мінуў, перажыў, а сустракаю хоць 
і знаёмае, але штосці такое новае-новае. 

Сувязь сказаў у першым абзацы забяспечваецца паўторам займеннікаў 
мы, нам, займеннікам гэтай. 


Нам было весела разам з гэтай мяцеліцай, і мне ад радасці хацелася 
пад разгалістай ліпай спяваць пра снег, пра зіму... 
Нам -- займеннік; п. ф. -- мы; асабовы; у Д. скл., мн. л.; дапаўненне. 


Пабольшаў[] 


193. Хай сабе (зваротны, Д. скл.) грубая; каб табе (асабовы, Д. скл.) крум- 
кач вочы выдзеўб; каб табе (асабовы, Д. скл.) губы абсыпала; каб цябе 
(асабовы, В. скл.) агонь спаліў; каб цябе (асабовы, В. скл.) чэрці ўхапілі; 
каб цябе (асабовы, В. скл.) смуткі ўзялі; каб табе (асабовы, Д. скл.) і ўночы 
сонейка ззяла; каб цябе (асабовы, В. скл.) ліха абышло ціха. 


-886-; 


Займеннікі ты, сябе маюць у давальным склоне фюрмы табе, сабе, а 
ў вінавальным склоне формы цябе, сябе. 

Той (указальны), я (асабовы), колькі (адносны), гэтых (указальны), 
ты (асабовы), вы (асабовы), якія (адносны). 

Наверы чалавека ў магічную сілу слова заснаваны праклёны, пажадан- 
ні, шаптанні, прывароты, загаворы, малітвы. 

Праклёны: 

Каб ты ўсё жыццё камяні на замак цягаў. А закаціся ты жаркім сон- 
цам пад кустом! А каб табе шашаль пяты патачыў. А каб ты свайго 
ценю баяўся. А каб цябе звіла ды скруціла. 

Гаданне: 

Святы Андрэю, канапелькі сею, дай мне знаць, з кім буду спаць. 
Малітва: 

О, Божэ, Спасе наш! 

Ты міласць нам пакаж: 

З няволі вызваль нас, 

Збудзі Ты нам ужэ раз! 

Ты вочы нам адкрый 

І свету нам пашлій! 

Ты міпасць нам пакаж! 

О, Божэ, Спасе наш! 

Замова: 

Не будзь сонны, да працы лянівы, а будзь здаровы, як вада, расці, як 

вярба, будзь быстры, як пчала, будзь багаты, як зямля. 


Здаровы як конь, здаровы як бык, здаровы як лёд калядовы, здаровы 
як вада, здаровы як рыжык баровы, здаровы Як мур. 


Даводзілася, 


5 27. Дзеяслоў: агульнае значэнне, 
марфалагічныя прыметы, сінтаксічная роля 


194. Адрасат тэксту - вучань, студэнт. Мэта тэксту --- паведаміць асноўныя 
дадзеныя пра дзеяслоў як часціну мовы і яго формы. 


ПЛАН 
1. Неазначальная форма дзеяслова. 


2. Асабовыя формы дзеяслова. 
3. Асобыя формы дзеяслова: 
а) дзеепрыметнік; 
б) дзеепрыслоўе. 


86-- 


195. Чырвоны (гэта прыметнік, астатнія словы - дзеясловы). 
Выхад (гэта назоўнік, астатнія словы -- дзеясловы). 
Ехаць (гэта дзеяслоў, астатнія словы -- назоўнікі). 
Сушыць (гэта дзеяслоў, астатнія словы -- дзеепрыметнікі). 
Чытаць (гэта дзеяслоў, астатнія словы - дзепрыслоўі). 


196. 1. Дзеяслоў абазначае: 
3) дзеянне або стан прадмета. 
2. Дзеясловы, якія абазначаюць дзеянне, утвораннае само па сабе, 
без указання на асобу, маюць назву: 
4) безасабовыя дзеясловы. 
3. Зваротныя дзеясловы маюць постфікс: 
2) “ся. 
4. Дзеясловы, якія абазначаюць дзеянне, што адбываецца ў цяпе- 
рашнім, прошлым ці будучым часе з'яўляюцца дзеясловамі: 
1) абвеснага ладу. 
5. Дзеясловы закончанага трывання маюць формы: 
2) прошлага часу; 
3) будучага простага часу. 
6. Змяненне дзеясловаў па асобах і ліках мае назву: 
1) спражэнне, 
7. У сказе асабовыя формы дзеяслова выконваюць ролю: 
2) выказніка. ' 


197. Дзеясловы, ужытыя ў пераносным значэнні: прывозяць (восень), 
апранулі (лісце), глядзіць (твар восені). 

Прывозяць (незак. тр., цяп. ч.); мільгатнулі (зак. тр., пр. ч.); апранулі 
(зак. тр., пр. ч.); глядзіць (незак. тр., цяп. ч.); павее (зак. тр., буд. ч.); шурх- 
нуць (зак. тр., буд. ч.); шыбуюць (незак. тр., цяп. ч.), бывай (незак. тр.). 

І з кожнай лісцевай галоўкі глядзіць твар восені-свякроўкі. 

З кожнай (галоўкі) - займеннік; п. ф. -- кожны; азначальны; у Р. скл., 
Ж. р., адз. л.; дапасуецца да назоўніка галоўкі; азначэнне. 


198. 1. Чаго сабе не хочаш, другому не зыч. 2. Не рабі ліхога і не бойся 
нікога. 3. Не чапай нічога і не бойся нікога. 4. Не пражывець, каб і камар 
не ўкусіў. 5. Сварка да дабра не давядзе. 6. Чужым розумам не пражывеш. 
7. З дзявочай красы вады не нап'ешся. 8. На чужы каравай рота не разя- 
вай: каравай не праглынеш, а рот да вушэй раздзярэш. 

Не рабі ліхога і не бойся нікога. 

Нікога -- займеннік; п. ф. -- ніхто; адмоўны; у Р. скл., адз. л.; 
дапаўненне. 

г 87-- 


199. Асноўная думка тэксту: сямейная справа - гэта скарб, які перадаец- 
ца з пакалення ў пакаленне. Сказы ў тэксце звязаныя паслядоўнай сувяз- 
зю, сродкі сувязі: займеннікі (янь, мае, сваім, усе, гэта), прыслоўі (тут), 
прапушчаныя члены сказаў (Я першы не ўзяў (гэты скарб.) 
Касіў -- касіў бы, кінуў -- кінуў бы, прыходзілі -- прыходзілі б, 
адыходзілі - адыходзілі б, бралі - бралі б, разарваў - разарваў бы. 
Плуг - араць, каса - касіць, каробка-сяўня -- сеяць, цэп -- малаціць. 
Бярозавы сок - бярозавік, бэрка. 


200. Корань злых спраў у дрэнных думках. Гэта асноўная думка тэксту, 
якая заключаецца ў тым, што з дрэнных думак пачынаюцца і дрэнныя раз- 
мовы, і дрэнныя справы. 


Утрымацца, навучыцца, злуешся (2-я ас., адз. л., цяп. ч.), спыніся (2-я ас., 
адз. л.), пастарайся (2-я ас., адз. л.), навучышся (2-я ас., адз. л., буд. Ч.). 


Нельга вызначыць час у дзеясловаў загаднага ладу. Нельга вызна- 
чыць асобу, час і лік у дзеясловаў у інфінітыве. 


Корань -- 1) падземная частка расліны, пры дапамозе якой яна 
замацоўваецца ў зямлі і атрымлівае пажыўныя рэчывы; 2) частка воласа, 
зуба, пазногця, якая знаходзіцца ў целе; 3) асноўная частка слова; 4) пер- 
шапрычына пэўнай з'явы. 


201. Увайшлі (абв. л., пр.ч., мн.л.), узняўся (абв. л., пр. ., м. р., адз. л.), за- 
любавацца (абв. л.), цягнецца (абв. л., цяп. ч., 3-я ас., адз. л.), раскідаецца 
(абв. л., цяп. ч., 3-я ас., адз. л.), узабрацца б (ум. л.), адкрылася б (ум. л., 
Ж. р., адз. л.), бачыў (абв. л., пр. ч., м. р., адз. л.), бушавалі (абв. л., пр.ч., 
мн. л.), змяняліся (абв. л., пр. Ч., мн. л.), увасобіў (абв. л., пр. Ч., м. р., адз. 
л.), даў (абв. л., пр. ч., м. р., адз. л.), адшумела (абв. л., пр. Ч., ж. р., адз. 
л.), уварвалася (абв. л., пр. ч., н. р., адз. л.), стаіць (абв. л., цяп. ч., 3-я ас., 
адз. л.), будзе стаяць (абв. л., буд. ч., 3-я ас., адз. л.), думаецца (абв. л., 
цяп. ч., З-я ас., адз. л.), б'е (абв. л., цяп. ч., З-я ас., адз. л.). 


202. 1. Адзін і пры месяцы робіць (Іне спр.), а другі і пры сонцы спіць 
(І-е спр.). 2. Глыбей узарэш (І-е спр.), болей збярэш (І-е спр.). З. Калі ста- 
ранна косяць (ІІ-е спр.), то сена зімой не просяць (І-е спр.). 4. Не святыя 
гаршкі лепяць (І-е спр.). 5. Работа і корміць (ІІ-е спр.), і поіць (І-е спр.) 
і жыць (І-е спр.) вучыць (І1-е спр.). 6. Хоць ціха ходзіць (І-е спр.), але шчы- 
ра робіць (І-е спр.). 7. Зямлю не ўгноіш (І-е спр.) - хлеба не намалоціш 
(е спр.). 


88; 


. Равіць -- - раблю, спаць -- ёп -- ёплю, , узараць - -- Узару, саб сабраць - - збяру, 
касіць - вашу, пра прабіць -- - прашу, ляпіць -- - ляплю, карміць - - кармлю, 
паіць -- Гаю, Жыць - - жыву, вуч вучыць -- вуч, хі хадзіць --- хажу, рабіць -- 
раблю, угнаіць -- угнаю, намалаўіць --- намалачу. 


ў 28. Дзеепрыметнік, дзеепрыслоўе: агульнае значэнне, 
марфалагічныя прыметы, сінтаксічная роля 


203. 1. Хлопчык пачырванеў ад сораму і апусціў галаву. 
2. Пачырванеўшы ад сораму, хлопчык апусціў галаву. 
3. Пачырванелы ад сораму хлопчык апусціў галаву. 


Дзеепрыметік і дзеепрыслоўе з'яўляюцца асобымі формамі дзея- 
спова. Дзеепрыметнік абазначае прымету прадмета, выражаную праз 
дзеянне, адказвае на пытанні які? якая? якое? якія? і спалучае ў сабе 
прыметы прыметніка (род, лік, склон) і дзеяслова (стан, трыванне, час, 
пераходнасць/непераходнасць). У сказе дзеепрыметнік выконвае ролю 
азначэння. Дзеепрыслоўе абазначае дадатковае дзеянне ў адносінах 
да галоўнага, прымету дзеяння, адказвае на пытанні што робячы? што 
зрабіўшы? і спалучае ў сабе прыметы прыслоўя (не змяняецца) і дзеясло- 
ва (трыванне, час, пераходнасцынепераходнасць, зваротнасцы/незварот- 
насць). У сказе выконвае ролю акалічнасці. 


Дзеепрыметнікавы зварот на пісьме выдзяляецца коскамі, калі стаіць 
пасля назоўніка. Дзеепрыслоўны зварот заўжды выдзяляецца коскамі. 

Хлопчык, пачырванеўшы ад сораму, апусціў галаву. 

Хлопчык, пачырванелы ад сораму, апусціў галаву. 


204. Прыметнікі: няласкавая, ледзяныя, звонкія, панурыя, светлае, 
прамяністае, белаватая, лагоднае, сонечнае, шумнае, адвечнае. 

Дзеепрыметнікі: апусцелая, не скапаная, учарнелыя, выгаралае, па- 
вялы, пасохлы, пажоўклыя. 


Калі ўздымалася над алешнікам сонца, светлае, прамяністае, ад 
інею заставаліся толькі цемнаватыя плямы вільгаці. 


Над алешнікам - назоўнік; п. ф. -- алешнік; агульны, неадушаўлёны, 
канкрэтны; м. р., 2-е скл.; у М. скл., адз. л.; акалічнасць. 


205. Дзеепрыметнікавы зварот на пісьме выдзяляецца коскамі (з абод- 
вух бакоў, калі сказ пасля яго працягваецца), калі стаіць у сказе пасля 


88; 


назоўніка, да якога адносіцца. Калі дзеепрыслоўны зварот стаіць перад 
такім назоўнікам, ён не аддзяляецца коскай (за выключэннем выпадкаў, 
калі дзеепрыметнікавы зварот мае дадатковае акалічнаснае значэн- 
не, напрыклад: Шчодра напоеныя ранішняй летняй расой, яшчэ ніжэй 
апусціліся долу спелыя жытнёвыя каласы.) Дзеепрыметнікавы зварот 
заўжды аддзяляецца коскамі, калі адносіцца да асабовага займенніка. 
Дзеепрыслоўны зварот заўжды аддзяляецца коскамі. 


206. Дзеепрыметнікі: лрысыпаны, нанесены, некрануты. 
Дзеепрыслоўі: скончыўшы, не зважаючы. 


Аўтар выкарыстоўвае дзеепрыметнікі для апісання прымет прадме- 
та (прысыпаны стажок-мурашнік, нанесенае смецце, некрануты снег), 
а дзеепрыслоўі -- для апісання прымет дзеяння (сабраўся адпачыць, 
скончыўшы; ідзе, не зважаючы). 

Дзеепрыметнікавыя звароты, якія стаяць пасля назоўніка, выдзяля- 
юцца коскамі (разам са смеццем, нанесеным за цэлыя гады), а калі ста- 
яць перад назоўнікам, не выдзяляюцца коскамі (на некранутым снезе). 
Дзеепрыспоўныя звароты выдзяляюцца коскамі. 


Скончыўшы сваё снеданне, сабраўся дзед крыху адпачыць. 


Скончыўшы - форма дзеяслова - дзеепрыслоўе; п. ф. -- скончыць, 
незвар., зак. тр., нязм. ф.; у складзе акалічнасці. 


Г хутка дзве цёмныя баразны вырысоўваюцца на чыстым некра- 
нутым снезе. 


Вырысоўваюцца -- дзеяслоў; п. ф. -- вырысоўвацца; неперах., звар., 
незак. тр., І! спр.; у абв. л., мн. л., цяя. ч., 3-я ас.; выказнік. 

(На) некранутым (снезе) -- форма дзеяслова -- дзеепрыметнік; 
п. ф. -- некрануты; залеж. ст., пр. ч., незак. тр., поўны, у адз. л., м. р., 
М. скл.; азначэнне. 


Разгледзецца, 
207. 2. Калі я пад'язжаў да станцыі, у мяне ўкралі рэчы. 4. Калі я вярнуўся 
дадому, пайшоў снег. 5. ідучы на сход, я па дарозе сустрэў свайго 
сябра. 8. Трымаючы раўнавагу, журавель шырэй замахаў крыламі. 


9. Даведаўшыся пра апошнія навіны, настаўнікі часта перарывалі сваю 
гаворку дружным смехам. 


208. Лёгкая, шчабятлівая, вострая, жартаўлівая, ветлівая да дзёрзкасці, 
лёгкакрылая, як матылёк, мова француза; цяжкая, туманная, удумлівая 
ў саму сябе, разлічаная мова брытанца; выразная, сціслая, пазбаўленая 
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ўсялякай няпэўнасці, прама скіраваная да справы, практычная мова нем- 
ца; напеўная, зіхатлівая, барвістая, вобразная мова італьянца; бясконца 
ллынная, усхваляваная ад унутранага пачуцця і зрэдку раздзёртая гучнымі 
ўсплёскамі мова славяніна -- лепш за ўсе магчымыя характарыстыкі, 
лепш за саму гісторыю знаёмяць нас з характарамі народаў, стварыўшых 
гэтыя мовы. Вось чаму лепцы і нават адзіна правільны сродак пранікнуць 
у характар народу -- засвоіць яго мову, і чым глыбей увайшлі мы ў мову 
народу, тым глыбей увайшлі ў яго характар. І 


Пры перакладзе для замены не ўласцівых беларускай мове дзее- 
прыметнікаў ужываюцца прыметнікі, дзеясловы, назоўнікі, словазлучэнні. 


209. УРАЧЫСТАЯ ВЯЧЭРА 

Увесь дзень перад «святым вечарам» маці шкрабла нажом стол, лавы, 
мыла ўсё. Ад ранку ледзь не да самага вечара не тух у печы агонь. Вячэра 
мусіла быць посная, але ж трэба было згатаваць дванаццаць страў. 

З нейкай урачыстасцю сачыў бацька, як маці слала на вымытым стале 
сена, як накрывала яго чыстым настольнікам, як клала бохан хлеба, нож, 
лыжкі, як ставіла конаўку з соллю, 

За сталом маці і бацька сядзелі маўкліва, нібы чулі за сабою цені тых, 
хто даўно ўжо не прасіў яды. Абое, было відаць, думалі, успаміналі. Баць- 
ка, перш чым браць якой стравы, адліваў лыжку ў місу, пастаўленую на 
акне дзядам. Міканор ледзь дачакаўся, калі бацька нарэшце паставіць 
на стол гаршчок з куццёю, налье салодкай вадзіцы-сыты з маку і мёду, 
паспытаўшы якія, можна, не крыўдзячы старых, устаць... 

Заўважыў, што непустыя міскі пасля вячэры так і асталіся на стале... 


Ежа на стале была пакінута дзядам -- па традыцыі. 

Дні памяці памерлых у беларускім календары адзначаюцца першага 
лістапада (Дзяды) і на дзесяты дзень пасля Вялікадня (Радуніца). 
Зменныя формы дзеяслова: 


а) асабовыя формы: шкрабла, мыла, тух, мусіла, было, сачыў, слала, 
накрывала, клала, ставіла, сядзелі, чулі, прасіў, было, думалі, ўспаміналі, 
адліваў, дачакаўся, паставіць, налье, заўважыў, асталіся; 

б) дзеепрыметнікі: вымыты, пастаўленая. 


Нязменныя формы дзеяслова: 
а) інфінітывы: згатаваць, быць, відаць, браць, устаць; 
б) дзеепрыслоўі: паспытаўшы, крыўдзячы. 


5 29. Прыназоўнік, злучнік: агульнае значэнне, 
марфалагічныя прыметы, сінтаксічная роля 


210. Прыназоўнікі падзяляюцца на два разрады паводле паходжання: 
невытворныя (уласна прыназоўнікі) і вытворныя (якія утварыліся ад са- 
мастойных часцін мовы). Паводле будовы прыназоўнікі падзяляюцца 
на простыя (з адной часткі), складаныя (з некалькіх частак) і састаўныя 
(з некалькіх слоў). 


211. Тып маўлення тэксту - апісанне. Апісваецца перадвясельны абрад 
віцця вянка. Субота перад вяселлем называлася зборнай, таму што мала- 
дую збіралі, рыхтавалі да вяселля. 


Словазлучэнні з невытворнымі прыназоўнікамі: клікала да сябе, вя- 
нок са стужак, вянок з руты, вянок са штучных кветак, пры гэтым 
спявалі, у якіх апявалі, дзеянні з вянком, выконвалі на «вяночках», за- 
прошаны на вечар, іграў для моладзі, вымяралі на маладую, кланялася 
ў вянку, цалавалася з бацькамі, прымяралі на сябе, скраналі з месца, 
выкідвалі за дзверы. 

Словазлучэнні з вытворнымі прыназоўнікамі: ставілі пасярод хаты, 
садзіліся вакол яго, іграў пасля заканчэння. 


Пасля: пасля (заканчэння) -- прыназоўнік; ласля (прымяралі на 
сябе) --- прыслоўе... 


Злучнікі: каб (прос., адз., падп., мэт.), а (прос., адз., злуч., супр.), ды 
(прос., адз., злуч., спал.), і (прос., адз., злуч., спал.), і (прос., адз., злуч. 
спал.), калі...то (саст., парн., падп., час.), бо (прос., адз., падп., прыч.), 7 
(прос., адз., злуч., спал.), а (прос., адз., злуч., супр.), калі толькі (саст., 
парн., падп., час.), а (прос., адз., злуч., супр.), 1 (прос., адз., злуч., спал.), і 
(прос., адз., злуч., спал.). 

Заканчэннія] 


242. ВЯСЕЛЬНЫ ПОЕЗД 

Апавядаюць, што даўней прыкладна на кіламетр (В. скл.) ад вёскі 
(Р. скл.) Дзярэчын Зэльвенскага раёна каля дарогі (Р. скл.) стаяла сем 
кямянёў. Шэсць з іх (Р. скл.) нібыта знаходзіліся ў адной групе (М. скл.), 
сёмы ляжаў асобна, збоку. З'яўленне тут валуноў тлумачаць так. 

Вяртаўся аднойчы з мясцовай бажніцы (Р. скл.) вясельны поезд на 
некалькі вазкоў (В. скл.). Маладыя глядзелі адзін на аднаго (В. скл.) і нікога 
не заўважалі. Шаферы і шаферкі таксама весела балбаталі паміж сабой 


(Т. скл.) і не звярнулі ўвагі на панурага старога (В. скл.), які параўняўся з 
імі (Т. скл.). А пра яго (В. скл.) хадзілі чуткі як пра (В. скл.) злога чараўніка. 
Убачыўшы, што яго ніхто не вітае па старым звычаі (М. скл.), ён пачаў 
клясці вяселле. І нечакана коні і фурманкі праваліліся пад зямлю (В. скл.), 
людзі змоўклі і скамянелі. А чараўнік пайшоў сваёй дарогай. 

Па камянях (М. скл.) лёгка было пазнаць маладых і іх дружыну. У ма- 
ладой (Р. скл.) нават можна было разглядзець вясельны ўбор. Пра валун 
(В скл.), які стаяў асобна, казалі, што гэта скамянелы музыка. Ён ехаў, як 
прынята, трохі ззаду. Так і застыў са скрыпкай (Т. скл.) у руках (М. скл.). 

Сямнаццаць тысяч гадоў таму вілейскі край быў сціснуты ў ма- 
гутных абдымках вялікага ледавіка, які прыцягнуў і параскідаў па ўсёй 
Вілейшчыне шмат камянёў. Розных памераў і формаў. Напрыклад, 
вялізны валун у вёсцы Камена. Пярэварацень, счарнелы ад часу, парослы 
імхом і лішайнікам. Але на ім выразна бачны невялікі надпіс: «Вароцішын 
Хрэст». Мясцовыя жыхары называюць яго каменным валом. Здаўна 
лічыцца, што гэта араты, ператвораны ў камень за тое, што араў на 
Вялікдзень. Ніхто ня ведае, калі Верацішын Камень з'явіўся, -- гавораць, 
што ў ХІ ці ХІІ стагоддзі. 

Слова поезд ужыта ў тэксце ў значэнні 'працэсія. Шафер, шаферка 
азначае 'дружка на вяселлі. 

Прыметнікі, якія пераходзяць у назоўнікі: маладыя, стары, маладая. 

Маладыя глядзелі адзін на аднаго і нікога не заўважалі. 


На (аднаго) -- прыназоўнік, нязмен., невытв., просты; ужыты з В. скл. 
лічэбніка аднаго; у складзе дапаўнення. 

Г -- злучнік, нязмен., пр., адз., злуч., спал.; звязвае аднародныя 
выказнікі. 
Скамянець -- дзеяслоў; вытворнае слова; утваральная аснова -камя- 
нець; утворана ад асновы слова камян-ець з дапамогай прыстаўкі с-; пры- 
ставачны спосаб. 


Скамянець -- с- “ -камянець. 


243. РЭШАТА І КУЛЬТУРА СЛАВЯН 

Беларусы меркавалі, што дождж прасейваецца праз хмары як мука 
праз сіта. Калі сіта (хмара) парвецца, дождж лье як з вядра. У сувязі з 
гэтым праліванне вады праз рэшата мела на мэце выклікаць дождж, а 
перавёрнутае сіта спрыяла заканчэнню дажджу. У старажытнасці палякі 
прадказвалі перамогу, калі налітую ў рэшата ваду паспявалі данесці да 
воінаў раней, чым яна выльецца. 
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У сувязі з гэтым праліванне вады праз рэшата мела на мэце выклікаць 
дождж, а перавёрнутае сіта спрыяла заканчэнню дажджу (а --- супраціўны 
злучнік, злучае часткі складанага сказа). У імкненні зарабіць як мага болей 
грошай гэтыя падманшчыкі абяцалі слухачам бязбеднае жыццё або неча- 
канае багацце (або - размеркавальны злучнік, злучае аднародныя члены 
сказа). Такія шарлатаны і іх варажба дасціпна былі названыя «цудамі ў 
рэшаце» (і--- спалучальны злучнік, злучае аднародныя члены сказа). 


Калі сіта (хмара) парвецца, дождж лье як з вядра. (Коска не ставіцца 
ў фразеалагізмах.) 


У імкненні зарабіць як мага болей грошай гэтыя падманшчыкі 
абяцалі слухачам бязбеднае жыццё або нечаканае багацце. (коска не 
ставіцца ва ўстойлівых словазлучэннях) 


Існуе старажытнае павер'е, паводле якога гэта цудоўная магчы- 
масць давалася як узнагарода за цнатлівасць. (коска не ставіцца пры 
як У якасці.) 

Прынесла Каляда рэшата бліноў. Колькі ў рэшаце вады ёсць, столькі 
ў малайца праўды ёсць. Галава як рэшата (пра кепскую памяць). Вочы як 
рэшата, два маленькія сіты ўвесь свет абсеюць. У лесе расло, на полі 
пасло, да дому прыйшло, бабамі трасло. (Загадка пра сіта.) 


5 30. Часціцы, выклічнік: агульнае значэнне, 
марфалагічныя прыметы, сінтаксічная роля 


214. Часціцы: 
а) якраз, вон, як бы, ж, ледзь; 
б) што ж, ага, хіба, як, як жа; 
в) нават. 


Выклічнікі: ах, божачка мілы, матачкі мае родныя, а-а. Выклічнікі 
выконваюць экспрэсіўную фнкцыю, выражаюць змоцыі, таму сказы, у 
- якіх яны ўжаваюцца, клічныя. У якасці выклічнікаў могуць ужывацца са- 
мастойныя часціны мовы: божачка (назоўнік) міль] (прыметнік), матачкі 
(назоўнік) мае (займеннік). 

Слова ужо з'яўляецца часціцай. 

Аўгеня адразу ж звярнула ўвагу на тое, (што) ў хаце суседкі былі 
ўсе адзнакі свята: прасніцы вынесены вон [а] сама Югася падбівала цес- 
та на аладкі. 


Складаны сказ з рознымі відамі сувязі. 


94. 


Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
лоўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне; выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
ўстойлівым дзеяслоўным зваротам. 

Другая частка з'ўяляецца даданай дапаўняльнай да першай часткі і 
пабудавана як просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, 
двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны назоўнікам 
у назоўным склоне; выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у 
абвесным ладзе, прошлым часе, множным ліку. 

Трэцяя частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены Сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне; выказнік састаўны іменны, выражаны 
дзеепрыметнікам. 

Чацвёртая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджаль- 
ны, поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне; выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 

Паміж трэцяй ічацвёртай часткамі выражаюцца супраціўныя адносіны, 
яны звязаны паміж сабой злучальнай сувяззю з дапамогай супраціўнага 
злучніка а. На мяжы частак перад злучнікам а ставіцца коска. 


Схема сказа: [-.............], (Сшто) «--. ...); [Т ар ...]. 


215. Часціца не ўжываецца з дзеясловамі ў якасці адмаўлення; можа 
ўжывацца ў якасці сцвярджэння ў сказах пытальна-клічнага тыпу і пры 
падваенні ў выразах тыпу не мог не. Часціца ні ўжываецца ў якасці 
адмаўлення, узмацнення адмаўлення ці сцвярджэння і ў фразеалагізмах. 


216. 1. Воўк не пастух, а свіння не агародніца. 2. Запас бяды не чыніць. 
3. Людзі не могуць існаваць без мовы. 4. Не будзе дажджу - не будзе ні 
хлеба, ні ягад, ні грыбоў. 5. Сушыць не работа, а турбота. б. Іван мне ні 
сват, ні брат. 7. Як ні кажы, чужая дурнота ўсё ж лепш чым свая. 8. Нават 
ворагі не маглі не дзівіцца мужнасці абаронцаў Брэсцкай крэпасці. 9. Спя- 
шайся не спяшайся, а работы хопіць на доўгія гады. 10. Лёс Еўфрасінні 
не адно дзесяцігоддзе прыцягвае ўвагу гісторыкаў і мастакоў. 11. Я жыву 
ў свеце, якім бы ён ні быў. 12. Куды б ні завяла цябе далёкая дарога, не 
забывай бацькоўскага парога. 


218. 1. Нішто іншае не хвалявала Маню так, як заўтрашняя сустрэча з сы- 
нам. 2. Ніхто іншы не мог зразумець яго хваляванні, турботы. 3. Дабрацца 
да сваіх байцу перашкодзіла не што іншае, як параненая нага. 4. Нішто 


іншае не магло супакоіць маці. 5. Гэта было не што іншае, як вывернутае 
з карэннем дрэва. 


219. Тэма верша -- родная мова. Асноўная думка верша: чалавек, ада- 
рваны ад родных мясцін, часта пачынае саромецца роднай мовы, асабліва 
чалавек, які пераязжае з вёскі ў горад. Загаловак верша адлюстроўвае 
тэму твора. 


Не з дзеясловамі пішацца асобна: не сказаць, не забыўся, не ўскладае. 
Не з прыслоўямі і неўскладненымі прыметнікамі пішацца разам: нялоўка, 
невучоны, нялюбая. У першым складзе перад націскам е пераходзіць у я. 


Па-іншаму -- прыспоўе; вытворнае слова; утваральная аснова -інш-, 
утворана ад асновы слова інш-ы з дапамогай прыстаўкі па- і суфікса -аму, 
прыставачна-суфіксальны спосаб. 


Па-іншаму -- па- " -інш- (ы) “е -аму. 


220.Часціцанепішаццаасобназдзеясловамі, дзеепрыслоўямі, скарочанымі 
дзеепрыметнікамі, з прыметнікамі і дзеепрыметнікамі, пры якіх ёсць залеж- 
ныя словы; з прыметнікамі і назоўнікамі пры наяўнасці супрацьпастаўлення. 
Часціца не пішацца разам з прыметнікамі, дзеепрыметнікамі, назоўнікамі, 
пры якіх няма залежных слоў і супрацьпастаўленняў, з дзеясловамі Як 
частка прыстаўкі неда- са значэннем недаробленага дзеяння. 


221. Чалавек можа сказаць, што ён не любіць мора -- і яму не павераць. 
Чалавек можа сказаць, што ён не любіць светлай-светлай поўні над са- 
дам -- і з яго таксама пасмяюцца. А я веру, калі такое здараецца... 

Нехта можа не паверыць мне, але я і сам не люблю адной з самых 
прыгожых з'яў на зямлі. Не люблю лістоты каштанаў. 

Прыгажэй за яе няма на зямлі. Замілаванне такое, што сэрца разры- 
ваецца ад гэтай прыгажосці. І адначасова тугі, ад незваротнасці ўспамінаў, 
ад спозненых шкадаванняў, ад непапраўнасці... ад нянавісці. 

І няхай з гэтай прычыны ніхто не лічыць мяне дурнем. Не, не дурнем, 
а вар'ятам. 


Часціца не пішацца асобна з дзеясловамі (не любіць, не павераць, не 
лічыць); з назоўнікамі пры наяўнасці супрацьпастаўлення (не дурнем, а 
вар'ятам). Займеннікі зне (няпэўныя), ні(адмоўныя) пішуццаразам: нехта, 
ніхто. Не з назоўнікамі пішацца разам (незваротнасць, непапраўнасць, 
нянавісць). У першым складзе перад націскам не пераходзіць У ня. 
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ЗЯЎ. 


Гукі Літары 
[з] зычны шумны, звонкі, свісцячы, мяккі; з 

[й] зычны санорны, мяккі; ДА” Я 

[а] галосны націскны; 

Іў] зычны санорны, цвёрды. ў 

4 гукі З літары 


5 31. Сэнсава-стылістычная роля 
і тэкстаўтваральныя магчымасці слоў і іх формаў 


222. Дзеясловы ў вершы выкарыстоўваюцца для надання імклівасці дзе- 
янням, якія апісваюцца, для акцэнтавання ўвагі на дзеяннях. Верш пры- 
свечаны ўсім людзям, яго сэнс зразумелы без указання на ўтваральніка 
дзеяння. Таму ў вершы не выкарыстоўваюцца назоўнікі і займеннікі. 


Заходзіміся, 


223. Тэкт адносіцца да навуковага стылю. У ім шмат тэрмінаў, лічбаў, фак- 
тычных дадзеных. 

Рачныя вугры ў прэсных вадаёмах не размнажаюцца. На нераст 
яны адпраўляюцца ў глыбокія акіянічныя воды Атлантычнага, Ціхага і 
індыйскага акіянаў. Вучоныя мяркуюць, што ў гэтай доўгай дарозе вугры 
арыентуюцца па цячэнні, салёнасці, тэмпературы, хімічным саставе вады. 
Пасля нерасту дарослыя вугры гінуць, а з ікры выходзяць лістападобныя 
лічынкі лептацыфалы, якія з глыбінь падымаюцца на паверхню акіяна і 
марскімі цячэннямі адносяцца да берагоў Еўропы. Там лічынкі пера- 
твараюцца ў невялікіх шкляністых вугроў даўжынёй шэсць -- дзесяць 
сантыметраў, якія па рэках падымаюцца ва ўнутраныя вадаёмы, дзе і жы- 
вуць сем -- восем гадоў. Памер самак дарослага еўрапейскага вугра да- 
сягае двух метраў, а самцоў - не больш за пяцьдзесят адзін сантыметр. 
Дарослыя вугры зноў, пераадольваючы вялікія адлегласці, мігруюць з рэк 
у Атлантыку і Саргасава мора, каб у іх бездані адкласці ікру. 

Вугор здольны па мокрай ад расы ці дажджу траве рухацца па сушы, 
перабірацца такім чынам з аднаго возера ў іншае. Жыве звычайна на 
глыбіні, бліжэй да дна, хаваецца ў траву, пад камяні. Палюе ноччу, а зрэд- 
ку іднём. Харчуецца насякомымі, дробнай рыбай, жабамі. У даўжыню да- 
сягае двух метраў, можа важыць да чатырох кілаграмаў. У Беларусі вугры 
жывуць у Нарачы, Браслаўскіх азёрах. 
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224. І. Тып маўлення тэксту - апісанне. У тэксце пераважаюць прыметнікі, 
дзеепрыметнікі і назоўнікі. 

ІІ. Тып маўлення тэксту -- апавяданне. У тэксце пераважаюць дзея- 
словы, назоўнікі. 


ганак, выставіў руку. 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, няпоўны, двух- 
састаўны, развіты, ускладнены аднароднымі выказнікамі. Дзейнік прапуш- 
чаны; выказнікі простыя дзеяслоўныя, выражаны дзеясловамі ў абвесным 
ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 


Прыручнея 


225. Мудрая прырода стварыла столькі ўсяго рознага, але не падобна- 
га ні на што. Жыцця не хапае на тое, каб'усё гэта вывучыць, убачыць і 
спазнаць. І нівеліраваць, знішчаць тое, што стварыла прырода?.. Ці не 
лепш будзе яго вывучаць, спазнаваць, узбагачаць, развіваць, яшчэ больш 
разнастайваць, удасканальваць... Асабліва калі размова ідзе пра такія 
багацці, як мовы, культуры. 


Сказы ў тэксце звязаныя паслядоўнай сувяззю. Сродкі сувязі сказаў у 
тэксце - займеннікі (гэта, тое, яго). 

Ці не лепш будзе яго вывучаць, спазнаваць, узбагачаць, развіваць, 
яшчэ больш разнастайваць, удасканальваць... 


Лепш -- прыслоўе; нязмен., якас. прысл., выш. ст.; у складзе 
выказніка. 


226. Тып маўлення тэксту - апісанне. Для тэкстаў такога тыпу характэрна 
пераважнае ўжыванне прыметнікаў, дзеепрыметнікаў і дзеепрыметных 
зваротаў, назоўнікаў. 

Залацістага атласу (м. р., адз. л., Р. скл.), з блакітнымі разводамі (м. 
р., Мн. л., Т. скл.), залацістым сь 4 (м.р., адз. л., Т. скл.), са срэбных 
ніцей (ж. р., мн. л., Р. скл.), белы вэлюм (м. р., адз. л., Н. скл.). 


Лясны -- лес, казачны -- казка, сярэдневяковы -- сярэдневечча, 
аршанскі - Орша, бурштынавы -- бурштын. 


Сярэдневяковы -- прыметнік, вытворнае слова, утваральныя асновы 
сярэдн-, век-, утвораны ад асноў слоў сярэдн-і, век з дапамогай злучаль- 
най галоснай -е- і суфікса -ов; складана-суфіксальны спосаб. 


Сярэдневяковы -- сярэдн- (і) “. -век- “ -0в. 
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Шматлікі -- прыметнік; вытворнае слова, утваральныя асновы шмат», 
лік-, утворана ад асноў слоў шмат, лік спосабам складання асноў. 


Шматлікі -- шмат- " -лік. 


Пяцьдзесят (колькасны, абазн. цэлы лік, складаны), два (колькасны, 
абазн. цэлы пік, просты), абодва (колькасны, зборны, просты). 

Дзеепрыметнік адліваючыя не адпавядае сучасным літаратурным 
нормам. 


Сярэдневяков 


Велічыня меры даўжыні локаць раўнялася прыблізна 0,.79 метра. 
Такім чынам, на адзенне Надзеі Янкоўскай пайшло трыццаць дзевяць з 
паловай метраў атласу. 

БЕЛАРУСКІ НАЦЫЯНАЛЬНЫ КАСЦЮМ 

Неверагодная разнастайнасць беларускіх нацыянальных касцюмаў 
тлумачыцца розніцай у культурных традыцыях рэгіёнаў краіны, уплывам 
замежнай культуры краін-суседзяў. 

У Заходнім Палессі захаваліся галаўныя ўборы, мастацкія тканіны, 
якія не сустракаюцца ў іншых рэпёнах Беларусі. Напрыклад, спадніца- 
«бурка» з маларыцкага строю. Да сярэдзіны дваццатага стагоддзя старыя 
жанчыны з вёскі Маларыта Брэсцкай вобласці насілі наміткі. Гэты самы 
архаічны прадмет жаночага касцюма ўяўляў з сябе доўгі вузкі ручнік з геа- 
метрычным узорам на канцах. 

Народнае адзенне Усходняга Палесся вызначаецца багаццем вышы 
вак, аплікацый і прыёмаў іх выканання. У калінкавіцкім строі добра бачны 
рысы заходнееўрапейскага сярэдневяковага касцюма (кашуля з каўнерам 
«брыжы» і безрукаўка «гарсэт»). 

У Прыдняпроўі ў жаночым адзенні шырока выкарыстоўвалася нясшы- 
тая спадніца --- панёва (неглюбскі строй), вядомая з даўніх часоў. 

Для Паазер'я характэрны блакітны колер і дробная клетка. У арнамен- 
це сарочак дубровенскага строю можна сустрэць ромбы, якія змешчаны ў 
квадраты і скампанаваны ў шахматным парадку. 

На тэрыторыі Цэнтральнай Беларусі найбольш яскрава праявіліся 
характэрныя для народнага касцюма строгасць і паэтычнаспь вобраза: 
насычаны каларыт спадніц, віртуозная распрацоўка строгага арнамен- 
ту, арганічны крой і структура перапляцення тканін, пластыка жаночных 
галаўных убораў, упрыгожаных букетамі жывых і штучных кветак. 

Адзенне Панямоння рана трапіла пад уллыў гарадскога касцюма. Ён 
складаўся з льняной рубахі з арнаментам, палатняных і суконных портак, 
пояса, на якім насілі скураную сумку -- каліту. У некаторых рэгіёнах кас- 
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цюм дапаўняўся безрукаўкай - камізэлькай. Галаўнымі ўборамі былі су- 
конная шапка -- магерка, саламяная шляпа - брыль, капялюш, зімой -- 
ваўняная кучма. У якасці абутку карысталіся лыкавымі альбо лазовымі 
лапцямі, ботамі і чаравікамі, зімой -- валёнкамі. 


КАНТРОЛЬНЫЯ ПЫТАННІ І ЗАДАННІ 


1. Звонкія зычныя перад глухімі аглушаюцца (кладка - [клатка]). Глухія 
зычныя перад звонкімі азванчаюцца (футбол - [фудбол]). Свісцячыя 
зычныя перад шыпячымі прыпадабняюцца да шыпячых (зжаты -- [жжа- 
ты]). Шыпячыя зычныя перад свісцячымі прыпадабняюцца да свісцячых 
(дарожцы -- [даросцы]). Перад мяккімі зычнымі свісцячыя вымаўляюцца 
мякка, акрамя [з]і [с] (цвік -- [ц'в'ік]). Гукі Ід] і (7) прыпадабняюцца да на- 
стулньх [ц] і [4] (цётчын -- [у'оччын)). 


2. Асананс - гэта паўтарэнне аднолькавых галосных гукаў. Алітэрацыя --- 
паўтарэнне аднолькавых або падобных зычных гукаў. З дапамогай гэтых 
з'яў у мастацкай літаратуры ствараецца меладычнасць гучання, узмацня- 
ецца сэнсавая выразнасць выказвання. 


3. Тыпы ўзнікнення новых значэнняў споў - гэта метафара (перанос зна- 
чэння слова паводле падабенства па форме, колеры, месцы знаходжан- 
ня: малы носік - носік чайніка, залатая манета - залатая пшаніца, 
хвост жывёлы -- хвост калоны), метанімія (перанос паводле сумежнасці 
з матэрыялу на выраб з яго: здабываць золата -- хадзіць у золаце; з 
памяшкання на тых, хто ў ім знаходзіцца: школа выйшла на лінейку, з дзе- 
яння на яго вынік: удаль пераклад; з імя аўтара на яго твор ці творы: чын 
таць Коласа; з пэўнай уласцівасці на валадара: сляваў тэнар) і сінекдаха 
(перанос паводле колькасных адносін з назвы часткі на цэлае: у сям'і ляць 
ратоў; з назвы цэлага на частку: з'есці вішню). 


4. Амонімы -- гэта словы з розным лексічным значэннем, яны не маюць 
паміж сабой сэнсавай сувязі. Усе значэнні мнагазначнага слова звязаныя 
паміж сабой. 


5. Аўтары тэкстаў карыстаюцца сінонімамі для стварэння яркіх мастацкіх 
вобразаў. 


6. Галоўная функцыя тропаў -- эстэтычная. Да тропаў адносяцца эпітэт, 
метафара, метанімія, сінекдаха, перыфраза, увасабленне, параўнанне. 
Антытэза -- гэта стылістычны прыём, заснаваны на спалучэнні слоў, што 
абазначаюць процілеглыя паняцці. 
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7. Марфемы служаць для ўтварэння форм слова, новых слоў, выражэння 
лексічнага значэння слова. 


8. Марфалагічныя (марфемныя) спосабы словаўтварэння: 
суфіксальны; 
прыставачны (прэфіксальны); 
прыставачна (прэфіксальна)-суфіксальны; 
бяссуфіксны (бязафіксны); 
постфіксальны. 


Немарфалагічныя (немарфемныя) спосабы словаўтварэння: 
асноваскладанне; 
словаскладанне; 
складана-суфіксальны спосаб; 
абрэвіяцыя (складовая, літарная, гукавая, змешаная). 


9. Агульныя назоўнікі з'яўляюцца назвамі цэлых класаў аднародных 
прадметаў. Уласныя назоўнікі ўключаюць імёны, прозвішчы, назвы, клічкі. 
Адушаўлёныя назоўнікі называюць людзей, жывёл, насякомых, фан- 
тастычных істот, памерлых людзей, цацкі, шахматныя фігуры і карты. 
Неадушаўлёныя назоўнікі --- гэта назвы прадметаў, рэчываў, з'яў прыро- 
ды, абстрактных паняццяў. Канкрэтныя назоўнікі абазначаюць прадметы, 
якія ўспрымаюцца як асобныя рэаліі і паддаюцца лічэнню. Абстрактныя 
назоўнікі абазначаць пачуцці, паняцці, стан, дзеянні, працэсы. Зборныя 
назоўнікі абазначаюць сукупнасці аднародных прадметаў. Рэчыўныя 
назоўнікі абазначаюць назвы рэчываў аднароднага саставу. 


10. Форму толькі адзіночнага ліку маюць рэчыўныя, зборныя назоўнікі, 
большасць абстрактных і ўласных назоўнікаў, назоўнікі клопат, змрок, 
чарніла, бяліла. Форму толькі множнага ліку маюць назоўнікі, якія аба- 
значаюць састаўныя і парныя падметы, сукупнасць, зборнасць, адрэзкі 
часу, святы, гульні, некаторыя ўласныя назоўнікі, назоўнікі грудзі, дзверы, 
каноплі, крупы, чарніцы. 


11. Іншамоўныя нескланяльныя назвы жывых істот (акрамя назваў рыб 
і мух), гарадоў, астравоў адносяцца да мужчынскага роду. Іншамоўныя 
нескланяльныя назвы дзяржаў, рэк, гор, пустынь адносяцца да жаночага 
роду. Нескланяльныя неадушаўлёныя назоўнікі і нескланяльныя назвы 
азёр адносяцца да ніякага роду. Род нескланяльных абрэвіятур вызна- 
чаецца па апорным слове. Скланяльныя абрэвіятуры належаць да муж- 
чынскага роду. 


-101- 


12. Не ўтвараюць формаў ступеней параўнання прыметнікі, якія абаз- 
начаюць колькасна нязменную якасць, колер, масці жывёл, склада- 
ныя прыметнікі. Толькі складаныя формы ступеней параўнання маюць 
прыметнікі з суфіксамі -н-, -альнэ-яльн-, -лів-, -ічн--ычн-, -л-, с, “ат, -аст-, 
«т, -іст-, -авіть, -ічк-, -еньк-/-эньк-, -іЗн/сЫЗН-, -азн-/-эзн-, чотк-/“утк-. 


13. Прыслоўе паясняе дзеяслоў, адказвае на пытанне як?, выступае ў 
ролі акалічнасці. Прыметнік паясняе назоўнік, адказвае на пытанне які?, 
выступае ў ролі выказніка. 


14. Разрады займеннікаў: асабовыя (я, мы), зваротны (сябе), прыналеж- 
ныя (мой, твой), указальныя (той, гэты), азначальныя (увесь, кожны, 
сам, іншы), пытальныя (хто? чый?), адносныя (хто, што), адмоўныя 
(ніхто, ніколькі), няпэўныя (нехта, нешта, нейкі, абы-чый). 


15. Асабовыя формы дзеяслова -- гэта формы, якія паказваюць, хто 
або што ўтварае дзеянне. Асобыя формы дзеяслова спалучаюць пры- 
меты дзеяслова і прыметніка (дзеепрыметнік), дзеяслова і прыслоўя 
(дзеепрыслоўе). Граматычныя прыметы дзеепрыметніка: стан, трыванне, 
час, пераходнасць/непераходнасць, род, лік, склон. Граматычныя прыме- 
ты дзеепрыслоўя: час, трыванне, зваротнасць/незваротнасць, пераход- 
насцы/непераходнасць, нязменнасць. 


16. Разрады злучнікаў паводле саставу: простыя, састаўныя. Разрады 
злучнікаў паводле ўжывання: адзіночныя, паўторныя, парныя. Разрады 
злучнікаў паводле значэння: злучальныя, падпарадкавальныя. 


17. Часціца не ўжываецца ў якасці адмаўлення перад дзеясловамі, 
сувярджэння ў пытальна-клічных сказах і пры паўторным ужыванні. 
Часціца ні ўжываецца ў якасці ўзмацнення адмаўлення ці сцвярджэння, 
у фразеалагізмах. 


221. СЯЎБА 

Сяўба з'яўлялася бадай што найважнейшай часткай народна- 
га календара, вакол якой склаўся комплекс традыцыйных аграрных 
ведаў, назіранняў, прыкмет, прымавак, прыказак, абрадавых дзеянняў, 
вераванняў. 

Удзень сяўбы ў сялянскай хаце падтрымліваўся ўзорны парадак. Хата 
і ніва ва ўяўленні селяніна ўспрымаліся як двуадзіная іпастась, па аналогіі 
і пасевы павінны быць чыстымі. Той жа ідэе быў падпарадкаваны і рыту- 
альны звычай мыцца перад сяўбой і апранаць чыстае адзенне. 
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Адкрыццё сяўбы -- засеўкі --- праводзілі адборным насеннем, якое 
змешвалі з зернем, выбраным з зажыннага снапа, зжатага мінулым ле- 
там, ці вянка, звітага пасля заканчэння жніва -- дажынак. Пасля засяван- 
ня некалькіх загонаў селяніна чакаў святочны стол, да якога запрашалі 
памочнікаў, сваякоў, суседзяў. Лічылася, чым больш шчодры пачастунак 
з нагоды засевак, тым багацейшы будзе ўраджай. 

Сейбіт часам працаваў у полі з сякерай за поясам, «каб хлеб урадзіўся 
такім, што яго прыйшлося б ссякаць сякерай». Вядомы прымхі, што лён 
вырасце высокім, калі яго пасее самы высокі чалавек у вёсцы; лён будзе 
доўгім і валакністым, калі яго пасее дзяўчына з расплеценымі косамі. Па- 
добныя павер'і выступалі ў большай ступені як сюжэтная аснова абрада, 
які набліжаўся да тэатралізаванага відовішча. 


Найважнейшы (прост. ф., найвыш. ст.), больш шчодры (скл. ф., ВЫШ. 
ст.), багацейшы (прост. ф., выш. ст.), самы высокі (скл. ф., найвыш. ст.). 
Прыкметы, звязаныя з сяўбой: 

1. На Вялікдзень не выкідваюць рэшткі страў са святочнага стала, каб 
у дзень сяўбы закапаць косткі і крошкі па краях свайго поля: будзе леп- 
шым ураджай. 

2. На пачатку сяўбы абавязкова моляцца і першым кідаюць у зямлю 
збожжа, пасвячонае на Спленне. 

3. Забаронена пачынаць сяўбу ў сераду, якая лічыцца жаночым днём, 
не прыгодным для мужчынскіх спраў. 

На Прачысту сяўба чыста, а касьба не чыста. 

Той жа ідэе быў падпарадкаваны і рытуальны звычай мыцца перад 
сяўбой і апранаць чыстае адзенне. 


Рытуальны (звычай) -- прыметнік, п. ф. -- рытуальны; адносны; 
поўн. ф.; у Н. скл., адз. л., м. р.; азначэнне. 

Чыстае (адзенне) -- прыметнік; п. ф. -- чысты; якасны; поўн. ф.,; 
у В. скл., адз. л., н. р.; азначэнне. 


Сяўба -- пасевы, засеўкі, насенне, засяванне, сейбіт, пасеяць. 


228. З ГІСТОРЫІ НАРОДНАГА ТАНЦА 

Узнікненне народных танцаў звязана з народнымі абрадамі (цэйлонскі 
танец агню, нарвежскі танец з факеламі, славянскія карагоды, зязаныя з 
завіваннем бярозкі, пляценнем вянкоў, запальваннем кастроў). Паступова 
танцы атрымлівалі новы змест, які адлюстроўваў асаблівасці побыту. На- 
роды, якія займаліся паляваннем, жывёлагадоўляй, вобразна і выразна ў 
танцах перадавалі характар і звычкі звяроў, птушак, хатніх жывёл: танец 
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бізона ў паўночнаамерыканскіх індэйцаў, якуукі танец мядзведзя, рускія - 
«Журавель», «Гусачок», нарвежскі -- бой пеўняў. У танцах знайшлі 
адбітак рухі і прыёмы пры выкананні рознай сялянскай працы: латышскі 
танец жняцоў, гуцульскі - дрывасекаў, эстонскі -- шаўцоў, беларускія - 
«Лянок», «Таўкачыкі», узбекскі - «Пахта», або «Бавоўна». З узнікненнем 
рамеснай і фабрычнай працы з'явіліся і новыя народныя танцы: украінскі 
«Бондар», нямецкі танец шкловыдзімальшчыкаў і інш. 

Многія танцы выконваюцца пад акампанемент народнага інструмента, 
які танцоўшчык трымае ў руках (кастаньеты, тамбурын, гармонік, бала- 
лайка). Некаторыя народныя танцы выконваюцца з бытавымі аксесуарамі 
(хустка, капялюш, піяла). 

Народныя танцы змяшчаюць у сабе інфармацыю пра звычкі і абрады 
народаў. Беларускія народныя танцы: «Лявоніха», «Юрачка» (утварыліся 
ад уласных імён), «Крыжачок», «Паскакуха». Назвы танцаў «Крутуха», 
«Трасуха» утварыліся ад назвы характэрных для гэтых танцаў рухаў. 

Гармонік у народных танцах выкарыстоўваюць немцы, балалайку - 
рускія, кастаньеты -- іспанцы, тамбурын -- баскі. 

Агульныя назоўнікі, што перайшлі ва ўласныя: журавель -- «Жура- 
вель», гусачок - «Гусачок», лянок --- «Лянок», таўкачыкі -- «Таўкачыкі», 
пахта - «Пахта», бавоўна - «Бавоўна», бондар -- «Бондар». 

Адушаўлёныя назоўнікі, што перайшлі ў неадушаўлёныя: журавель - 
«Журавель», гусачок - «Гусачок», бондар - «Бондар». 

Абстрактныя назоўнікі: узнікненне, завіванне, пляценне, запальванне, 
паляванне, жывёлагадоўля, выкананне. Гэтыя назоўнікі ўтварыліся ад 
дзеясловаў. 

РУМБА 

Румба -- гэта танец афрыканцаў, якіх прывезлі на Кубу ў канцы дзе- 
вятнаццатага стагоддзя. Танец падкрэслівае рухі корпуса, а не ног. Скла- 
даныя рытмы, што выстукваліся гаршкамі, лыжкамі, бутэлькамі, былі 
больш істотны для танца, чым мелодыя. 

Румба з'явілася ў Гаване ў дзевятнаццатым стагоддзі. Назва «Киутра» 
паходзіць ад іспанскага слова «питро» - шлях. Сэнс назвы -- гэта «шлях 
душы». У танца дзве крыніцы -- іспанская і афрыканская: іспанскія 
мелодыі і афрыканскія рытмы. Хаця асновы танца - кубінскія, многія рухі 
з'явіліся на іншых карыбскіх астравах і ў Лацінскай Амерыцы ўвогуле. 

Румба -- прыгожы, вельмі эмацыйны танец, у якім арганічна спалуча- 
юцца хуткасць і дасканаласць рухаў, экспрэсія пачуццяў. Даволі хутка та- 
нец з Кубы, сваёй радзімы, пачаў распаўсюджвацца ў Паўночную Амеры- 
ку і Еўропу. Цяпер румбу танчаць ва ўсім свеце, ёсць некалькі відаў гэтага 
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танца, якія ў значнай ступені адрозніваюцца адзін ад аднаго. Але танец не 
губляе сваёй прывабнасці і набывае ўсё большую папулярнасць. 


229. Няміга, на Нямізе, зубр, бусел, васілёк, васілька, папараць-кветка. 


«На Нямізе снапы сцелюць галовамі» - «Слова пра паход Ігаравы». 

«Зямля пад белымі крыламі» -- «Зямля пад белымі крыламі», 
У. Караткевіч. 

«Тчэ, забыўшыся, рука заміж пярсідскага ўзора цвяток радзімы 
васілька» - «Слуцкія ткачыхі», М. Багдановіч. 


А міфалагічным сімвалам Беларусі была, ёсць і застаецца назаўсёды 
папараць-кветка. Ужо тысячагоддзямі мы (асабовы) пераконваем сябе 
(зваротны), што адзін раз на год, у ноч на Купалле, гэтая (указальны) не 
вельмі самавітая расліна зацвітае прыгожаю і агністаю кветкаю, якая (ад- 
носны) асвятляе ўвесь лясны гушчар. Лічылася, што той (указальны), хто 
(адносны) адшукае і сарве тую (указальны) кветку, зробіцца празарліўцам: 
ён (асабовы) пачне разумець гаворку дрэў, травы, птушак, звяроў, і зямля 
яму (асабовы) тады адкрые ўсе (азначальны) свае (прыналежны) скарбы. 

У тэксце пераважаюць прыналежныя займеннікі, гэта падкрэсліваецца 
нават у назве (НАШЫ СІМВАЛЫ) і тлумачыцца тэмай тэксту. 

Асноўная думка выказвання ў тым, што сімвалы з'яўляюцца найвы- 
шэйшай культурнай каштоўнасцю нацыі, каб разумець і адчуваць іх, трэба 
глыбока адчуваць сам народ, ведаць яго гісторыю, авалодаць яго культу- 
рай і ўсведамляць сябе яго часткай. І толькі тады можа чалавек адчуць і 
ацаніць нацыянальныя сімвалы, карыстацца імі. 


Аднымі са спрадвечных беларускіх сімвалаў з'яўляюцца старажыт- 
ны нацыянальны герб «Пагоня» і узнікшы на аснове яго колераў бел- 
чырвона-белы сцяг. «Пагоня» -- герб Вялікага Княства Літоўскага, тра- 
дыцыйны нацыянальны герб Беларусі. Гэта выява ўзброенага вершніка 
на белым кані на чырвоным тарку. Вершнік трымае ў паднятай пра- 
вай руцэ меч, у левай -- белы, чырвоны альбо сіні шчыт з залатым 
шасціканцовым крыжом. Упершыню выява «Пагоні» вядома з 1323 года, 
на пячатцы вялікага князя літоўскага Гедыміна, якой ён змацаваў свой 
ліст. Лічыцца, што спачатку «Пагоня» была гербам Полацка, а таксама 
Наваградка. Ад пачатку пятнаццатага стагоддзя на шчыце «Пагоні» ужо 
сустракаецца шасціканцовы крыж з карацейшай верхняй перакладзінай. 
Такія крыжы былі тыповымі хрысціянскімі сімваламі ў Беларусі ў 
адзінаццатым -- чатырнаццатым стагоддзях. Першыя ж звесткі пра сцягі 
з выявамі «Пагоні» паходзяць ад часу Грунвальдскай бітвы (1410 год). 
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З цягам часу ў Еўропе распаўсюдзілася традыцыя адзначаць на сцягу 
герб у выглядзе ўмоўнай каляровай паласы. Згодна з законамі геральдыкі, 
верхнюю частку сцяга павінны быў займаць колер гербавай выявы, а ніжэй 
змяшчаўся колер самога сцяга. Гэтак не пазней за пачатак шаснаццатага 
стагоддзя і ўзнік наш бел-чырвона-белы сцяг, дзе верхняя паласа -- колер 
«Пагоні», сярэдняя - спрадвечны колер самога сцяга, а ніжняя - колер 
рыцарскага шчыта на «Пагоні». 
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СЛОВАЗЛУЧЭННЕ І СКАЗ У ТЭКСЦЕ 


5 32. Словазлучэнне 


230. 1. паехаць у Ждановічы (прастор.). 2. выходжу на дарогу (прастор.). 
3. злівалася ў вузел (акалічн.). 4. рабілі ў поўдзень (час.). 5. садзіцца пад 
смех (акалічн.). 6 цягнулася з год (колькас.). 7. зайшло на чвэрць (коль- 
кас.). 8. еду на спачын (мэт.). Э. загінуў праз смеласць (прычын.). 


Смёх. 


Гукі Літары 
[с] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі; с 
[м] зычны санорны, мяккі; м 
[э] галосны націскны; е 
іх] зычны шумны, глухі, цвёрды. Хх 
4 гукі 4 літары 
Смё-ласць. 
Гукі Літары 
Іс] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі; с 
[м'] зычны санорны, мяккі; м 
[з] галосны націскны; е 
Іл] зычны санорны, цвёрды; л 
[а] галосны ненаціскны; а 
Іс] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі; с 
[у] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі. ц 

ь 
7 гукаў д літар 


232. Тэма тэксту - кветкі. Асноўная думка тэксту: кожная кветка прыгожая 
і нелаўторная. 

Мікалай стаяў і якзачараваны глядзеў на траву, (коска раздзяляе часткі 
складанага сказа) і да яго нібы аднекуль здалёку-здалёку даходзіла, (коска 
раздзяляе часткі складанага сказа) што кожная травінка - (працяжнік 
паміж дзейнікам івыказнікам, выражанымі назоўнікамі) гэта заўсёды кветка, 
(коска раздзяляе часткі складанага сказа) якою трэба любавацца, (коска 
раздзяляе часткі складанага сказа) якую трэба шанаваць. 

Вунь трымціць мятлік. Кветачкі такія далікатныя-далікатныя. Здалёку 
не разгледзець, (коска адасабляе акалічнасны зварот, які мае удаклад- 
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няльнае значэнне) ды і зблізу таксама. А як многа іх - нібы пылок, нібы 
дымок, (коскі аддзяляюць параўнальныя звароты) які вісіць над травою. 

Рамонкі. Вялікія, чыстыя, лупатыя, (коскі аддзяляюць аднародныя чле- 
ны сказа). Цэлы букет стаіць, (коска адасабляе недапасаванае азначэнне 
пасля паяснёнага слова) толькі без вазы. Але ў вазе, відаць, (коскі аддзя- 
ляюць пабочнае слова) іх не расставіць -- што ніжэй, (коскі аддзяляюць 
аднародныя члены сказа) што вышэй... 

А вось расце зверабой. Трава ад сямі хвароб. Лісточкі прадаўгаватыя, 
(коскі аддзяляюць аднародныя члены сказа) сіметрычныя -- у той бок і ў 
гэты. Яны падобныя на зялёныя бочачкі, (коска раздзяляе часткі склада- 
нага сказа) нават палосы, як клёпкі, (коскі аддзяляюць параўнальны зва- 
рот) лінуюцца па іх. Кветкі жоўтыя, (коскі аддзяляюць аднародныя члены 
сказа) ледзь не аранжавыя, (коска раздзяляе часткі складанага сказа) 
як усё роўна яны глядзяцца ў сонца. Спачатку здаецца, (коска раздзяляе 
часткі складанага сказа) што пялёсткі брудныя, (коска раздзяляе адна- 
родныя выказнікі) у нейкіх крапінках, (коска раздзяляе часткі складанага 
сказа) а пасля заўважаеш, (коска раздзяляе часткі складанага сказа) што 
крапінкі не на пялёстках, (коскі аддзяляюць аднародныя члены сказа, злу- 
чаныя супраціўным злучнікам) а на тычынках. І пахнуць. 


Злучальная сувязь: стаяў і глядзеў; у той бок і ў гэты. 
Падпарадкавальная сувязь: , 

а) дапасаванне: кожная травінка; цэлы букет; зялёныя бочачкі; гля- 
дзяцца ў сонца; 

б) кіраванне: глядзеў на траву, вісіць над травою; расставіць у вазе; 
падобныя на бочачкі; лінуюцца па іх; 

в) прымыканне: здалёку-здалёку даходзіла; не разгледзець здалёку; 
пасля заўважаеш. 

Спалучэнні слоў, якія не з'яўляюцца словазлучэннямі: трымціць мятлік; 
расце зверабой. 

Я вельмі люблю сланечнікі. Гэтыя кветкі, здаецца, нібы маленькія 
сонейкі, што спусціліся на зямлю. Яны такія вясёлыя, цёплыя, ад іх 
становіцца так радасна на душы. Сланечнікі на сваіх тоўстых высокіх 
сцяблінах далёка глядзяць навокал. Яны не толькі прыгожыя, але яшчэ і 
смачныя. Таму і людзі, і птушкі любяць сланечнікавыя семкі. І чым больш 
кветка, тым больш маленькіх чорных галовак паглядае з яе. 


233. Даўно збіраўся ён пазбавіцца дрэннай звычкі паліць цыгарэты, ды 
ніяк не выходзіла. Маша сядзела на канапе і чытала сама сабе нейкую 
кніжку. Я цэлымі днямі даглядаю старую бабулю, вольнага часу ў мяне 
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няма. Даруйце мне мой кепскі настрой, мая сяброўка захварэла. Ваш сын 
вельмі да вас падобны не толькі знешне, але і характарам. У класе ўсе 
кпілі з яго вымаўлення. Мне даводзіцца ездзіць у суседні горад некалькі 
разоў на тыдзень. Ён ажаніўся з ёй праз год пасля першай сустрэчы. 


234. Родная мова, працаваць на роднай мове, праблему мовы, сферы 
функцыянавання мовы, бытаванне мовы. 


РОЛЯ МОВЫ Ў ЖЫЦЦІ ГРАМАДСТВА 

Мова з'яўляецца асноўным сродкам камунікацыі і таму адыгрывае 
вельмі важную ролю ў жыцці грамадства. Ва ўсіх сферах дзейнасці - на- 
вуковай, культурнай, афіцыйнай, бытавой -- не абысціся без мовы. Таму 
мову трэба вывучаць і ведаць дасканала. Каб правільна карыстацца ёй, 
каб мець магчымасць выражаць свае думкі і пачуцці, каб разумець іншых 
людзей. 

Родная мова для любога народа - гэта галоўны нацыянальны сімвал 
і каштоўнасць. Без мовы няма нацыі, немагчымае самавызначэнне наро- 
да. Таму родную мову трэба берагчы і шанаваць, і лепшы спосаб рабіць 
гэта -- карыстацца ёю як мага часцей, з розумам, з любоўю. 


Родная мова - гэта яшчэ і сродак культуры. 


Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, няўскладнены. Дзейнік выражаны назоўнікам у назоў- 
ным склоне; выказнік састаўны іменны, выражаны назоўнікам у назоўным 
склоне. 


На роднай мове павінны працаваць школа, універсітэт. 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, 
двухсастаўны, развіты, ускладнены аднароднамі дзейнікамі. Дзейнікі вы- 
ражаны назоўнікамі у назоўным склоне; выказнік састаўны дзеяслоўны, 
выражаны звязкай павінны і дзеясловам у інфінітыве. 


Гэта элементарная ўмова развіцця народа. 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, няпоўны, двух- 
састаўны, развіты, няўскладнены. Дзейнік выражаны назоўнікам у назоў- 
ным склоне; выказнік прапушчаны. 

Узаемасувязь, жыццядзейная, паўнакроўная, жыццяздольнасць. Часткі 
складаных слоў звязаныя з дапамогай злучальных галосных -а-, -я-. 

Коскі ў тэксце раздзяляюць аднародныя члены сказаў, часткі склада- 
ных сказаў, выдзяляюць пабочныя словы (прынамсі). Працяжнік у пер- 
шым сказе раздзяляе дзейнік і выказнік, выражаныя назоўнікамі. 
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235. Знікнуць у імгле, жыць мірна, вярнуцца вясной, пачацца ў тры, стаяць 
каля дарогі, разважаць пра жыццё, працаваць цэлымі днямі, сустрэць У 
мінулым месяцы, міласэрны для хворых, чорны праз дым, адкрыты для 
сяброў, слізкі на ўваходзе, розныя ў адценнях, аднолькавыя ў маштабах, 
ісці на возера, выбірацца балотам, плакаць ад гора. 


236. Свет ніколі не бывае шэрым, 

а бывае шэрым наш настрой, 

калі ў радасць часам не паверым, 

як не верым хмары дажджавой, 

што сплыла капрызнымі шляхамі 

над сасмягла-пыльнымі палямі. 

Не бывае шэрым свет ніколі. 

Шэрыя дажджы ідуць парой, 

шэры вецер праляціць над полем, 

шэры позірк стрэнецца з табой, 

думкі шэрыя, бывае, запалоняць - 

шэрым попелам жывы агонь заслоняць. 

Свет бывае сумны і вясёлы, 

толькі шэрым свет не назаву, 

дзе з людзьмі дзялюся хлебам-соллю, 

дзе між дрэў даверлівых жыву, 

дзе святло азёры шлюць і рэкі, 

прыпадняўшы берагі-павекі. 

Мы называем свет вясёлым, калі бачым яркае блакітнае летняе неба, 
залатое гарачае сонца, калі глядзім на зялёныя травы, дрэвы, на кветкі -- 
чырвоныя, ружовыя, жоўтыя, сінія, фіялетавыя. Нам весела назіраць за 
птушкамі і жывёламі, глядзець на рознакаляровае асенняе лісце. Весела. 
бачыць ружовы світанак, пунсовы захад сонца, вясёлку паспя дажджу, 
агністую маланку. Нас весяляць вочы сяброў -- сінія, блакітныя, зялёныя, 
карыя. Сумнымі здаюцца чорныя і шэрыя дрэвы без лістоты позняй во- 
сенню, шэрыя дажджы, брудна-белы мокры снег... 

Верш складаецца саскладаных сказаў, часткі якіхаддзяляюцца коскамі. 
Коскамі выдзяляецца пабочнае слова бывае ў другім шасцірадкоўі. 


“Свет ніколі не бывае шэрым, [а]? бывае шэрым наш настрой, калі ў 


радасць часам не паверым, як не верым хмары дажджавой, сплыла 
капрызнымі шляхамі над сасмягла-пыльнымі палямі. 


Складаны сказ з рознымі відамі сувязі. 


А п0-; 


Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, адмоўны, поўны, 
двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны назоўнікам 
у назоўным склоне; выказнік састаўны іменны, складаецца з дзеяслова- 
звязкі ў абвесным ладзе, цяперашнім часе, адзіночным ліку, трэцяй асобе 
і іменнай часткі, выражанай прыметнікам у творным склоне. 

Другая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне; выказнік састаўны іменны, складаецца з 

-дзеяспова-звязкі ў абвесным ладзе, цяперашнім часе, адзіночным ліку, 
трэцяй асобе і іменнай часткі, выражанай прыметнікам у творным склоне. 

Паміж першай і другой часткамі выражаюцца супраціўныя адносіны, 
яны звязаны паміж сабой злучальнай сувяззю з дапамогай супраціўнага 
злучніка а. На мяжы частак перад злучнікам а ставіцца коска. 

«Трэцяя частка з'яўляецца даданай акалічнаснай умовы да другой і па- 
будавана як просты, апавядальны, адмоўны, поўны, аднасастаўны (пэўна- 
асабовы), развіты, няўскладнены сказ. Выказнік просты дзеяслоўны, выража- 
ны дзеясловам у абвесным ладзе, будучым часе, множным ліку, 1-й асобе, 

Чацвёртая частка з'яўляецца даданай акалічнаснай спосабу дзе- 
яння да трэцяй і пабудавана як просты, апавядальны, адмоўны, поўны, 
аднасастаўны (пэўна-асабовы), развіты, няўскладнены сказ. Выказнік 
просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, цяперашнім 
часе, множным ліку, 1-й асобе. 

Пятая частка з'яўляецца даданай азначальнай да чацвёртай і пабу- 
давана як просты, апавядальны, сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, 
развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны злучальным словам; 
выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, 
прошлым часе, адзіночным ліку. 


Схема сказа: [Ца]. (калі.......), (як........), (Сшто).......). 


"Свет бывае сумны і вясёлы, [толькі] ? шэрым свет не назаву, 
з людзьмі дзялюся хлебам-соллю, між дрэў даверлівых жыву, 
святло азёры шлюць і рэкі, прыпадняўшы берагі-павекі. 


Складаны сказ з рознымі відамі сувязі. 


Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, адмоўны, поўны, 
двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны назоўнікам 
у назоўным склоне; выказнік састаўны іменны, складаецца з дзеяслова- 
звязкі ў абвесным ладзе, цяперашнім часе, адзіночным ліку, трэцяй асобе 
і іменнай часткі, выражанай прыметнікам у творным склоне. 


гай 


Другая частка пабудавана як просты, апавядальны, адмоўны, поўны, 
аднасастаўны (пэўна-асабовы), развіты, няўскладнены сказ. Выказнік 
просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, будучым 
часе, адзіночным ліку, 1-й асобе. 

Паміж першай і другой часткамі выражаюцца супраціўныя адносіны, 
яны звязаны паміж сабой злучальнай сувяззю з дапамогай супраціўнага 
злучніка толькі. На мяжы частак перад злучнікам толькі ставіцца коска. 

Трэцяя частка з'яўляецца даданай азначальнай да другой і пабудава- 
на як просты, апавядальны, сцвярджальны, поўны, аднасастаўны (пэўна- 
асабовы), развіты, няўскладнены сказ. Выказнік просты дзеяслоўны, вы- 
ражаны дзеясловам у абвесным ладзе, цяперашнім часе, адзіночным ліку, 
1-й асобе. 

Чацвёртая частка з'яўляецца даданай азначальнай да другой і пабу- 
давана як просты, апавядальны, сцвярджальны, поўны, аднасастаўны 
(пэўна-асабовы), развіты, няўскладнены сказ. Выказнік просты дзеяслоўны, 
выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, цяперашнім часе, адзіночным 
піку, 1-й асобе. 

Пятая частка з'яўляецца даданай азначальнай да другой і пабудавана як 
просты, апавядальны, сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, развіты, усклад- 
нены дзеепрыслоўным зваротам і аднароднымі дзейнікамі сказ. Дзейнік выра- 
жаны назоўнікам у назоўным склоне; выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, цяперашнім часе, множным ліку, 3-й асобе. 


“Схема сказа: 


С, 4, (дзе)... (ёзе).--), (8зе)------і---). 


237. Стыль тэксту навуковы. У тэксце даецца навуковае апісанне коле- 
ру, прыводзіцца шмат фактычных дадзеных, ужываецца шмат навуковых 
тэрмінаў, аддзеяслоўных назоўнікаў. 

1. Колер у навуковым разуменні -- гэта ўласцівасць прадметаў і з'яў, 
якая ацэньваецца зрокам чалавека, афарбоўка прадметаў. 

2. Архаматычныя колеры -- гэта чорны, белы, шэры. Храматыч- 
ныя --- усе астатнія колеры. 

3. Асноўныя характарыстыкі колеру -- насычанасць, яркасць, тон, 
чысціня. 

4, Па тэорыі колернасці існуе залежнасць паміж хімічнай будовай рэ- 
чыва і яго колерам. 


Ацэньвацца --- дзеяслоў, вытворнае слова, утваральная аснова ацэнь- 
ваць, утворана ад асновы слова ацэньваць з дапамогай постфікса -ца; 
постфіксальны спосаб. 


г Ц2-; 


Ацэньвацца --- ацэньваць “ -ца. 


Святлоадчувальны -- прыметнік; вытворнае слова; утваральныя асно- 
вы святл-, адчувальн-, утворана ад асноў слоў святл-о, адчувальны з 
дапамогай злучальнай галоснай -о- спосабам асноваскладання. 


Святлоадчувальны -- святл- (о) “Е -о- з -адчувальны. 
Успрым аюцца, 


238. Белы - колер снегу, малака. 
Шэры --- колер попелу, сярэдні паміж чорным і белым. 
Чорны -- колер сажы, вуглю, самы цёмны колер. 
Чырвоны -- колер крыві. 
Аранжавы - колер апельсінаў. 
Жоўты -- колер яечнага жаўтка, золата. 
Зялёны -- колер травы. 
Блакітны - колер яснага чыстага неба, светла-сіні. 
Сіні - сярэдні паміж блакітным і фіялетавым. 
Фіялетавы -- сіні з чырвоным адценнем, колер фіялкі. 


239. Праз колераабазначальныя словы ствараецца галоўны мастацкі воб- 
раз верша -- вобраз снегу, рознакаляровага ад таго, што асацыюецца 
з ім у дадзены момант. Сіні снег - сімвал зімовага холаду, ружовы - 
сімвал кахання, чорны -- тугі і гора, чырвоны колер снегу --- колер крыві, 
іскрысты і светлы - смех дзяцей, што гуляюцца са снегам. 


Вось так і не знаю, колер снегу сапраўдны. 
Складаназалежны сказ з даданай дапаўняльнай часткай. 


Галоўная частка пабудавана як просты, апавядальны, адмоўны, поўны, 
аднасастаўны (пэўна-асабовы), неразвіты, няўскладнены сказ. Выказнік 
просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, цяпераш- 
нім часе, адзіночным ліку, 1-й асобе. 

Даданая дапаўняльная частка пабудавана як просты, апавядальны, 
сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік 
выражаны назоўнікам у назоўным склоне; выказнік састаўны іменны, вы- 
ражаны прыметнікам у назоўным склоне. 


Схема сказа: [.......], (які)... 
Нічога больш рознакалёрнага, як узмяцелены снег, я не знаю. 
Узмяцелены (снег) -- асобая форма дзеяслова -- дзеепрыметнік; 


л. ф. -- узмяцелены; залеж. ст., пр. Ч., зак. тр., поўны, у адз. л., М. р., 
Н. скп.; азначэнне. 


-нз- 


Які ён быў сіні, калі замярзаў я ў пакоі настылым ці, беспрытульны, 
на вуліцы. 

(У) настылым (пакоі) - асобая форма дзеяслова --- дзеепрыметнік; 
п. ф. -- настылы; незал. ст., пр. Ч., зак. тр., поўны, у адз. л., м. р., М. скл.; 
азначэнне. 


240. Божая Маці, наадварот, традыцыйна выяўлялася ў чырвоным 


убранні і накідцы сіняга колеру: зямная жанчына, ахінутая ўвагай 
нябёсаў, абранніца. 


Пабочнае слова наадварот выдяляецца коскамі. Двукроп'е аддзяляе 
частку складанага сказа са значэннем прычыны. Дзеепрыметнікавы зва- 
рот пасля назоўніка, да якога ён адносіцца, выдзяляецца коскамі. 


241. Прыгажосць - гэта радасць нашага жыцця. Чалавек стаў чалавекам 
таму, што ўбачыў глыбіню блакітнага неба, ружовы разліў вячэрняй зары, 
барвовы захад перад ветраным днём, сінія цені ў сумётах сакавіцкага сне- 
га, жураўліны клін у высокіх нябёсах, адлюстраванне сонца у мірыядах 
кропель ранішняй расы, шэрыя ніткі дажджу ў пахмурны асенні дзень, 
фіялетавае воблачка на бэзавым кусце, тонкую сцяблінку і блакітны зва- 
ночак пралескі. Убачыў і, уражаны, пайшоў па зямлі, ствараючы новую 
прыгажосць. Спыніся і ты ў здзіўленні перад прыгажосцю, і ў тваім сэрцы 
расквітнее высакароднасць. 


Прыгажосць - гэта радасць нашага жыцця. 
Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, няўскладнены. Дзейнік выражаны назоўнікам у назоў- 


ным склоне; выказнік састаўны іменны, выражаны назоўнікам у назоўным 
склоне. 


Убачыў і, уражаны, пайшоў па зямлі, ствараючы новую прыгажосць. 
Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, няпоўны, двух- 
састаўны, развіты, ускладнены аднароднымівыказнікамі, дзеепрыслоўным 


зваротам. Дзейнік прапушчаны; выказнікі простыя дзеяслоўныя, выража- 
ны дзеясловамі ў абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 


5 33. Сказ як цэласная сінтаксічная адзінка 


242. 1. Просты сказ - гэта сказ, які складаецца з адной прэдыкатыўнай 
асновы (дзейнік ўабо выказнік), можа змяшчаць даданыя члены сказа. 
(Світае. Світанак. Надыходзіць світанак. Надыходзіць чаканы світанак.) 


гма- 


2. У залежнасці ад наяўнасці даданых членаў сказы падзяляюцца на 
неразвітыя (без даданых членаў) і развітыя (з даданымі членамі). (Ідзе 
дождж. З раніцы ідзе шэры, халодны дождж.) 

3. Паводле адносін зместу да рэчаіснасці сказы падзяляюцца на 
сцвярджальныя (Працаваць трэба доўга. Працую з раніцы да вечара.) і 
адмоўныя (Не магу працаваць. Так я і зрабіла!) 

4. Простыя сказы актыўна ўжываюцца ва ўсіх стылях сучаснай бела- 
рускай мовы таму, што яны з'яўляюцца адной з асноўных сінтаксічных 
адзінак, з дапамогай якіх адбываецца абмен думкамі паміж людзьмі. 
(Зіхаціць на сонцы залатое лісце. Прынясі мне, мілок, вадзічкі, будзь лас- 
кавы. Сонца -- зорка, найбольш блізкая да Зямлі. Прашу дазволіць мне 
адсутнічаць на занятках па сямейных абставінах. Мы павінны берагчы 
родную мову.) 

Структурную аснову галоўнага сказа, якая ўтворана галоўнымі 
членамі, часта развіваюць даданыя члены. 

Развіваюць -- дзеяслоў; п. ф. - развіваць; перах., незвар., незак. тр., 
І спр.; у абв. л., мн. л., цяп. ч., 3-я ас.; выказнік. 

У сцвярджальных сказах адзначаецца наяўнасць або магчымасць 
розных з'яў і падзей. 

Магчымасць -- назоўнік, п. ф.-- магчымасць; агульны, неадушаўлёны, 
абстрактны; ж. р., 3-е скл.; у Н. скл., адз. л.; дзейнік. 


Пры-ё-ха-лі. 

Гукі Літары 
[п] зычны глухі, шумны, цвёрды; п 
[р] зычны санорны, цвёрды; р 
[ы] галосны ненаціскны; ы 


[й] зычны санорны, мяккі; АА е 

[э] галосны націскны; 

[х] зычны глухі, шумны, цвёрды; Хх 

[а] галосны ненаціскны; а 
л 
і 


[л'] зычны санорны, мяккі; 
[] галосны ненаціскны. 
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244. І. З глыбіні лесу яркімі чырвонымі ягадамі зырка свяціла каліна. Над 
дарогай звісалі тонкія, (коска раздзяляе аднародныя азначэнні) пазгіналыя 


зімою ад снегу, (коска раздзяляе часткі складанага сказа) што ўжо і раслі 
гэтак, не ўстаючы, (коскі выдзяляюць дзеепрыслоўе) маладыя дубкі. Чор- 


-П- 


ная, (коска раздзяляе аднародныя азначэнні) з вострым вяршком яблыня 
густа наслала пад сабою лісця, (коска аддзяляе дзеепрыслоўны зварот) 
хаваючы дробныя пахучыя яблыкі, (коска раздзяляе часткі складанага 
сказа) што асыпаліся ў першыя замаразкі. 


З глыбіні лесу яркімі чырвонымі ягадамі зырка свяціла каліна. 
Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, 
двухсастаўны, развіты, няўскладнены. Дзейнік выражаны назоўнікам у 


назоўным склоне; выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у 
абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 


Над дарогай звісалі тонкія, пазгіналыя зімою ад снегу, што ўжо і 
раслі гэтак, не ўстаючы, маладыя дубкі. 

Пазгіналыя (дубкі) -- асобая форма дзеяслова --- дзеепрыметнік; 
п. ф. -- пазгіналы; незал. ст., пр. ч., зак. тр., поўны, у мн. л., М. р., Н. скл.; 
азначэнне. 

Свя-ці-ла. 

Гукі Літары 

[с] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі; 

[в'] зычны санорны, мяккі; 

[а] галосны ненаціскны; 

[ц] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі; 

[] галосны націскны; 

Іл] зычны санорны, цвёрды; 

[а] галосны ненаціскны. а 
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За-ма-раз-кі. 

Гукі Літары 

[з] зычны шумны, звонкі, свісцячы, цвёрды; з 

[а] галосны націскны; 

[м] зычны санорны, цвёрды; 

[а] галосны ненаціскны; 

[р] зычны санорны, цвёрды; 

[а] галосны ненаціскны; 

[с] зычны шумны, глухі, свісцячы, Цвёрды; 

[к] зычны шумны, глухі, мяккі; 

[] галосны ненаціскны. 
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Хаваючы 


зж “я мюмо о 


- ж бо во ож 


-М6- 


І. Зіма была побач, (коска раздзяляе часткі складанага сказа) і 
аднойчы яна навалілася на зямлю снегавым покрывам. Раніцаю заця- 
рушанае снегам ласяня стрэсла яго з хрыбта і лёгкім крокам падалося 
карміцца. Снежны дыван быў быццам вытканы ўзорамі-слядамі рознай 
лясной жыўнасці: (двукроп'е раздзяляе часткі складанага сказа, дру- 
гая з якіх удакладняе першую) дробная мышыная вязь пераплялася з 
адбіткамі задніх заечых ног, (коска раздзяляе аднародныя члены сказа) 
кіпцюрыстымі ямачкамі ад ласкі. 


Раніцаю зацярушанае снегам ласяня стрэсла яго з хрыбта і лёгкім 
крокам падалося карміцца. 


Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, ускладнены аднароднымі выказнікамі. Дзейнік выра- 
жаны назоўнікам у назоўным склоне; выказнікі простыя дзеяслоўныя, вы- 
ражаны дзеясловамі ў абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 


Снежны дыван быў быццам вытканы ўзорамі-слядамі рознай лясной 
жыўнасці: дробная мышыная вязь пераплялася з адбіткамі задніх заечых. 
ног, кіпрорыстымі ямачкамі ад ласкі. 


(Быў) вытканы (дыван) - асобая форма дзеяслова - дзеепрыметнік; 
п. ф. -- вытканы; зал. ст., пр. ч., зак. тр., поўны, у адз. л., м. р., Н. скл.; 
азначэнне. 


Зацярушан[ае] 


Ад-біт-ка-мі. 
Гукі Літары 
[а] галосны ненаціскны; 

[д] зычны шумны, звонкі, цвёрды; 
[б] зычны шумны, звонкі, мяккі; 
[] галосны націскны; 

[т] зычны шумны, глухі, цвёрды; 
[к] зычны шумны, глухі, Цвёрды; 
[а] галосны ненаціскны; 

[м'] зычны санорны, мяккі; 

[] галосны ненаціскны. 
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“жо хц “ево 


А 7- 


За-в-чых. 


Гукі Літары 
[з] зычны шумны, глухі, свісцячы, цвёрды; 3 

[а] галосны націскны; а 

[й] зычны санорны, мяккі; е 

[з] галосны ненаціскны; ранах 

[ч] зычны шумны, глухі, шыпячы, цвёрды; ч 
[ы] галосны ненаціскны; ы 
[х] зычны шумны, глухі, Цвёрды. х 
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5 34. Двухсастаўныя і аднасастаўныя сказы. 
Няпоўныя сказы, іх сэнсава-стылістычная роля 


Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, няўскладнены. Дзейнік выражаны словазлучэннем 
назоўніка і прыметніка ў назоўным склоне; выказнік састаўны іменны, 
складаецца з дзеяслова-звязкі ў абвесным ладзе, цяперашнім часе, 
множным ліку, трэцяй асобе і іменнай часткі, выражанай прыметнікам у 
творным склоне, 

Апавядальныя (сказы) -- прыметнік; п. ф. --- апавядальны; адносны; 
поўн. ф.; у Н. скл., мн. л., м. р., азначэнне. 

Сказы -- назоўнік; п. ф. - сказ; агульны, неадушаўлёны, канкрэтны; 
М. р., 2-е скл.; у Н. скл., мн. л.; дзейнік. 

Для пытальных сказаў характэрная экспрэсіўнасць, таму яны час- 
цей ужываюцца ў гутарковым стылі. 

(Для) пытальных (сказаў) - прыметнік; п. ф. --- пытальны; адносны; 
поўн. ф.; у Р. скл., мн. л., м. р.; азначэнне. 

Сказаў -- назоўнік, п. ф. --- сказ; агульны, неадушаўлёны, канкрэтны; 
М. р., 2-е скл.; у Р. скл., мн. л.; дапаўненне. 

Пытальны сказ, які выражае адмаўленне або сцвярджэнне і не па- 
трабуе адказу, называецца рытарычным пытаннем. 

Рытарычным (пытаннем) - прыметнік, п. ф. -- рытарычны; аднос- 
ны; поўн. ф.; у Т. скл., адз. л., м. р.; у складзе акалічнасці. 

Пытаннем --- назоўнік; п. ф. -- пытанне; агульны, неадушаўлёны, 
канкрэтны; н. р., 2-е скл.; у Т. скл., адз. л.; акалічнасць. 


--п8- 


Надзвычай экспрэсіўныя пабуджальныя сказы. 


Пабуджальныя (сказы) -- прыметнік; п. ф. -- пабуджальны; адносны; 
поўн. ф.; у Н. скл., мн. л., м. р.; азначэнне. 

Сказы -- назоўнік; п. ф. - сказ; агульны, неадушаўлёны, канкрэтны; 
М. р., 2-е скл.; у Н. скл., мн. л.; дзейнік. 


246. Стыль тэксту навуковы. 

Навуковыя сінтаксічныя паняцці: двухсастаўныя сказы, простыя 
выказнікі, састаўныя выказнікі, простыя дзеяслоўныя ўскладненыя 
выказнікі. 

Простыя сказы дзеляцца на двухсастаўныя сказы і аднасастаўныя 
сказы. Простыя выказнікі могуць выражацца інфінітывамі. Састаўныя 
выказнікі дзеляцца на дзеяслоўныя і іменныя. Фразеалагізмы адносяцца 
да простых дзеяслоўных ускладненых выказнікаў. . 

1. Якімі бываюць выказнікі ў двухсастаўных сказах? 
2. У чым асаблівасць простага выказніка? 

3. Чым выражаюцца простыя выказнікі? 

4. Якія выказнікі лічацца простымі ўскладненымі? 


сказаў бываюць простыя і састаўныя. 


Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, няўскладнены. Дзейнік выражаны назоўнікам у 
назоўным склоне; выказнік састаўны іменны, складаецца з дзеяслова- 
звязкі ў абвесным ладзе, цяперашнім часе, множным ліку, трэцяй асобе і 
іменнай часткі, выражанай прыметнікамі ў назоўным склоне. 


247. Мова - галоўны скарб нацыі. Лета - выдатны час для адпачынку. 


Дарога -- мой дом. 


248. Вярнуся дахаты, дзяцей абдыму (пэўн.-ас.). Стралялі дзесьці за ле- 
сам (няп.-ас.). Што пасееш, тое і пажнеш (абаг.-ас.). Халадае (безас.). 
Ціхая ноч (наз.). 


249. 1. Адпачываецца нам весела. 2. Не спіцца Андрэю. З. Міхасю нездаро- 
віцца. 4. Алесі хочацца стаць балерынай. 5. Моладзі верыцца ў будучыню. 
б. Антону хочацца заняць першае месца па валейболе. 


Выказванні сталі безасабовымі, у іх няма асобы, якая выконвае дзе- 
янне. 


ино 


250. З. Люблю свой край, зялёны і спакойны. 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, адна- 
састаўны (пэўна-асабовы), развіты, ускладнены аднароднымі азначэннямі. 
Выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, 
цяперашнім часе, адзіночным ліку, 1-й асобе. 


4. Верасень. 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, адна- 
састаўны (назыўны), неразвіты, няўскладнены. Дзейнік выражаны назоўнікам 
у назоўным склоне. 


Дажджы. 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, адна- 
састаўны (назыўны), неразвіты, няўскладнены. Дзейнік выражаны назоўнікам 
у назоўным склоне. 

5. Дзень пачынаю думкай пра цябе. 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, адна- 
састаўны (пэўна-асабовы), развіты, няўскладнены. Выказнік просты 
дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, цяперашнім часе, 
адзіночным ліку, 1-й асобе. 


Сказ просты, пабуджальны, клічны, сцвярджальны, поўны, адна- 
састаўны (пэўна-асабовы), развіты, ускладнены звароткам. Выказнік 
просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у загадным ладзе, адзіночным 
піку, 2-й асобе. 

8. Не сядзіцца ў хаце хлопчыку малому. 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, адмоўны, поўны, аднасастаўны 
(безасабовы), развіты, няўскладнены. Выказнік просты дзеяслоўны, вы- 
ражаны асабовым дзеясловам у безасабовым значэнні. 


Сказ просты, пабуджальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, адна- 
састаўны (абагульнена-асабовы), развіты, ускладнены аднароднымі 
выказнікамі. Выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у загад- 
ным ладзе, адзіночным ліку, 2-й асобе. 
свой любы палескі край. 

- Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, адна- 
састаўны (пэўна-асабовы), развіты, ускладнены аднароднымі выказнікамі. 
--120-- 


Выказнікі простыя дзеяслоўныя, выражаны дзеясловамі ў абвесным ла- 
дзе, цяперашнім часе, адзіночным ліку, 1-й асобе. 


13. Ггэтай песні нельга стрымаць. 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, адмоўны, поўны, аднасастаўны 
(безасабовы), развіты, няўскладнены. Выказнік просты дзеяслоўны, вы- 
ражаны дзеясловам у інфінітыве. 


14. З вечара зорна, месячна. 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, адна- 
састаўны (безасабовы), развіты, ускладнены аднароднымі выказнікамі. 
Выказнікі састаўныя іменныя, выражаныя прыслоўямі. 


251. Не чапай чужога і не бойся нікога. Сэнс прыказкі ў тым, што не трэба 
карыстацца чужой маёмасцю, і не будзе праблем у адносінах з іншымі 
людзьмі. 

Выказанага слова да губы не вернеш. Трэба думаць перад тым, як 
казаць, бо сказаныя словы немагчыма вярнуць. 

Маўленне, дзеянне, паведамленне, павучанне, апісанне. Падвоены 
гук [нн] перадаецца на пісьме дзвюма літарамі н. 

іа і 

Выкарыстоўвагюціца 
Абазначанае - асобая форма дзеяслова --- дзеепрыметнік; пачатковая 
форма абазначыць, вытворнае слова; утваральная аснова значыць, утво- 


рана ад асновы слова значыць з дапамогай прыстаўкі аба-; прыставаачны 
спосаб. 


Абазначыць - аба- з “значыць. 


252. Многа нагледзішся рознага ў статку зубрыным. (М. Гусоўскі) О, мая 
ж ты зорка ясна, доўга ж цябе любіць буду? (Я. Чачот) Баюся сустрэцца 
з табой, але прагна жадаю. (А. Міцкевіч). Бо за адно з праўдай у грамадзе 
згодна дажджэш, Народзе, старасці свабодна. (К. Каліноўскі) Ноч. Цішыня 
(Н. Гілевіч) Каханне і веру не трэба ўсім выстаўляць напаказ. (Р. Барадулін). 


253. 1. Поўнымі называюцца сказы, у саставе якіх ёсць усе неабходныя 
для іх структуры члены сказа. 

2. Няпоўнымі называюцца сказы, у саставе якіх адсутнічае адзін ці больш 
членаў сказа. 

3. Няпоўныя сказы бываюць: 

а) кантэкстуальныя (у якіх асобныя члены сказа апушчаны, бо ўжываюц- 
ца ў папярэднім кантэксце): Таня зайшла ў пакой. Села на ложак. 


-а- 


б) сітуацыйныя (у якіх асобныя члены сказа апушчаны, бо падказва- 
юцца абставінамі маўленчай сітуацыі): Два квітка да Кіева, калі ласка. 

в) эліптычныя (у якіх адсутны выказнік зразумелы па структуры саміх 
сказаў): Я буду цукеркі з гарбатай. 

4. Няпоўныя сказы суадносяцца з адпаведнымі поўнымі, бо не ма- 
юць уласнай структурнай схемы і заўсёды абапіраюцца на пазамоўную 
ан 


Сказ просты, апавядальны, няклічны, сувярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, ускладнены аднароднымі дапаўненнямі. Дзейнік вы- 
ражаны указальным займеннікам у назоўным склоне, выказнік просты, 
дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, цяперашнім часе, 
адзіночным ліку, трэцяй асобе. 


5 35. Сказы з аднароднымі членамі, 
іх сэнсава-стылістычная роля 


254. На стале ляжала ўсё, патрэбнае для працы: падручнікі, сшыткі, 
алоўкі, гумка. Ложак, стол, фіранкі, фатэлі, душ - усё ў нумары зіхацела 
чысцінёй. Усе: мама, тата, малодшы брат, бабуля -- былі ў ў здэўленні ад 
такой навіны. 


255. 1. Стэп і неба - усё ў змроку шэрым (працяжнік пасля аднародных 
членаў перад абагульняльным словам). 2. Белыя вышываныя сарочкі, 
вянкі - (працяжнік пасля аднародных членаў перад абагульняльньм сло- 
вам) усё стракатае, каляровае рухаецца вакол нечага, што цяжка разгле- 
дзець здалёку. З. Шчыра сказаць, тут духмяна усё наваколле: (двукроп'е 
пасля абагульняльнага слова перад аднароднымі членамі) вада, па- 
ветра, неба, зоркі, расліны. 4. І дзе б ён ні знаходзіўся, што б ні рабіў: 
(двукроп'е пасля абагульняльнага слова перад аднароднымі членамі) 
араў зямлю, сеяў, касіў -- (працяжнік пасля аднародных членаў перад 
абагульняльным словам) усюды спяваў. 5. Наогул яе [настаўніцу] любілі 
ўсе: (двукроп'е пасля абагульняльнага слова перад аднароднымі членамі) 
вучні, настаўнікі, калгаснікі. 6. На ўроках мовы праводзяцца розныя віды 
работ: (двукроп'е пасля абагульняльнага слова перад аднароднымі 
членамі) дыктанты, сачыненні, пераказы. 7. Вялася звычайная размова 
знаёмых людзей у першыя хвіліны сустрэчы: (двукроп'е пасля абагуль- 
няльнага слова перад аднародньмі членамі) пра надвор'е, пра здароўе, 
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пра навіны. 8. Рыбацкая снасць: (двукроп'е ласля абагульняльнага слова 
перад аднароднымі членамі) сетка, нераты, вуды -- (працяжнік стаіць 
пасля аднародных членаў, таму што сказ пасля іх працягваецца) была 
адмысловая ў дзяцькі Марціна. 


256. 1. А потым спадарожнікамі сталі пагоркі нарачанскія, і далі, і прыда- 
рожныя бярозы, хвоі, і птушкі, і аблокі нада мною (аднародныя дзейнікі ад- 
дзяляюцца коскамі, таму што злучнік і паўтараецца). 2. Былі і радасці, 
і хваляванні тут, (аднародныя дзейнікі аддзяляюцца коскамі, таму што 
злучнік і паўтараецца) узлёты і трывогі, мой родны, вечна юны інстытут, 
пачатак вашай і маёй дарогі. З. Калі пакідаеш радзіму, становяцца снамі 
і людзі, (аднародныя дзейнікі аддзяляюцца коскамі, таму што злучнік 
і паўтараецца) і сосны... 4. Цяпер, калі б я ні прыязджаў, сустракае то 
нясмелай яшчэ травою, то спасаўскім яблыкам, то здрыжэлым апошнім 
пістом, то ганарыстым снегам вечная маміна хата (коскі аддзяляюць ад- 
народныя дапаўненні, злучаныя размеркавальным злучнікам то). А мама 
сама не выйдзе. 5. Той дзень, лічы, завянуў пустацветам, калі ты пяць 
хвілін пашкадаваў, каб дзецям паказаць кусочак свету і хараство людзей, 
і дрэў, і траў (аднародныя дапаўненні аддзяляюцца коскамі, таму што 
злучнік І паўтараецца). 

Азначэнні з'яўляюцца аднароднымі, калі выражаны прыметнікам 
аднаго разраду, прыметнікамі і дзеепрыметнікамі, калі адно з іх дапа- 
саванае, а другое недапасаванае; азначэнні неаднародныя, калі выра- 
жаны прыметнікамі розных разрадаў, калі першае азначэнне выражана 
дзеепрыметнікам, а другое --- прыметнікам. 


СтановіяЦца, сустрак[ае], выйдз[е]. 


Хваляванне -- назоўнік; вытворнае слова; утваральная аснова хва- 
ляв-, утворана ад асновы слова хваляв-аць з дапамогай суфіксу -анн; 
суфіксальны спосаб. 


абы 
Хваляванне -- хваляв- (аць) “ -анн. 
Пашкадаваўг] 
(ананас 22 1 


257. У цэнтры горада-героя Мінска, паміж галоўнай магістраллю 
сталіцы і нетаропкай Свіслаччу; раскінуўся адзін з найбольш 
маляўнічых паркаў -- Купалаўскі. У глыбіні цэнтральнай алеі сустра- 
кае велічны, выліты з бронзы (аднародныя азначэнні, раздзяляюцца 
коскамі) помнік Янку Купалу. Гэта груба абчасаная скала з натуральнымі 
выемкамі і выступамі. Памкненне наперад перадаюць і пастава, і по- 


--123-; 


гляд паэта, (аднародныя дзейнікі, раздзяляюцца коскамі, таму што 
злучнік і паўтараецца) скіраваныя ўдалячынь. Любога ўразіць вялікі, 
высакародны (аднародныя азначэнні, раздзяляюцца коскамі) поб песня- 
ра, у формах якога адчуваеш глыбокую думку, выразныя, крыху сумныя 
(аднародныя азначэнні, раздзяляюцца коскамі) вочы з цяжкімі павекамі, 
тонкі, з лёгкай гарбінкай (аднародныя азначэнні, раздзяляюцца коскамі) 
нос і ў той жа час мужны, валявы (аднародныя азначэнні, раздзяляюцца 
коскамі) падбародак. Выразна акрэслены сілуэт помніка добра глядзіцца 
на фоне неба і дрэў. 


«Правапіс о, э, а»: паўтарае (паўтор), формы (фармаваць), по- 
гляд (паглядаць), гарбінкай (горб), валявы (воля), помнік (напамін), дрэў 
(драўляны). 

«Правапіс е, ё, я»: удалячынь (далёкі), вялікі (веліч), песняра (пясняр), 
прысвяціў (прысвечаны). 

«Правапіс галосных у складаных словах»: высакародны. 


ЯНКА КУПАЛА 

Янка Купала - класік сусветнай і беларускай літаратуры, адзін з 
заснавальнікаў новай беларускай літаратуры і сучаснай беларускай 
літаратурнай мовы, народны паэт Беларусі, духоўны лідар беларускага 
нацыянальнага адраджэння. Выступаў як паэт, драматург, публіцыст, пе- 
ракладчык, грамадскі дзеяч. 

Першыя вершы Купалы былі напісаны па-польску (1902г.). леў ў хуткім 
часе паэт усвядоміў, што толькі родная беларуская мова -- тая стыхія, 
праз якую ён можа выказаць у поўным аб'ёме свае думкі і памкненні. 

Янка Купала пражыў няпростае жыццё, поўнае цяжкасцей і вы- 
прабаванняў. Аднак яго высокія якасці як чалавека, грамадзяніна і творцы: 
сумленнасць, высакароднасць, гуманізм, любоў да свайго народа і Айчы- 
ны, вернасць вызначальнай ідэі ўсёй яго творчасці -- нацыянальнаму, 
сацыяльнаму і духоўнаму разняволенню людзей, раскрытай на высокім 
мастацкім узроўні, заставаліся нязменнымі і неаспрэчнымі з цягам часу. 
Беларускі пясняр стаіць ў шэрагу тых вялікіх мастакоў свету, якім дадзена 
глыбока спазнаць сутнасць свайго часу, народа, яго гісторыі і выказаць гэта 
ў яскравай, толькі ім уласцівай форме. Нельга не пагадзіцца з наступнай 
ацэнкай беларускіх літаратуразнаўцаў: «Творчасць Янкі Купалы -- летапіс 
жыцця беларускага народа, адбітак нацыянальнага характару, нацыя- 
нальнага светаразумення і паэтычнага светаўспрымання на пераломных 
гістарычных рубяжах першай паловы ХХ ст. Яна вызначаецца глыбокай 
народнасцю, мастацкай арыгінальнасцю, нацыянальнай адметнасцю». 
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5 36. Сказы з адасобленымі членамі, 
іх сэнсава-стылістычная роля 


258. Помнік уяўляе сабой складаную манументальную кампазіцію, 
аб'яднаную адзіным плінтам (адасабляецца азначэнне, выражанае 
дзеепрыметнікавым зваротам). Першы крочыць рашуча і засяроджана, 
грудзьмі, як шчытом, імкнучыся засланіць тых, хто за ім, ззаду (адасабля- 
ецца акалічнасць, якая ўдакладняе змест папярэдняй). У кампаноўцы 
гэтай групы ёсць дынаміка, узмоцненая не толькі рэзкімі дыяганалямі 
абагульнена акрэсленых крокаў, але і фігурай чацвёртага брата (адасаб- 
ляецца азначэнне, выражанае дзеепрыметнікавым зваротам). Пяты, 
малодшы, зусім яшчэ юнак, шырокім крокам даганяе старэйшых (ада- 
сабляецца азначэнне, якое стаіць пасля паяснёнага слова, з'яўляецца 
развітым). Фігуры, вырашаныя вялікімі аб'ёмамі, выкананыя больш чым 
у дзве натуральныя велічыні, размешчаны па краі плошчы, уздоўж дарогі. 
Натуральная асаблівасць ландшафту - дарога, невялікія купкі абапал - 
узмацняе вобразную насычанасць манумента, нагадваючы пра бяскон- 
цыя дарогі шматлікіх войнаў (адасабляецца прыдатак, які стаіць пасля 
назоўніка). 

Жодзіна, Настасся Купрыянава, Вялікая Айчынная вайна. Уласныя 
назоўнікі, якія абазначаюць імёны, прозвішчы, назвы гарадоў, пішуцца з 
вялікай літары. У назвах гістарычных падзей і эпох (войн, пагадненняў 
і г.д.) азначэнне падзеі пішацца з вялікай літары, родавае паняцце - 
з маленькай. 

Кампазіцыя -- будова твора, суадносіны паміж яго часткамі. 

Плінт -- пастамент. 

Кампаноўка - складанне цэлага з асобных частак. 

Дынаміка - стан руху, ход развіцця, змяненне чаго-небудзь. 

Пейзаж -- краявід. 

Ландшафт -- агульны выгляд мясцовасці. 

7 верасня 2003 года ў геаграфічным цэнтры Еўропы -- горадзе По- 
лацку - быў устаноўлены помнік літары «ў» («у нескладовае», «у карот- 
кае»). Ён зроблены ў выглядзе стэлы, на яе гранях размешчаны рэльеф- 
ныя выявы літары. Помнік можа служыць сонечным гадзіннікам. Пры яго 
адкрыцці, што адбывалася падчас святкавання Дня пісьменнасці, гавары- 
лася пра ўнікальнасць літары «ў», сцвярджалася, што такой літары няма 
ў алфавітах свету, распавядалася пра непаўторную меладычнасць і мяк- 
касць гуку, пазначанага унікальнай беларускай літарай. 
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Эскіз гэтага незвычайнага помінка ўзяўся зрабіць галоўны мастак 
Полацка Ігар Куржалаў. Першапачатковая ідэя помніка належыць бела- 
рускаму калірафу прафэсару Паўлу Семчанка, які шмат гадоў вывучае 
мастацкія шрыфты. Паводле энцыклапедыі «Беларуская мова» (1994), 
літара «ў» была прапанавана ў 1870 годзе рускім філолагам Пятром 
Бяссонавым, які з'яўляўся старшынёй Віленскай археаграфічнай камісіі 
(1865-1866), быў выдаўцом твораў народнай творчасці, напрыклад 
зборніка «Беларускія песні». 


259. 1. Цень прабег на поплаў, праз дарогу, і, сцішаны ў зялёных хвалях 
(адасабляецца азначэнне, выражанае дзеепрыметнікавым зваротам, 
якое стаіць пасля паяснёнага слова), знік. 2. Ужо не вернецца ніколі 
краса, адцвіўшая даўно (адасабляецца азначэнне, якое стаіць пасля па- 
яснёнага слова, з'яўляецца развітым). З. Дзіцячы пратэст выказваецца 
адзіным для маленства сродкам -- плачам. 4. Павел, сярдзіты (адасабля- 
ецца азначэнне, якое стаіць пасля паяснёнага слова), стаяў ля сцяны. 
5. Вяскоўцы, звыклыя да кветак (адасабляецца азначэнне, якое стаіць 
пасля паяснёнага слова, з'яўляецца развітым, мае значэнне прычын 
ны), не часта любаваліся імі. б. Я, правінцыяльны хлапчук (адасабляец- 
ца прыдатак, які адносіцца да асабовага займенніка), глядзеў на яго як 
зачараваны. 7. Месяц, яркі і круглы, абліў наваколле халодны святлом 
(адасабляецца азначэнне, якое стаіць пасля паяснёнага слова). 8. Друж- 
бы шмат сардэчнай у людзей, шчырай, слаўнай і вясёлай (адасабляецца 
азначэнне, якое стаіць пасля паяснёнага слова). 9. Я спыніўся, аслеп- 
лены сонцам (адасабляецца азначэнне, якое адносіцца да асабовага 
займенніка), толькі на ўзлеску перад полем. 


Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, ускладнены аднароднымі выказнікамі, аднароднымі 
акалічнасцямі, дзеепрыметнікавым зваротам. Дзейнік выражаны назоўнікам 
у назоўным склоне; выказнікі простыя дзеяслоўныя, выражаны дзеясловамі 
ў абвесным падзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 


Ужо не вернецца ніколі краса, адцвіўшая даўно. 

Сказпросты, апавядальны, няклічны, адмоўны, поўны, двухсастаўны, 
развіты, ускладнены дзеепрыметнікавым зваротам. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне; выказнік просты дзеяслоўны, выража- 
ны дзеясловам ў абвесным ладзе, будучым часе, адзіночным ліку, 3-й 
асобе. 
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Цень (З г., 4 л.,), адзіным (6 г., 7 л.,), стаяў (б г., 5 л.), імі(4 г., З л.), яркі 
(5г.,ё л) 


Знік. 

Гукі Літары 
[з] зычны шумны, звонкі, свісцячы, мяккі; з 

[н] зычны санорны, мяккі; н 

[] галосны націскны; і 

[к] зычны шумны, глухі, цвёрды. К 
ёгукі ё літары 


Дружбы шмат сардэчнай у людзей, шчырай, слаўнай і вясёлай. 


(У) людзей --- назоўнік, п. ф. - людзі; агульны, неадушаўлёны, кан- 
крэтны; 2-е скл.; у Р. скл., мн. л.; дапаўненне. 


260. Лебедзь ляціць, выцягнуўшы наперад сваю гнуткую шыю, рассякаю- 
ЧЫ паветра магутнымі ўзмахамі вялікіх крылаў. Ён ляціць, беласнежна- 
белы, на фоне блакітнага неба з белымі кучаравымі воблачкамі, якія 
адлюстроўваюцца ў такой жа блакітнай вадзе. Абагнаўшы лебядзіцу 
з малымі, ён апусціўся на ваду, ахоўваючы сям'ю з боку адкрытага во- 
зера. Відаць, прыляцелі яны з суседняй Літвы, з запаведніка на.возеры 
Жувінтэс. 


АК А ац 

Рассякаючы 

Адлюстроўва]сціца 
Ахоўваючы -- асобая форма дзеяслова -- дзеепрыслоўе, пачатковая 
форма ахоўваць; вытворнае слова, утваральная аснова ахов-; утворана 
ад асновы слова ахов-а з дапамогай суфікса -ва; суфіксальны спосаб. 

Ахоўваць -- ахов- (а) “ва. 


261. Адасабляюцца ў тэксце дзеепрыслоўныя звароты, дзеепрыметніка- 
выя звароты, якія стаяць пасля назоўнікаў. Не адасабляюцца дзее- 
прыметнікі перад назоўнікамі. Уява паэта, разгарачаная, усхваляваная, ' 
выбухае яскравым малюнкам. 


262. Паўднёвы бераг рачной затокі, (коска аддзяляе азначэнне, выража- 
нае дзеепрыметнікавым зваротам пасля паяснёнага слова) пакрыты 
вечна жывым сасновым шумам. 

Хораша тут, (коска раздзяляе часткі складанага сказа) калі бывае 
час палюбавацца! 
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Цяпер вось нізам сцелецца верас у румяным ранішнім святле, а над 
верасам таксама ў сонцы густа высяцца вастраверхія сосны. Добра 
ўзняць галаву, (коска раздзяляе аднародныя члены сказа) загледзецца на 
іх шэра-зялёныя, (коска раздзяляе аднародныя члены сказа) са стальным 
адлівам, (коска раздзяляе аднародныя члены сказа) кучаравыя верхавіны 
на фоне цёплага блакіту і шараватых воблакаў. Сосны гамоняць. Нібы 
расказваюць натхнёныя казкі маленства -- адну за адной, (коска раздзя- 
ляе аднародныя акалічнасці) нястомна і радасна, (коска раздзяляе часткі 
складанага сказа) як гэта можа добрая пагодлівая старасць. Возёра сёння 
своеасаблівае. Каля нізкага берага, чыстага, (коска раздзяляе аднарод- 
ныя члены сказа) пясчанага ці парослага рэдкаватай травой, (коска ада- 
сабляе азначэнні, якія стаяць пасля паяснёнага слова, перад якім ёсць 
яшчэ адно азначэнне) педзь чутна, (коска раздзяляе аднародныя члены 
сказа) раскошліва пахлёбвае хваля. Чайкі гуляюць над люстраной глад- 
дзю, пікіруючы на спажыву, або садзяцца на вільготны, (коска раздзяляе 
аднародныя члены сказа) вылізаны прылівам пясок, (коска адасабляе 
азначэнне, выражанае дзеепрыметнікавым зваротам, якое стаіць пасля 
назоўніка) толькі імі затупаны, (коска раздзяляе аднародныя члены сказа) 
пацярушаны іхнімі пёркамі. Тутжа, выштурханая на бераг мноствам бурных 
прыбояў, (коска адасабляе азначэнне, выражанае дзеепрыметнікавым 
зваротам, якое стаіць перад назоўнікам і мае дадатковае акалічнаснае 
значэнне) парахнее на сонцы рассохлая лодка. Па рыбацкім звычаі лодкі 
пакідаюцца назаўсёды там, дзе спасцігне апошняя бяда. 

Паўднёвы бераг рачной затокі, пакрыты вечна жывым сасновым 
шумам. 

Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, адна- 
састаўны, (назыўны) развіты, ускладнены дзеепрыметнікавым зваротам. 
Дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным склоне. 


Каля нізкага берага, чыстага, пясчанага ці парослага рэдкаватай 


Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, ускладнены аднароднымі азначэннямі і акалічнасцямі. 
Дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным склоне; выказнік просты 
дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, цяперашнім часе, 
адзіночным ліку, 3-й асобе. 


пацярушаны! іхнімі пёркамі. 
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Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, .развіты, ускладнены аднароднымі выказнікамі, аднароднымі 
азначэннямі, дзеепрыслоўным зваротам. Дзейнік выражаны назоўнікам у 
назоўным склоне; выказнікі простыя дзеяслоўныя, выражаны дзеясловамі 
ў абвесным ладзе, цяперашнім часе, множным ліку, 3-й асобе. 


Тут жа, выштурханая на бераг мноствам бурных прыбояў, парахнвее 
на сонцы рассохлая лодка. 


Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двухсастаў- 
ны, развіты, ускладнены дзеепрыметнікавым зваротам. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне; выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзея- 
словам у абвесным ладзе, цяперашнім часе, адзіночным ліку, 3-й асобе. 

Хораша тут, калі бывае час палюбавацца! Чайкі гуляюць над 
люстраной гладдзю, пікіруючы на спажыву, або садзяцца на вільготны, 
вылізаны прылівам пясок, толькі імі затупаны, пацярушаны іхнімі 
лёркамі. 

Палюбавацца -- дзеяслоў; п. ф. -- палюбавацца; перах., звар., зак. 
тр., І спр.; нязмен. ф.; у складзе выказніка. 

Гуляюць -- дзеяслоў; п. ф. -- гуляць, неперах., незвар., незак. тр., 
І спр.; у абв. л., мн. л., цяп. ч., 3-я ас.; выказнік. 

Пікіруючы -- форма дзеяспова -- дзеепрыслоўе; п. ф. - пікіраваць, 
незвар., незак. тр., нязмен. ф., у складзе акалічнасці. 

Вылізаны (пясок) -- асобая форма дзеяслова -- дзеепрыметнік; 
п. ф. -- вылізаны; зал. ст., пр. ч., зак. тр., поўны, у адз. л., м. р., В. скл.; 
азначэнне. 


Палюбавіацца 

Садзіяўа, 

Іх-німі. 

Гукі Літары 

[й] зычны санорны, мяккі; і 

[] галосны націскны; рыя 

[х] зычны шумны, глухі, цвёрды; х 

[н] зычны санорны, мяккі; н 

[] галосны ненаціскны; і 

[м] зычны санорны, мяккі; м 

[] галосны ненаціскны. і 

7 гукаў 6 літар 
5 Зак. 1996 -.1298-; 


5 37. Сказы са звароткамі, 
іх сэнсава-стылістычная роля 


263. Бывай, абуджаная сэрцам дарагая. (А. Куляшоў) Бывай жа, лецейка, 
бывай. (Я. Колас) Мой мілы, што табе зрабіла я? (М. Цвятаева) 


264. Родная Беларусь, жыві і квітней. Жыве родная Беларусь і квітнее. 
Як люблю я цябе, беларуская зямля! Беларуская зямля -- дом мой 
адзіны. Добры дзень, дарагія вучні. Дарагія вучні мае павіншавалі мяне 
з Днём настаўніка. Гуляйце на здароўе, слаўныя дзеці. Слаўныя дзеці ў 
вас растуць. Дзякуй вам, шаноўныя настаўнікі, за ваша цярпенне. Нашы 
шаноўныя настаўнікі сталі нам другімі бацькамі. Не забывай мяне, дарагі 
сябра. Дарагі сябра сёння завітаў да мяне. Віншую цябе, матуля. Матуля 
вельмі ўзрадавалася падарунку. 


265. ПЛАН 
1. Адрозненне зваротка ад прыдатка: 
а) функцыянальнае адрозненне; 
б) граматычнае адрозненне. (Гуслям, княжа, не пішуць законаў. 
Ах, сны, летуценні мае залатыя, які ж вы саткалі ўзор!) 


2. Адрозненне зваротка ад назоўніка ў назоўным склоне. («Лакуты 
слова»... У паняцце гэта трэба ўключыць іменна тыя пакуты, калі мне 
хочацца працаваць, а я не магу.) 


Для таго, (каб) адрозніваць зваротак і адасоблены прыдатак, трэ- 
ба ўлічваць наступнае. 

-. Складаназалежны сказ з даданай акалічнаснай часткай мэты. 

Галоўная частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, аднасастаўны (безасабовы), развіты, няўскладнены сказ. Выказнік 
састаўны дзеяслоўны. 

Даданая акалічнасная частка мэты пабудавана як просты, апавядаль- 
ны, сцвярджальны, поўны, аднасастаўны (безасабовы), развіты, усклад- 
нены аднароднымі дапаўненнямі сказ. Выказнік састаўны дзеяслоўны, 
выражаны дзеясловам-звязкай і дзеясловам у інфінітыве. 


Схема сказа: [для таго, ((каб))........), .........]. 


Звароткі трэба таксама адрозніваць ад назоўніка ў назоўным скло- 
не, які не выражае звароту, а акрэслівае тэму паведамлення, што рас- 
крываецца ў наступным кантэксце. 
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Паведамлення - назоўнік; п. ф. - паведамленне; агульны, неадушаў- 
лёны, канкрэтны; 2-е скл.; у Р. скл., адз. л.; дапаўненне. 

Называе) 
Працаваць -- дзеяслоў; вытворнае слова; утваральная аснова прац-; 
утворана ад асновы слова прац-а з дапамогай суфікса -ава; суфіксальны 
спосаб. 


Працаваць - прац- (а) «ава. 


Ле-ту-цён-ні. 
Гукі Літары 
[л] зычны санорны, мяккі; л 
[з] галосны ненаціскны; е 
[т] зычны шумны, глухі, Цвёрды; т 
[іу] галосны ненаціскны; у 
іц] зычны шумны, глухі, свісцячы, мяккі; ц 
. [9] галосны націскны; е 
[нн] зычны санорны, мяккі; та н 
Н 
[] галосны ненаціскны. і 
8 гукаў 9 літар 


266. Дружа мой, браце, хлопча, мой каток, княжа, чулыя сэрцам, душы 
жывы. 

Дружа мой, даруй мне маю няўдзячнасць. Дапамажы, браце, гора пе- 
рамагчы. Хлопча, падай мне вады. Ці добра паеў ты, мой каток? Злітуйся, 
княжа, не карай моцна. Чулыя сэрцам, прыйдзіце на дапамогу да тых, хто 
ў няшчасці. Ляціце, душы жывыя, рабіце лепшым свет. 


5 38. Сказы з пабочнымі канструкцыямі 


267. На жаль (назоўнік с прыназоўнікам), частка сучасных працэсаў у 
галіне лексікі --- адкрытае і яўнае сведчанне зніжэння агульнай культуры 
грамадства, узмацнення яго варварызацыі. Такім, на нашу думку (назоўнік 
с прыназоўнікам і займеннікам), з'яўляецца ўжыванне нецэнзурнай лексікі 
журналістамі. (Пабочныя канструкцыі заўжды выдзяляюцца коскамі.) 


На жаль, частка сучасных працэсаў у галіне лексікі -- адкрытае і 
яўнае сведчанне зніжэння агульнай культуры грамадства, узмацнення 
яго варварызацыі. 
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Сказ просты, апавядальны, сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, 
развіты, ускладнены аднароднымі дапаўненнямі. Дзейнік выражаны 
сповазлучэннем, выказнік састаўны іменны, выражаны назоўнікам у 
назоўным склоне. 


268. Ён не падрыхтаваўся да экзамена, аднак атрымаў добрую адзнаку. 
Добра ты, аднак, рыхтыешся да экзаменаў: высокія адзнакі атрымліваеш. 
Бадай што дарма страціла я столькі сіл на гэтую справу. Гэта, бадай, 
адзінае, за што яшчэ чапляюся ў жыцці. Відаць здалёк, як ты ідзеш на пра- 
цу. Відаць, ужо не пабачымся болей. Вядома, што і добрыя сябры могуць 
часта сварыцца. Пасварыліся яны моцна, але, вядома ж, памірацца хутка. 


269. Апошні раз расступіўся лес, (коска раздзяляе часткі складанага 
сказа) і перад вачыма настаўніка раскрылася шырокая палянка, (коска 
адасабляе азначэнні пасля паяснёнага слова, перад якім ёсць яшчэ адно 
азначэнне) вясёлая і прыветная. Лабановіч уздыхнуў лягчэй, (коска раз- 
дзяляе часткі складанага сказа) як бы з яго плячэй зваліўся нейкі цяжар, 
(коска раздзяляе часткі складанага сказа) бо дарога, траская і караністая, 
(коска адасабляе азначэнні пасля паяснёнага слова, якія нясуць вялікую 
сэнсавую нагрузку) і лес усё ж такі надакучылі яму. Тым прыемней зірнулі 
стрэхі людскіх будынін і коміны хат, (коска раздзяляе часткі складанага 
сказа) з якіх яшчэ дзе-нідзе курыўся сіняваты дымок. 

Вёска была досыць вялікая, (коска раздзяляе аднародныя выказнікі) 
цягнулася ў адну лінію, (коска раздзяляе часткі складанага сказа) і 
толькі каля цэркаўкі на ўзгорку хаты гуртаваліся гусцей і шырэй. Злева, 
(коска раздзяляе аднародныя акалічнасці) пры канцы, (коска адасабляе 
акалічнасць са значэннем удакладнення) вёскі стаяў дом валаснога 
праўлення з двума высокімі чырвонымі комінамі над пачарнелым да- 
хам. Насупраць, (коска раздзяляе аднародныя акалічнасці) на другі бок 
вуліцы, (коска адасабляе акалічнасць са значэннем ўдакладнення) выгля- 
дала школа з белымі аканіцамі і двума ці трыма развіслымі вязамі каля 
яе. Пры дарозе ў вёску крыху на водшыбе маркотна тулілася старэнькая 
драўляная цэркаўка. Цяпер яна стаяла адзінокая, закінутая, (коска раз- 
дзяляе аднародныя азначэнні) забытая. Па адзін і па другі бок вёскі стаялі 
ветракі, (коска аддзяляе параўнальны зварот) як страшыдлы, (коска вы- 
дзяляе дзеепрыслоўны зварот) шырока раскінуўшы свае крылы. Адны 
з іх былі ў жывым руху: (двукроп'е стаіць пасля абагульняльнага слова 
перад аднароднымі выказнікамі) падымалі і апускалі крылле, (коска раз- 
дзяляе часткі складанага сказа) а другія стаялі моўчкі, нерухліва, і мелі 
такі выгляд, (коска раздзяляе часткі складанага сказа) як бы яны былі 
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чымсьці здзіўлены і пыталіся: (двукроп'е раздзяляе часткі складанага 
сказа, другая з якіх удакладняе першую) чаму мы стаім без работы. 

Праехаўшы невялікую грэбельку, (коска выдзяляе дзеепрыслоўны зва- 
рот) калёсы пакаціліся па шырокай вуліцы. Старыя палешукі, сустракаю- 
чыся, (коска выдзяляе дзеепрыслоўе) кланяліся, (коска раздзяляе часткі 
складанага сказа) а чародкі маладых дзяўчат-паляшучак і маладзіц, (кос- 
ка адасабляе азначэнне пасля паяснёнага слова, перад якім ёсць яшчэ 
адно азначэнне) убраных, як макавыя кветкі ў агародзе, (коскі выдзя- 
ляюць параўнальны зварот) падштурхвалі адна другую, перамігваліся і 
кідалі смяшлівыя погляды ў бок маладога настаўніка, (коска раздзяляе 
часткі складанага сказа) які першы раз з'явіўся тут. 


5 39. Складаны сказ. 
Адрозненне складанага сказа ад простага 


270. Аўтар распавядае аб праблеме маладых людзей, вядомую як «юнацкі 
максімалізм» - вера моладзі ў асабістую выключнасць і надзвычайную 
разумнасць. Гэта праблема мае месца ў любым пакаленні. Я згодны з 
аўтарам у тым, што шмат маладых людзей часта пагарджаюць карысным. 
вопытам папярэднікаў, становяцца занадта самаўлэўненымі. Але не магу 
згадзіцца з тым, што заўжды і ва ўсім варта раўняцца на грамадства. На 
мой погляд, кожнае пакаленне нешта новае дадае ў сусветную спадчыну. 
Змяняюцца часы, гістарычныя ўмовы, і часта каб жыць па новых стан- 
дартах, людзі павінны нешта адкрываць, вынаходзіць, абвяргаць законы, 
якія існавалі раней. Чалавецтва няспынна рухаецца да дасканаласці, без 
гэтага руху яно не магло б існаваць. Кожны чалавек, каб стаць самастой- 
ным, павінны не толькі ўлічваць вопыт сям'і і калектыва, але і жыць сваім 
розумам, вучыцца на сваіх памылках і дасягненнях. 

Юнацтва (дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным склоне); зда- 
ецца (выказнік просты дзеяслоўны); ты выключнае (дзейнік выражаны 
займеннікам у назоўным склоне, выказнік састаўны іменны); ты са- 
мае разумнае, мудрае, не падобнае (дзейнік выражаны займеннікам у 
назоўным склоне, выказнік састаўны іменны); жаданні недасягальныя 
(дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным склоне, выказнік састаўны 
іменны); прыходзіць разуменне (дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным 
склоне, выказнік просты дзеяслоўны); як усе - гэта не дакор (дзейнік вы- 
ражаны параўнальным зваротам, выказнік састаўны іменны, выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне); мудрасць, разумнасць і чалавечая вар- 
тасць у тым (дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным склоне, выказнік 
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састаўны іменны); раўняцца; ты пачынаеш разумець (дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік састаўны дзеяслоўны); хараство 
не ў імкненні, а ў жыцці (дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным скло- 
не, выказнік састаўны іменны); людзі выпрацавалі (дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны); пачынаец- 
ца сталасць (дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным склоне, выказнік 
просты дзеяслоўны). 

Не адразу да цябе прыходзіць разуменне, што... як усе - гэта не 
дакор; мудрасць, разумнасць і чалавечая вартасць якраз у тым, каб 
раўняцца на ўсіх -- на людзей, на калектыў, на чалавецтва. 

Разуменне -- назоўнік; п. ф. --- разуменне; агульны, неадушаўлёны, 
абстрактны; н. р., 2-е скл.; у Н. скл., адз. л.; дзейнік. 

З разумення гэтых надзвычай простых ісцін і пачынаецца твая 
сапраўдная сталасць, юнак. 


Сапраўдная (сталасць) -- прыметнік; п. ф. -- сапраўдны; якасны; 
поўн. Ф., у Н. скл., ж. р., Мн. л., азначэнне. 


НедасягальнІья] 

Раўняцца, 
Высакародны -- прыметнік; вытворнае слова; утваральныя асновы вы- 
сок-, род-, утворана ад асноў слоў высок-і, род з дапамогай суфікса -н 
спосабам складання асноў; складана-суфіксальны спосаб. 

Выскародны -- высок- (і) “. -род- з. -н. 


211. 4. У хатах, на другім баку вуліцы, (коска выдзяляе даданы член ска- 
за са значэннем акалічнасці) запальваліся лямпы, (коска аздзяляе часткі 
складанага сказа) і праз сетку дажджу вокны расплываліся ў жоўтыя 
шырокія кругі. 5. На высокім крутым беразе, з якога Пятро аглядаў шырокія 
прасторы прыдняпроўскіх лугоў, (коскі аздзяляюць часткі складанага 
сказа) густа зелянела трава. б. іду насустрач снегу я, (коска аддзяляе 
часткі складанага сказа) а вецер б'е ў твар, (коска аддзяляе аднарод- 
ныя выказнікі) на полі зданню бегае з натоўпам белых мар. 7. Над гарой 
зарніцы плавяцца, (коска аддзяляе часткі складанага сказа) не відаць на 
небе зор. 


Пасля абеду, адвёўшы дачку да суседкі, Насця пайшла на поле. 


Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, ускладнены дзеепрыслоўным зваротам. Дзейнік вы- 
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ражаны назоўнікам у назоўным склоне; выказнік просты дзеяслоўны, вы- 
ражаны дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 


Варта 
Б'ецца, 
Плагіяццца, 
Даматканы -- прыметнік; вытворнае слова; утваральныя асновы дом-, 


ткан-, утвораны ад асноў слоў дом-, ткан-ы з дапамогай спалучальнай 
галоснай -а спосабам складання асноў. 


Даматканы -- дом- “ -а- ё -ткан- (ы). 


273. Каб умець будаваць складаныя сказы і правільна ставіць знакі пры- 
пынку, трэба добра ведаць будову і значэнне ўсх відаў складаных сказаў. 
Гэтаму добра дапамагае ўменне будаваць схемы складаных сказаў і чы- 
таць іх. 

Так, схему [------ ]. але [ ] можна прачытаць наступным 
чынам: гэты сказ складаны, злучнікавы, складаназлучаны, складаецца з 
двух частак, звязаных паміж сабой злучнікам але, перад якім ставіцца кос- 
ка. Першая частка складанага сказа пабудавана як просты двухсастаўны 
сказ. Другая частка складанага сказа пабудавана як просты аднасастаўны 
сказ. Змест адной часткі сурацьстаўляецца зместу другой (гэта выражана 
злучнікам але). 








274. Асноўная думка тэксту: Максім Багдановіч - славуты летапісец бе- 
ларускага народа, які дасканала ведаў гісторыю сваёй Радзімы, бачыў 
веліч свайго народа. 
Згадаем яшчэ раз тыя словы, тым больш што яны пра Багдановіча- 
гісторыка. Ён быў адзін з першых, хто ўчытаўся ў гераічныя старонкі 
нацыянальнай гісторыі і глянуў на свой народ як на народ з эпічным 
мінулым. Чым тлумачыцца тое, што Максім удалечыні ад Радзімы змог 
так моцна палюбіць яе, захапіцца ёю, прысвяціць ёй сваё жыццё? Максіма” 
Багдановіча папракалі ў ідэалізацыі мінулага Беларусі, бо ён здолеў уба- 
чыць веліч свайго народа, па-новаму - не па-рабску, не па-жабрацку - 
паглядзець на нашу гісторыю. Ён лічыў, што наша гісторыя не з'яўляецца 
дробнай часткай нечай больш вялікай гісторыі, яна існавала самастойна. 
Але яна яшчэ раз нам пераканаўча даказвае, што «мы - вялікі народ». 
Гісторыя -- рэчаіснасць у працэсе развіцця; сукупнасць фактаў і 
падзей, якія адносяцца да мінулага чалавечага грамадства; навука аб 
развіцці чалавечага грамадства; паслядоўнае развіццё чаго-небудзь; су- 
купнасць фактаў, падзей, звязаных з кім-небудзь, чым-небудзь; навука, 
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якая разглядае паслядоўнае развіццё, змяненне якой-небудзь галіны пры- 
роды, культуры; расказ, апавяданне; здарэнне, выпадак. 

Атмасфера -- газападобная абалонка Зямлі і некаторых іншых пла- 
нет; паветра; адзінка вымярэння ціску, газ ці сумесь газаў, прызначаныя 
для правядзення ў іх асяроддзі якіх-небудзь дзеянняў; навакольнае ася- 
роддзе, абставіны. 

Стыхія -- адзін з асноўных элементаў прыроды; магутныя сілы пры- 
роды, якія не падпарадкоўваюцца чалавеку; з'явы сацыяльнага жыцця, 
якія не могуць кантралявацца людзьмі; прывычнае акружэнне, асяроддзе, 
кола любімых заняткаў. 


Правільнае ўяўленне пра народ можа мець толькі той, хто добра ве- 
дае гісторыю гэтага народа. У гэтым плане Максім Багдановіч з'яўляецца 
ўзорам, бо, жывучы далёка ад сваёй краіны, не маючы магчымасці 
чуць родную мову, паэт не забываўся на яе, вывучаў роднае слова па 
кнігах і слоўніках, не губляў духоўнай сувязі са сваім народам і не проста 
цікавіўся яго гісторыяй, а дасканала вывучаў яе. Максім Багдановіч любіў 
свой народ, высока цаніў яго слаўнае мінулае, культурныя дасягненні, 
гістарычныя перамогі. Менавіта грунтоўныя веды, імкненне бясконца вы- 
вучаць старонкі гісторыі сваёй Бацькаўшчыны, глыбіня асэнсавання гэтай 
пісторыі і далі Максіму Багдановічу права сцвярджаць, што беларусы -- 
вялікі народ. 


5 40. Складаназлучаныя сказы 
275. СЭНСАВЫЯ АДНОСІНЫ Ў СКЛАДАНАЗЛУЧАНЫХ СКАЗАХ 





















































Ранак скончыўся, і 
Спалучальныя і, дыз), ні-ні чыстае сонейка вы- 
глянула з-за хмар. 
а, але, затое, аднак, ! У Лесе было цёпла, 
Супраціўныя [ж (жа), аж, толькі, адно, ві с дао а уваўся [...], аднак [...]. 
ды (з але) ў прыродзе. 
Размеркаваль- [ці ці-ці цітю-ціто,] Моўюте [ц]... 
НЫЯ ПО-- ПО, Не ПО--Н9ПЮ] вецер пацішэў. 
; , Бацька адпачываў, 
ды дыі, ато, а, іпо, : ; 
пымбі што і ана рыг [...], дыі [...]. 
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276. 1. "Вецер дзьмуў, [І Эшумеў па-над Нёманам бор. (спал., [--.......], 
Ф.) 2. "Маўчала возера ў тумане, [Ды] вербы плакалі ў 
цішы. (спал., [.........]. [ды]... З. "У жнівеньскі дзень зранку 
вуліца дрэмле, Эполе поўніцца жыццём. (супр., [---......], 
[2] 4. [Ні "абзавуцца ў небе гусі, [ці] Эдзяцел грукне па сасне. 
(разм., Д... Е.Ф 5.[біте] сонца свец месяц 
ясны вам смяецца з неба весела і шчасна. (разм., [[ЦЦіто].....]; 
(--.. ....]) 6. "Памалу гутарку мы распачалі, [а] шмат аб чым пагута- 
рыць было. (супр., [4], [а][-4)7. “Прарваўся аглушальны гром, 
(П ?лівень хлынуў на лес. (спал., [......-.]. І 4) 8. "Сяле спала, 
(толькі ў некалькіх хатах гарэла святло. (спал., [-........4.П[---.---) 


9. "Дзень толькі пачынаўся, [1] “спяшацца не было куды. (дал., [----.....], 








С 4) 10. “Выжыць -- гэта любой цаной, [а] жыць -- гэта ўсё-такі 
менш ці больш сумленна. (супр., [...-.. ......]. [8] .......4) 11. "Дзеці ў 


гэта верылі шчыра, [1] таму свята набывала зрання асаблівую таямнічую 
прыгажосць, (спал., [.--.........], [Ф 12. “Жаўранкаў не відаць 
у цьмяным небе, [а] Этолькі лесня звініць, цярушыцца на траву, на кветкі. 
(супр., [А [а -. ---.]) 


277. "На вуліцы стаяў мароз, [1]? мы сядзелі дома на цёплай канапе. 

Сказ складаны, злучнікавы, складаназлучаны. Складаецца з дзвюх 
сэнсава-граматычных частак, якія звязаны паміж сабой злучальнай сувяз- 
зю з дапамогай злучальнага злучніка і. Паміж часткамі выражаюцца спа- 
лучальныя адносіны. На мяжы частак перад злучнікам / ставіцца коска. 

Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне; выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 

Другая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
лоўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
асабовым займеннікам у назоўным склоне; выказнік просты дзеяслоўны, 
выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, множным ліку. 


Схема сказа: [ ].[1[ ]. 
"Матуля папрасіла зялёную гарбату, [а]? мне вельмі хацелася кавы 
Матуля папрасіла Мне Хацелася 
з вяршкамі. 
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Сказ складаны, злучнікавы, складаназлучаны. Складаецца з дзвюх 
сэнсава-граматычных частак, якія звязаны паміж сабой злучальнай су- 
вяззю з дапамогай супраціўнага злучніка а. Паміж часткамі выражаюцца 
супраціўныя адносіны. На мяжы частак перад злучнікам а ставіцца коска. 

Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне; выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 

Другая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, аднасастаўны (безасабовы), развіты, няўскладнены сказ. Выказнік 
просты дзеяслоўны, выражаны асабовым дзеясловам у безасабовым 
значэнні. 

Схема сказа: [ ],[а][ ]. 


278. Тэкст належыць да навуковага стылю, гэта тэкст энцыклапедыі, у ім 
прыводзіцца шмат фактаў, статыстычных дадзеных. 


“Першая Беларуская савецкая энцыклапедыя (БелСЭ) у дванаццаці 
тамах выдадзена ў тысяча дзевяцьсот шэсцьдзесят дзевятым -- ты- 


сяча дзевяцьсот семдзесят пятым гадах, ўключала яна каля 
трыццаці пяці тысяч тэрмінаў. 

Сказ складаны, злучнікавы, складаназлучаны.. Складаецца з дзвюх 
сэнсава-граматычных частак, якія звязаны паміж сабой злучальнай сувяз- 
зю з дапамогай далучальнага злучніка ды 1. Паміж часткамі выражаюцца 
далучальныя адносіны. На мяжы частак перад злучнікам ды І ставіцца 
коска. 

Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне; выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 

Другая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Выказнік выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 


Схема сказа: [ ], [1]. 
“Энцыклапедыю запланавана выдаць у васямнаццаці тамах, [1]? ў ёй 
будзе змешчана каля васьмідзесяці тэрмінаў. 


Сказ складаны, злучнікавы, складаназлучаны. Складаецца з дзвюх 
сэнсава-граматычных частак, якія звязаны паміж сабой злучальнай су- 
вяззю з дапамогай спалучальнага злучніка і. Паміж часткамі выражаюц- 
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ца спалучальныя адносіны. На мяжы частак перад злучнікам / ставіцца 
коска. 

Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, аднасастаўны (безасабовы), развіты, няўскладнены сказ. Выказнік 
састаўны дзеяслоўны. 

Другая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
словазлучэннем, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны асабовым дзея- 
словам у безасабовым значэнні. 


Схема сказа: [ 1, 1[ ]. 


Ад дваццаць трэцяга жніўня тысяча дзевяцьсот дзевяноста 
трэцяга года, у дванаццаці тамах, выдадзена ў тысяча дзевяцьсот 
шэсцьдзесят дзевятым -- тысяча дзевяцьсот семдзесят пятым га- 
дах, каля трыццаці пяці тысяч тэрмінаў, у васямнаццаці тамах, каля 
васьмідзесяці тэрмінаў. 

Беларуская Энцыклапедыя, Савет Міністраў, Рэспубліка Беларусь, 
Беларуская савецкая знцыклапедыя. 

Універсальны -- усеабдымны, які ахоплівае ўсё; з разнастайным 
прызначэннем. 

Энцыклапедыя -- навуковае даведкавае выданне, дзе даюцца 
асноўныя звесткі па пэўных галінах ведаў. 

Тэрмін - слова, якое дакладна абазначае пэўнае паняцце ў навуцы, 
тэхніцы. 

Даведнік - кніга з кароткімі і дакладнымі звесткамі. 

Перспектыва -- будучыя магчымасці, спрыяльныя ўмовы развіцця. 


5 41. Складаназалежныя сказы 


219. 1. Складаназалежнымі называюцца сказы, у якіх галоўная і даданая 
часткі аб'ядноўваюцца ў сэнсава-інтанацыйнае цэлае падпарадкавальнай 
сувяззю. (Ты нагадваеш мне таго, каго я даўно не бачыла.) 

2. Даданыя часткі адрозніваюцца ад галоўнай сваёй роляй і будовай: 
у іх састаў уваходзяць злучнікі і злучальныя словы, з дапамогай якіх да- 
даная частка падпарадкоўваецца галоўнай ці іншай даданай. Ад галоўнай 
часткі (усёй ці яе асобных слоў і словазлучэнняў) ставіцца пытанне да 
даданай. (Ты зусім не слухаеш (што?), што я табе кажу.) 

З. Даданая частка можа стаяць пасля галоўнай, перад ёй або ў 
сярэдзіне яе. (Снег так зіхацеў, што цяжка было глядзець. Зіхацеў 
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так, што цяжка было глядзець, гэты першы зімовы снег. Калі глянулі 
на першы снег, стала балюча вачам.) 

4. Сродкамі сувязі ў складаназалежным сказе з'яўляюцца падпарадка- 
вальныя злучнікі і злучальныя словы. (Ты ўжо, пэўна здагадаўся, што я 
хачу сказаць, калі так сумна глядзіш на мяне.) 


280. Маці пазваніла і сказала, што прыедзе ў суботу. Я ведала, што яна 
прывязе шмат смачнага. (што - злучнік) 

Я добра чула, што сказала маці па тэлефоне. Было вельмі цікава, 
што ж яна прывязе. (што -- злучальнае слова) 

Я не заўважыў, як брат вярнуўся дахаты. (як - злучнік) Я уважліва 
глядзеў, як брат рабіў сваё хатняе заданне. (як --- злучальнае слова) 


281. Ёсць важныя дзве ісціны, з якіх складаецца жыццё, глыбокі сэнс і 
хараство -- чалавек і прырода. Многа цікавага пачуе той, хто ўмее 
чытаць кнігу прыроды, свету, хто цяміць і разбірае мову. Прырода - 
найцікавейшая кніга, якая разгорнута перад вачамі кожнага з нас. 

Сродкі сувязі частак у сказах - злучальныя словы. 


282. Краса слова - той абраз, на (злучальнае слова) павінен маліцца 
(салё.) 


кожны з нас. [4]. 


Маліцца, (злучнік) ў красе слова хаваецца паратунак чалаве- 
чай душы, глыбокая повязь з неўвядальным і Боскім на зямлі. [, І. 


(бо)... 
На пуцявінах жыцця і часу нам іншага не дадзена, (злучнік) зноў 
і зноў пачынаць са слова, роднага слова, самаахвярна ісці з ім, гукаць 
Святло, несці Праўду і Чалавечнасць. [....], (ЯК) ана... 3... а... 
Зямлі - наземны, святло -- светлы, несці --- нясу. 


а); 





285. 1. Аліса азірнулася, (коска аддзяляе дзеепрыслоўе) не разумеючы, 
(коска раздзяляе часткі складанага сказа) на яе навалілася 
гэтае важка-густое і бязладнае гудзенне. 

Складаназалежны сказ з даданай дапаўняльнай часткай. 

Галоўная частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджаль- 
ны, поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 

Даданая дапаўняльная частка пабудавана як просты, апавядальны, 
сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, развіты, ускладнены аднароднымі 
азначэннямі сказ. Дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным склоне, 
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выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, 
прошлым часе, адзіночным ліку. 


Схема сказа: [- .....], (Саркуль) ............). 


2. Аўтобус, на мы ехалі ў раённы цэнтр, (коскі раздзяляюць 
часткі складанага сказа) вельмі часта спыняўся: падбіраў усё новых 
пасажыраў. 

Складаназалежны сказ з даданай азначальнай часткай. 

Галоўная частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, ускладнены аднароднымі выказнікамі 
сказ. Дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным склоне, выказнікі простыя 
дзеяслоўныя, выражаны дзеясловамі у абвесным ладзе, прошлым часе, 
адзіночным ліку. 

Даданая азначальная частка пабудавана як просты, апавядальны, 
сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік 
выражаны назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, 
выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, множным ліку. 


Схема сказа: [..., (на аца ц У 
3. Давай з табой паслухаем, (коска раздзяляе часткі складанага сказа) 


(ЯЮ гай спявае песню нам на мове звыклай. 

Складаназалежны сказ з даданай дапаўняльнай часткай. 

Галоўная частка пабудавана як просты, пабуджальны, сцвярджаль- 
ны, поўны, аднасастаўны (пэўна-абовы), развіты, няўскладнены сказ. 
Выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у загадным ладзе, 
1-й асобе, множным ліку. 

Даданая дапаўняльная частка пабудавана як просты, апавядаль- 
ны, сцвярджальны, поўны, двухсасастаўны, развіты, няўскладнены сказ. 
Дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным склоне, выказнік выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, цяперашнім часе, адзіночным ліку, 3-й асобе. 


Схема сказа: [...4], (як)... ....). 


4. Яна гаварыла цяпер толькі на роднай мове, (коска аддзяляе 
дзеепрыслоўны зваро.) не прызнаючы нават польскай, (коска раздзяляе 
часткі складанага сказа) яна карысталася доўгія гады. 

Складаназалежны сказ з даданай азначальнай часткай. 

Галоўная частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджаль- 
ны, поўны, двухсастаўны, развіты, ускладнены дзеепрыслоўным зваро- 
там сказ. Дзейнік выражаны асабовым займеннікам у назоўным склоне, 


гам 


выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, 
прошлым часе, адзіночным ліку. 

Даданая азначальная частка мэты пабудавана як просты, апавядаль- 
ны, сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. 
Дзейнік выражаны асабовым займеннікам у назоўным склоне, выказнік 
просты дзеяслоўны выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым 
часе, адзіночным ліку. 


Схема сказа: [---..........], (якой)... 


5. Прамільгнула невядома адкуль думка аб тым, (коска раздзяляе 
часткі складанага сказа) новых месцаў прыходзіцца змяняць 
чалавеку на сваім жыцці. 

Складаназалежны сказ з даданай азначальнай часткай. 

Галоўная частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджаль- 
ны, поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 

Даданая азначальная частка пабудавана як просты, апавядальны, 
сцвярджальны, поўны, аднасастаўны (безасабовы), развіты, няўскладнены, 
сказ. Выказнік састаўны дзеяслоўны, выражаны дзеясловам-звязкай і 
дзеясловам у інфінітыве. 


Схема сказа: [...-.......], (колькі)... 


б. Вецер перайшоў у такую буру, (коска раздзяляе часткі складанага 
сказа) зямля закурылася пылам. 

Складаназалежны сказ з даданай выказнікавай часткай. 

Галоўная частка пабудавана як просты, апавядальны, суцвярджаль- 
ны, поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 

Даданая выказнікавая частка пабудавана як просты, апавядальны, 
сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік 
выражаны назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, вы- 
ражаны дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 


Схема сказа: [--......], (што)... 


7. Хмарцы здавалася, (коска раздзяляе часткі складанага сказа) 
(што) ўсе на свеце, (коска раздзяляе часткі складанага сказа) як і сама 


яна, радуюцца і цешацца сваёй доляй. 
г - 


Складаназалежны сказ з даданай дапаўняльнай часткай. 

Галоўная частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджаль- 
ны, поўны, аднасастаўны (безасабовы), неразвіты, няўскладнены сказ. 
Выказнік просты дзеяслоўны, выражаны асабовым дзеясловам у безаса- 
бовым значэнні. 

Даданая дапаўняльная частка пабудавана як просты, апавядальны, 
сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, развіты, ускладнены параўнальным 
зваротам і аднароднымі выказнікамі сказ. Дзейнік выражаны азначальным 
займеннікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, цяперашнім часе, множным ліку, 3-й асобе. 


Схема сказа: [.-.], (што? .........-......). 


8. Той не можа быць другам, (коска раздзяляе часткі складанага ска- 
за) ў бядзе абыдзе кругам. 


Складаназалежны сказ з даданай дзейнікавай часткай. 

Галоўная частка пабудавана як просты, апавядальны, адмоўны, поўны, 
двухсастаўны, неразвіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны указаль- 
ным займеннікам у назоўным склоне. Выказнік састаўны іменны, склада- 
ецца з дзеяслова-звязкі і іменнай часткі, выражанай назоўнікам у творным 
склоне. 

Даданая дзейнікавая частка пабудавана як просты, апавядальны, 
сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, развіты няўскладнены сказ. Дзейнік 
выражаны адносным займеннікам у назоўным склоне, выказнік просты 
ўскладнены дзеяслоўны, выражаны дзеяслоўна-іменным зваротам. 


Схема сказа: рой .....], (Хто) ......). 


9. Сёння без перабольшання можна сказаць, (коска раздзяляе часткі 
складанага сказа) ў беларускім апавяданні існуе школа Брыля. 


Складаназалежны сказ з даданай дапаўняльнай часткай. 

Галоўная частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
лоўны, аднасастаўны (безасабовы), развіты, няўскладнены сказ. Выказнік 
састаўны дзеяслоўны. 

Даданая дапаўняльная частка пабудавана як просты, апавядаль- 
ны, сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. 
Дзейнік выражаны словазлучэннем, выказнік просты дзеяслоўны, вы- 
ражаны дзеясловам у абвесным ладзе, цяперашнім часе, адзіночным 
ліку, 3-й асобе. 


Схема сказа: [....], (што)... 
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10. Люблю наш край, (коска адасабляе прыдатак) старонку гэту, (кос- 
ка раздзяляе часткі складанага сказа) я радзілася і расла. 


Складаназалежны сказ з даданай азначальнай часткай мэты. 

Галоўная частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджаль- 
ны, поўны, аднасастаўны (пэўна-сабовы), развіты, ускладнены прыдаткам 
сказ. Выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным 
ладзе, цяперашнім часе, адзіночным ліку, 1-й асобе. 

Даданая азначальная частка пабудавана як просты, апавядальны, 
сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, неразвіты, ускладнены аднароднымі 
дзеясловамі сказ. Дзейнік выражаны асабовым займеннікам у назоўным 
склоне, выказнікі простыя дзеяслоўныя, выражаны дзеясловамі ў абвес- 
ным ладзе; прошлым часе, адзіночным ліку. 


Схема сказа: [......], (дзе)... 


286. Злучнікі і злучальныя словы служаць для сувязі частак у складана- 
залежным сказе, але паміж імі існуе шэраг адрозненняў. Па-першае, злу- 
чальныя словы з'яўляюцца членамі сказа ў даданай частцы. Па-другое, 
некаторыя словы (напрыклад: бо, каб, таму што, быццам, нібы, хоць, 
пакуль, як толькі) з'яўляюцца толькі злучнікамі, а некаторыя (хто, як, 
чый, дзе, адкуль, куды, чаму, чаго, колькі, наколькі) -- толькі злучальнымі 
словамі. Па-трэцяе, да злучальнага слова можна паставіць пытанне і вы- 
значыць яго сінтаксічную функцыю. Акрамя таго, на злучальнае слова па- 
дае лагічны націск, а злучнік часам можна апусціць. Такім чынам, злучнікі 
заўжды можна адрозніць ад злучальных слоў. 


288. 1. Вада збярэцца такая, што аднойчы разбурыць усё. (выказ.) 2. І па- 
каціўся гром, якому век грымець. (азнач.) З. Максім глядзіць неяк зусім не- 
звычайна, з усмешкай, якая з'яўляецца рэдка. (азнач.) 4. Ты павінен зра- 
зумець, які гэта чалавек! (далаўн.) 5. Я знаю, што цяжка і горка свой дом 
пакідаць і сяло. (дапаўн.) 6. Як яно будзе далей, сказаць цяжка. (далаўн.) 
7. Здавалася, што з першай ночы выплыў першы дзень на зямлі: белы, 
малады і марозліва пахучы. (далаўн.) 8. Не такі той крук, што выпусціць з 
рук. (выказ.) 9. Ходзяць зоры над краінай нізка... Досвіткам, калі чуць-чуць 
відно, самая вялікая зарніца падае ў маё акно. (акаліч. часу) 10. Ледзь 
толькі пехацінцы мінулі алешнік, як поруч, востра скрыгочучы, важка 
загрукалі выбухі. (акаліч. часу) 11. Там, дзе вайна зялёны сад агнём смя- 
ротным апаліла, зноў маладых каштанаў шмат мы працавіта насадзілі. 
(акаліч. месца) 12. А новае мора сыпле алмазы, дзе сонца гуляе з хвалямі 
гразам і тушыць увечар свой жар. (акаліч. месца) 13. І мы спяшаемся туды, 


дзе маладая весялосць. (акаліч. месца) 14. Яны былі такія змораныя, што 
ледзь трымаліся на нагах. (выказ.) 


842. Складаназалежныя сказы 
з некалькімі даданымі часткамі 


289. Сказы з сузалежным падпарадкаваннем: 

1. Мы хочам, каб усюды ў нашай краіне, ва ўсіх яе гарадах і вёсках, 
былі прыгожыя кветкі, сады і паркі, каб людзі дыхалі чыстым, здаровым 
паветрам. 2. Я ўдзячны вам, сябры-вяскоўцы, што мову да мяне данеслі, 
што мне не трэба, як знаходку часоў былых, парой начною разгадваць 
тайну мовы продкаў. З. На станцыі ён [Лабановіч] даведаўся дакладна, 
калі прыходзіць пасажырскі поезд на Мінск і калі адчыніцца білетная каса. 
5. Зямны паклон, падзяка і пашана ўсім, хто свежым хлебам корміць нас, 
хто кожны колас пестуе старанна, хто і арэ, і сее ў добры час. 6. Кожны 
пісьменнік, якія б ён ні стварыў эпапеі, паэмы, драмы, апавяданні, вершы, 
усё жыццё піша адну-адзіную кнігу, у якой гаворыць чытычу сваё запа- 
ветнае слова. 8. Калі парою лістападу ў вырай птушкі адлятаюць, яны ў 
дубровах пакідаюць свае вясновыя напевы, каб не згубіць іх недзе часам 
у хмарным небе на чужыне. 9. Каб ярка свяцілася перлінка слова, каб 
людзям зіхацела, на ўсе бакі яго шліфавалі як след, адмыслова найлеп- 
шыя ў свеце тачылы - вякі. 


Сказы з паслядоўным падпарадкаваннем: 

4, Нам трэба вельмі асцярожна абыходзіцца з мовай, каб не абразіць 
волю і вопыт тых беларусаў, што адышлі ў гісторыю чалавецтва. 7. Шка- 
да, што да нас так позна прыходзіць суровай позвай сумленне, якое за- 
вецца словам кароткім, -- мама. 


290. Стаяў той асабліва прыгожы дзень, (коска раздзяляе часткі скла- 
данага сказа) якія бываюць звычайна ў канцы жніўня месяца, (коска раз- 
дзяляе часткі складанага сказа) калі даўно скончана жніво, (коска раз- 
дзяляе часткі складанага сказа) звезена жыта ў гумны і над апусцелым 
полем дружна ўзлятаюць стайкі шпакоў, (коска адасабляе прыдатак) 
прадвеснікаў блізкае восені. Зямля здаецца лёгкай, (коска раздзяляе ад- 
народный члены сказа) бязважкай. Яна ўся дыхае цішай, (коска раздзяляе 
аднародныя члены сказа) спакоем. Усё відаць як на далоні. Выдзяляецца 
кожнае дрэва на шляху, і калодзежны жураў у дальняй вёсцы, і зубча- 
ты край лесу, (коскі раздзяляюць аднародныя дзейнікі, пры якіх злучнік 
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і паўтараецца) і бялявы дымок далёка-далёка, (коска раздзяляе часткі 
складанага сказа) дзе праходзіць чыгунка. Нават бачыш, (коска раздзя- 
ляе часткі складанага сказа) як трапечацца зжаўцелы ліст на бліжняй бя- 
розе, (коска раздзяляе часткі складанага сказа) як высока ў небе ляціць 
няведама куды самотная павуцінка. 


Стаяў той асабліва прыгожы дзень, бываюць звычайна ў кан- 
цы жніўня месяца, даўно скончана жніво, звезена жыта ў гумны 
[Ў] над апусцелым полем дружна ўзлятаюць стайкі шпакоў, прадвеснікаў 
блізкае восені. 


Складаназалежны сказ з некалькімі даданымі часткамі. 

Галоўная частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджаль- 
ны, поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 

Першая даданая выказнікавая частка пабудавана як просты, апавя- 
дальны, сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены 
сказ. Дзейнік выражаны адносным займеннікам у назоўным склоне, 
выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, 
цяперашнім часе, множным ліку, 3-й асобе. 

Другаячастка з'яўляеццададанайакалічнаснайчасудапершайіпабуда- 
ванаякпросты, апавядальны, сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, развіты, 
няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны адносным займеннікам у назоўным 
склоне, выказнік састаўны іменны, выражаны дзеепрыметнікам. 

Трэцяя частка з'яўляецца даданай акалічнаснай часу да першай і па- 
будавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, 
развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным 
склоне, выказнік састаўны іменны, выражаны дзеепрыметнікам. 

Чацвёртая частка з'яўляецца даданай акалічнаснай часу да першай і 
пабудавана якпросты, апавядальны, сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, 
развіты, ускладнены прыдаткам сказ. Дзейнік выражаны назоўнікам у 
назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам 
у абвесным ладзе, цяперашнім часе, множным ліку, 3-й асобе. 


Схема сказа: 
[2], (якя).), (ва. УС С. 


Нават бачыш, трапечацца зжаўцелы ліст на бліжняй бярозе, 
высока ў небе ляціць няведама куды самотная павуцінка. 


Складаназалежны сказ з даданымі дапаўняльнымі часткамі. 
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Галоўная частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, аднасастаўны (абагульнена-асабовы), неразвіты, няўскладнены 
сказ. Выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным 
ладзе, цяперашнім часе, адзіночным ліку, 2-й асобе. 

Першая даданая дапаўняльная частка пабудавана як просты, апа- 
вядальны, сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены 
сказ. Дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты 
дзеяспоўны, выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, цяперашнім часе, 
адзіночным ліку, 2-й асобе. 

Другая даданая дапаўняльная частка пабудавана як просты, апавя- 
дальны, сцвярджальны, поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены 
сказ. Дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты 
дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, цяперашнім часе, 
адзіночным ліку, 2-й асобе. 


Схема сказа: [......], (ЯК) .........),(ЯЮ..........). 


291. Хоць і доўга было дабірацца да вашай хаты, я дабралася і прывезла 
ўсё, што вы даўно прасілі. 
Маці пісала, што прыедзе ў госці ненадоўга, каб прывезці гасцінцаў. 
Раскажы ты мне, дзе знайсці зараз такія добрыя яблыкі, дзе яшчэ Яны 
засталіся. 


292. Я вымушана сядзець дома: на двары дождж. Хвалявацца няма пры- 
чыны: навальніца хутка скончыцца. Я веру: наша краіна будзе вольнай 1 
незалежнай. 

Выйдзеш з хаты - вушы ад марозу баляць. Скончыцца зіма -- пагу- 
ляем пры цёплым надвор'і. Кот на птушак палюе -- сабака ката пільнуе. 
Працуеш шмат, не еш нічога -- недалёка і захварэць. 


293. 2. Буспы кружацца высока -- доўга будзе стаяць добрае надвор'е. 
З. На дрэвах з'явіліся жоўтыя лісты ў пачатку жніўня -- настане ранняя 
восень. 6. Пчолы ў красавіку не вылецелі -- чакай халадоў. 

Працяжнікі ў складаных бяззлучнікавых сказах ставяцца таму, што 
другая частка сказаў мае вынікова-абагульняльнае значэнне. 

2. Калі буслы кружацца высока, то доўга будзе стаяць добрае надвор'е. 
3. Калі на дрэвах з'явіліся жоўтыя лісты ў пачатку жніўня, то настане ран- 
няя восень. б. Калі пчолы ў красавіку не вылецелі, тады чакай халадоў. 


294. 1. Быў гарачы жнівень, у агародзе грэліся тугія гарбузы, спелілася 
насенне ўкропу. 
Складаны бяззлучнікавы сказ. 
2ц- 


Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 

Другая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, множным ліку. 

Трэцяя частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 


Схема сказа: [........];, СІ... 


3. Сёння мне зранку працуецца весела: стукнула звонка ў шыбу пчала, 
ластаўка смутак крылом перакрэсліла, ліпа зва на двары пачала. 

Складаны бяззлучнікавы сказ. 

Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, аднасастаўны (безасабовы), развіты, няўскладнены сказ. Выказнік 
просты дзеяслоўны, выражаны асабовым дзеясловам у безасабовым 
значэнні. 

Другая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 

Трэцяя частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 

Чацвёртая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджаль- 
ны, поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік састаўны дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам-звязкай у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку і 
асноўным дзеясловам у інфінітыве. 

Другая, трэцяя і чацвёртая часткі паясняюць першую. 


Схема сказа: [1]: [Л], С ЕС. 
4. Пясняр -- слуга слугі усякай, пясняр і цар усіх цароў. 
Складаны бяззлучнікавы сказ. 
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Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік састаўны іменны, выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне. 

Другая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік састаўны іменны, выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне. 


Схема сказа: [.........]; [--........]. 


5. Бразнулі дзверы, у хаце стала ціха, цётка Алена села каля стала, 
задумалася. 

Складаны бяззлучнікавы сказ. 

Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, неразвіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
. дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, множным ліку. 

Другая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, аднасастаўны (безасабовы), развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік 
выражаны назоўнікам у назоўным склоне, выказнік састаўны іменны, 
складаецца з дзеяслова-звязкі ў безасабовым значэнні і іменнай часткі, 
выражанай прыслоўем. 

Трэцяя частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, ускладнены аднароднымі выказнікамі 
сказ. Дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным склоне, выказнікі простыя 
дзеяслоўныя, выражаны дзеясловамі ў абвесным ладзе, прошлым часе, 
адзіночным ліку. 


Схема сказа: [.......], [2] 


7. Ні славы, ні скарбаў я не хачу, мне б толькі прайсці непрыкметна, 
зямлю сваю пад нагамі адчуць, надыхацца родным паветрам. 

Складаны бяззлучнікавы сказ. 

Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, адмоўны, поўны, 
двухсастаўны, развіты, ускладнены аднароднымі дапаўненнямі сказ. 
Дзейнік выражаны асабовым займеннікам у назоўным склоне, выказнік 
просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным ладзе, цяперашнім 
часе, адзіночным ліку, 1-й асобе. 

Другая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, аднасастаўны (безасабовы), развіты, ускладнены аднароднымі 
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выказнікамі сказ. Выказнікі простыя дзеяслоўныя, выражаны дзеясловамі 
ў інфінітыве. 
Схема сказа: (4, (н а] 


10. Кватэра прасторная і ўтульная, з усімі выгодамі, суседзі таксама 
слаўныя: няма падстаў крыўдзіцца на іх. 

Складаны бяззлучнікавы сказ. 

Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
лоўны, двухсастаўны, неразвіты, ускладнены аднароднымі выказнікамі 
сказ. Дзейніквыражаны назоўнікам у назоўным склоне, выказнікі састаўныя 
іменныя, выражаны прыметнкамі і словазлучэннем. 

Другая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, неразвіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік састаўны іменны, выражаны 
прыметнікам у назоўным склоне. 

Трэцяя частка пабудавана як просты, апавядальны, адмоўны, поўны, . 
аднасастаўны (безасабовы), развіты, няўскладнены сказ. Выказнік 
састаўны іменны. 

Трэцяя частка паясняе другую. 


Схема сказа: [і АС 
Буяе над абшарамі сцюдзёны асенні вецер, змятае пад прызбы 
пажоўклае лісце, гойдае мокрае галлё ў садку. 


Пажоўклае (лісце) -- асобая форма дзеяслова -- дзеепрыметнік; 
л. ф. -- лажоўклы; незал. ст., пр. ч., зак. тр., поўны, у адз. л., м. р., В. скя.; 
азначэнне. 


Назначыпі. 

Гал-лё. 

Гукі Літары 
[7 зычны шумны, звонкі, Цвёрды; г 

[а] галосны ненаціскны; га 
лл'] зычны санорны, мяккі; л 
лл” У к Я 

[о] галосны націскны. ё 

4 гукі 5 літар 


Пафарбаваны --- асобая форма дзеяслова - дзеепрыметнік; пачатковая 
форма пафарбаваць; вытворнае слова; утваральная аснова фарбаваць; 
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утворана ад асновы слова фарбава-ць з дапамогай прыстаўкі па-; пры- 
ставачныны спосаб. 


Пафарбаваць - па- “" -фарбаваць. 


Вышыванне - назоўнік; вытворнае слова; утваральная аснова вышы» 
ва-, утвораны ад асновы слова вышыва-ць з дапамогай суфікса -анн. 


Е абы 
Вышыванне - вышыва- (ць) " -анн. 


295. 1. Стары бабёр яшчэ раз азірнуўся на хатку, сышоў з астраўка іпаплыў 
хутка, толькі лёгка разыходзіліся на вадзе хвалі. 9. Па зямлі распаўзалася 
цемра, усё наўкол ахінула дрымота. 

2. І на гэту нядзелю Павел не трапіў дадому: мяцеліца мяла цэлыя 
суткі. (Другая частка складанага сказа называе прычыну дзеяння пер- 
шай) З. Чалавек асцярожна расхінуў галінкі, прыслухаўся: усё гэтак жа, як 
іраніцаю, на галіне суседняга куста пагойдвалася і пасвіствала шэранькая 
птушачка. (Другая частка складанага сказа ўдакладняе змест першай) 
4, Міканор сумеўся: упершыню чуў такі сум, такі боль у гэтым маўклівым, 
недаверлівым хлопцу. (Другая частка складанага сказа называе прычы- 
ну дзеяння першай) 6. Спакой, упэўненасць не прыходзілі: вельмі ж Мно- 
гае было незвычайнае, незразумелае. (Другая частка складанага сказа 
называе прычыну дзеяння першай) Т. У грудзях зашчымела ад нядобрага 
прадчування: з Васілём нешта здарылася. (Другая частка складанага 
сказа ўдакладняе змест першай) 

5. Вакол яе перакідваліся смешкамі, прыслухоўваліся -- толькі яна 
адна была маўклівая, ціхая. (Змест частак складанага сказа супраць- 
пастаўляецца) 8. Дзяўчынка тут жа шчоўкнула выключальнікам - прас- 
торная хата ў адно імгненне напоўнілася яркім святлом. (Другая частка 
складанага бяззлучнікавага сказа паказвае на хуткую змену падзей) 


Правапіс суфіксаў дзеясловаў: 

1. Перад суфіксамі прошлага часу -л-, -ў- захоўваецца галосны, які 
стаіць перад -ць у інфінітыве: азірнуўся, паплыў, разыходзіліся, трапіў, 
мяла, расхінуў, прыслухаўся, сумеўся, чуў, зашчымела, здарылася, 
шчоўкнула, напоўнілася, распаўзалася, ахінула. 

2. Калі дзеясловы 1-й асобы адзіночнага ліку заканчваюцца на -ую, 
“юю, то ў форме інфінітыва і ў прошлым часе пішацца суфікс -ава-, -ява-. 
Калі дзеясловы 1-й асобы адзіночнага ліку заканчваюцца на -ваю, то ў 


форме інфінітыва і ў прошлым часе пішацца суфікс -ва- : пагойдвалася, 
перакідваліся. 


-аБі- 


296. 1. Цёмна-зялёны масіў поля паволі святлеў, потым па ім пайшлі 
жаўтлявыя хвалі, што даходзілі аж да далёкага лесу, і, нарэшце, залаты 
разліўзапаланіў усёжытнёвае бязмежжа, быццам само сонцападарылаяму 
сваю афарбоўку. 2. Аселі шэрыя сумёты, ляціць дадому мяккі снег, а я стаю 
на раздарожжы: у сэрцы цень трывожны лёг. 7. Хоць даўно развіднелася 
і ўзышло сонца, на полі нікога не відаць: усе некуды разышліся. 8. Рыгор- 
ка сядзіць каля агародчыка, над ім цвіце пахучы бэз, а вышэй, на страсе 
хаты, чырыкаюць, скачуць, увесь час пазіраючы на малога, канаплянкі. 
10. Дабрыня асвятляе душу, дабрыня - гэта стрыжань спрадвечны, на якім 
трымаецца чалавецтва, - і яна з'яднае людзей, нягледзячы ні на што. 


5 43. Сэнсава-стылістычная роля 
і тэкстаўтваральныя магчымасці складаных сказаў 


297. Складаныя сказы характэрны для ўсіх стыляў мовы, ад асаблівасцей 
якіх і залежыць выбар віду сказа. У гутарковым стылі выкарыстоўваюцца 
пераважна складаназлучаныя і бяззлучнікавыя сказы, якія характарызу- 
юцца непасрэднасцю, натуральнасцю, дапаўняюцца інтанацыяй, мімікай 
і жэстамі, таму выкарыстоўваюцца дяя перадачы дынамізму і жывасці. 
У навуковым і афіцыйным стылях пераважаюць злучнікавыя сказы, бо ў 
іх сувязь паміж часткамі выражаецца больш дакладна. Што тычыцца мас- 
тацкага і публіцыстычнага стылю, у іх выкарыстоўваюцца ўсе віды скла- 
даных сказаў. 


298. 1. Выбар пэўнага віду сказа ў мастацкім стылі вызначаецца кантэк- 
стам, сітуацыяй, асабівасцямі стылю пісьменніка. 2. Для дыялога харак- 
тэрны няпоўныя сказы і сказы з умаўчаннем, бо яны перадаюць дынаміку 
размовы і ўзмацняюць экспрэсію. З. Назыўныя і безасабовыя сказы 
выкарыстоўваюцца для апісання абстаноўкі, з'яў прыроды, стану чалаве- 
ка. 4. Эмоцыі чалавека перадаюцца пры дапамозе пытальных, пабуджаль- 
ных, клічных сказаў. 5. Складаныя сказы ўжываюцца для апісання пейзажу, 
знешнасці, пры перадачы думак-разважанняў аўтара ці дзейных асоб. 


299. Паімчаць за ёю наўздагон? - 
Хоць і схопіш - усё адно падман. 
Нават шкадаванне --- дзе яно? 

О, як добра, як прыгожа жыць! 
Мой чароўны беларускі край, 
Бацькаўшчына светлая мая! 
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Дагарэў за брамай небакрай, месяц паміж воблачкаў плыве. Бач, 
хмызы спляліся, як павець, светлякі мігцяць, гараць святлей. Перад тым, 
як звонка ў лозах пець, прачышчае горла салавей. Лашчыцца трава да 
босых ног, з дальніх паплавоў плыве ракой ледзь прыкметны сумны хала- 
док -- подых юні ўзыходзячай маёй. Зноў вясна -- і жаль знікае зноў. 

Складаныя сказы больш падыходзяць для апісання пейзажаў і пера- 
дачы думак, разважанняў, пачуццяў, паколькі складаныя сказы добра пе- 
радаюць сувязь і узаемазалежнасць паміж з'явамі, падзеямі, выражаюць 
іх паслядоўнасць. 


300. Верш пабудаваны- на аснове складаназалежных сказаў падоб- 
най будовы (адна азначальная даданая частка) і прыблізна аднолька- 
вай даўжыні. Паўтор «Радзіма пачынаецца з ... » з'яўляецца асноўным 
сінтаксічным прыёмам верша. Коскі ў вершы раздзяляюць часткі склада- 
назапежных сказаў. Працяжнік выкарыстоўваецца для замены прапушча- 
нага члена сказа і для адасаблення ўстаўной канструкцыі «і ведаю чаго». 
Аўтарскія шматкроп'і выкарыстоўваюцца для таго, каб даць чытачу маг- 
чымасць абдумаць змест верша, адрэагаваць уласнымі разважаннямі, 
дамысліць несказанае аўтарам. 

З легендаў і казак былых пакаленняў, 

З калосся цяжкога жытоў і пшаніц, 

З сузор'яў і сонечных цёплых праменняў, 

З грымучага ззяння бурлівых крыніц, 

З птушынага шчэбету, шуму дубровы, 

І з гора, і з радасці, і з усяго 

Таго, што лягло назаўсёды ў аснову 

Святыні народа, бяссмерця яго, - 

Ты выткана, дзіўная родная мова. 


Складаназалежны сказ з даданай дапаўняльнай часткай. 

Галоўны мастацкі сродак верша - метафара, на якой верш пабудава- 
ны (мова выткана з...). Акрамя метафары, выкарыстоўваюцца эпітэты (ка- 
лосся цяжкога, грымучага ззяння бурлівых крыніц, дзіўная родная мова), 
супрацьпастаўленні (і з гора, і з радасці). Асноўны стылістычны прыём 
заключаецца ў пабудаванні доўгага шэрагу аднародных дапаўненняў. 
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б 44. Сінтаксічная сінаніміка 


301. Граматычная сінанімія прадстаўляе выбар разнастайных сродкаў 
выражэння агульнага значэння. Для добрага валодання мовай веданне 
сінонімаў (у дадзеным выпадку сінанімічных складаных сказаў) неабходна. 
Па меркаванні даследчыцы Г. Золатавай, сапраўдная вышыня маўленчай 
культуры вызначаецца разнастайнасцю спосабаў выражэння аднаго і таго 
ж сэнсу, якія знаходзяцца ў веданні таго, хто гаворыць, дакладнасцю і мэ- 
тазгоднасцю іх выбару адпаведна камунікатыўнай задачы. 

Граматычнымі сінонімамі, як вядома, могуць быць адзінкі аднаго і таго ж 
узроўню (у дадзеным выпадку - складаныя сказы), якія маюць агульнае гра- 
матычнае значэнне. Сінанімічнымі аказваюцца сказы, якія адрозніваюцца па 
тыпу сувязі, напрыклад злучнікавыя і бяззлучнікавыя: Скажаш няпраўду - 
згубіш сяброўства. --- Калі скажаш няпраўду - згубіш сяброўства; склада- 
назлучаныя і складаназалежныя: Пайшоў дождж, і гуляць не захацелася. - 
Пайшоў дождж, таму гуляць не захацелася. Сінанімічнымі з'яўляюцца і ска- 
Зы аднаго структурна-семантычнага віду, аформленыя рознымі злучнікамі: 
Нарыс не прынялі ў рэдакцыі, так як ён кепска напісаны. -- Нарыс не 
прынялі ў рэдакцыі, таму што ён кепска напісаны. 


1. Граматычная сінанімія заключаецца ў магчымасці выбару разна- 
стайных сродкаў выражэння агульнага значэння. 

2. На думку даследчыкаў, узровень маўленчай культуры характарызу- 
ецца разнастайнасцю спосабаў выражэння аднаго 1 таго ж сэнсу, даклад- 
насцю і мэтазгоднасцю іх выбару адпаведна камунікатыўнай задачы. 

3. Граматычнымі сінонімамі называюцца адзінкі аднаго ўзроўню, якія 
маюць агульнае граматычнае значэнне. 

4. Як граматычныя сінонімы могуць выступаць злучнікавыя і бяззлуч- 
нікавыя сказы, складаназлучаныя і складаназалежныя сказы. 


302. 1. Дзеепрыслоўныя словазлучэнні, канструкцыі з аддзеяслоўнымі 
назоўнікамі, даданыя сказы часу: Набыўшы паліто, я пачала шукаць 
пальчаткі да яго. Пасля пакупкі паліто я пачала шукаць пальчаткі да 
яго. Пасля таго, як я набыла паліто, пачала шукаць пальчаткі да яго. 

2. Даданыя азначальныя сказы, дзеепрыметнікавыя словазлучэнні: 
Зробленая мною праца не была дасканалай. Праца, якую я зрабіла, не 
была дасканалай. 


Сінтаксічныя тэрміны: паралельныя сінтаксічныя канструкцыі, сінтак- 
січныя сінонімы, члены сказа, даданыя сказы, дзеепрыслоўныя слова- 
злучэнні, даданыя азначальныя сказы, дзвепрыметнікавыя словазлучэнні. 
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Уякасці сінтаксічных сінонімаў (паралельных сінтаксічных канструк- 
цый) выступаюць асобныя члены сказа і даданыя сказы. 


Сказ просты, апавядальны, няклічны, сцвярджальны, поўны, двух- 
састаўны, развіты, ускладнены ўстаўной канструкцыяй. Дзейнікі выражаны 
назоўнікамі ў назоўным склоне, выказнік просты ўскладнены дзеяслоўны, 
выражаны дзеяслоўна-іменным зваротам. 


545. Падагульненне і сістэматызацыя вывучанага 


303. Пісьменнасць пятнаццатага стагоддзя на Беларусі характарызуецца 
насычанасцю ўласна беларускімі асаблівасцямі, іёсць падставы гаварыць 
пра беларускую літаратурна-пісьмовую мову, якая сваімі фанетычнымі, 
граматычнымі, лексічнымі рысамі значна адрозніваецца ад усходнесла- 
вянскай мовы дзесятага -- дванаццатага стагоддзяў. 


0.2...) (жая)... 


Мова беларускай народнасці, такім чынам, узнікла ў чатырнацца- 
тым -- шаснаццатым стагоддзях, калі землі сучаснай Беларусі з'яўляліся 
часткай Вялікага Княства Літоўскага, ва ўмовах узмацнення эканамічных 
і культурных сувязей паміж насельніцтвам беларускіх зямель, ва ўмовах 
барацьбы за нацыянальны суверэнітэт супраць іншаземнай агрэсіі 
татарскіх, нямецкіх і іншых захопнікаў. 

Пры вывучэнні складанага пытання пра паходжанне беларускай, 
як і рускай, украінскай мовы трэба мець на ўвазе, што фарміраванне 
беларускай мовы нельга датаваць пэўным годам ці дзесяцігоддзем. 


304. 1. Цямнее рана, і сонца пазней устае, бо хутка зіма. 
2, Шуміць вецер у дрэвах, пяюць лясныя птушкі, і глядзіцца неба ў 
люстра блакітнай ракі. 
З. Я думала, што змагу да вас завітаць, але здарылася так, што мяне 
затрымалі на працы. 
4. Набудзь, калі ласка, мукі, і я напяку аладак, калі ты вернешся 
ўвечары. 


305. Складаназлучаныя сказы са спалучальнымі злучнікамі: Гром грыміць 
і зіхаціць маланка. Ні зорак не бачна на небе, ні ліхтары сёння не гараць. 

Складаназлучаныя сказы з супраціўнымі злучнікамі: Усім было весе- 
ла на свяце, але я сумавала. Хлопчык пайшоў далей, а дзяўчынка павяр- 
нула дахаты. Хлеба мне не дасталося, затое рыбы я паеў добра. 
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Складаназлучаныя сказы з размеркавальнымі злучнікамі: Ці тоя нічога 
не разумею, ці ты памыляешся. Пойдзе дождж, або зноў будзе мокры! снег. 


Складаназлучаныя сказы з далучальнымі злучнікамі: Да хаты трэба, 
ды і час ужо позні. 


306. "На высокім беразе было ціха, Энішто не парушала спакою. 


Сказ складаны, злучнікавы, складаназлучаны. Складаецца з дзвюх 
сэнсава-граматычных частак, якія звязаны паміж сабой злучальнай сувяззю 
з дапамогай далучальнага злучніка ды 1. Паміж часткамі выражаюцца далу- 
чальныя адносіны. На мяжы частак перад злучнікам ды і ставіцца коска. 

Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, аднасастаўны (безасабовы), развіты, няўскладнены сказ. Выказнік 
састаўны іменны, складаецца з дзеяслова-звязкі ў безасабовым значэнні 
і іменнай часткі, выражанай прыслоўем. 

Другая частка пабудавана як просты, апавядальны, адмоўны, поўны, 
двухсастаўны, неразвіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны адмоўным 
займеннікам у назоўным склоне, выказнік просты ускладнены дзеяслоўны, 
выражаны дзеяслоўна-іменным зваротам. 


Схема сказа: [ ], (ды Й []. 
ЎНе дзьмуў вецер, (ДЭн не шумела лісце. 


Сказ складаны, злучнікавы, складаназлучаны. Складаецца 3 дзвюх 
сэнсава-граматычных частак, якія звязаны паміж сабой злучальнай су- 
вяззю з дапамогай спалучальнага злучніка і. Паміж часткамі выражаюцца 
спалучальныя адносіны. На мяжы частак перад злучнікам і ставіцца коска. 

Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, адмоўны, 
поўны, двухсастаўны, неразвіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 

Другая частка пабудавана як просты, апавядальны, адмоўны, 
поўны, двухсастаўны, неразвіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны 
дзеясловам у абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 


Схема сказа: [ ],[1][]. 
У Праўда, на маладой асінцы лісце дрыжала, як і заўсёды, [але]? дры ы- 
жанне гэтае зусім было бязгучнае. 


Сказ складаны, злучнікавы, складаназлучаны. Складаецца з дзвюх сэнса- 
ва-граматычных частак, якія звязаны паміж сабой злучальнай сувяззю з 
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дапамагай супраціўнага злучніка але. Паміж часткамі выражаюцца супраціў- 
чыя адносіны. На мяжы частак перад злучнікам але ставіцца коска. 

Першая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджаль- 
ны, гоўны, двухсастаўны, развіты, ускладнены пабочным словам і 
параўнальным зваротам сказ. Дзейнік выражаны назоўнікам у назоўным 
склоне, выказнік просты дзеяслоўны, выражаны дзеясловам у абвесным 
ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку. 

Другая частка пабудавана як просты, апавядальны, сцвярджальны, 
поўны, двухсастаўны, развіты, няўскладнены сказ. Дзейнік выражаны 
назоўнікам у назоўным склоне, выказнік састаўны іменны, складаецца 
з дзеяслова-звязкі ў абвесным ладзе, прошлым часе, адзіночным ліку і 
іменнай часткі, выражанай прыметнікам. 


Схема сказа: [ ], [але] ( . 


Паміж кустоў вызначалася сцежка, на беразе яна крута зрывалася 
ўніз да самай вады, і па мокрых камянях можна было перайсці на другі, 
нізкі, паплаўны бераг. 

(Па) камянях -- назоўнік; п. ф. -- камень; агульны, неадушаўлёны, 
канкрэтны; м. р., 2-е скл.; у М. скл., адз. п.; акалічнасць. 


Вызначалася 

Пе-рай-сці. 

Гукі Літары 
[п'] зычны шумны, глухі, мяккі; п 
Іэ] галосны ненаціскны; е 
Ір] зычны санорны, цвёрды; р 
[а] галосны ненаціскны; а 
[й] зычны санорны, мяккі; й 
іс] зычны шумны, свісцячы, глухі, мяккі; с 
[ц] зычны шумны, свісцячы, глухі, мяккі; ц 

[] галосны націскны. . і 

8 гукаў 8 літар 


307. Складаны сказ - сказ, у якім ёсць дзве ці больш граматычных асноў. 
Адрозненні ў галіне складаных сінтаксічных канструкцый паміж белару- 
скай і рускай мовай невялікія. 

Адрозненні звязаны ў асноўным са сродкамі сувязі паміж часткамі 
складаназалежнага сказа. Некаторыя злучнікі ў фармальным і функцыя- 
нальным дачыненні блізкія або тоесныя (рус. и - бел. і, ни...ни -- ні... 
ні, да - ды), іншыя адрозніваюцца ў функцыянаванні (также, тоже - 
таксама, гэтаксама; то ли...то ли -- ці..ці). Асіметрыя назіраецца ў 
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перакрыжаванні і правамерным размеркаванні функцый злучнікаў, якія 
ўжываюцца найчасцей (рус. или, либо - бел. ці, або). 

Увогуле ў абедзвюх мовах прысутнічае вялікі аб'ём злучнікаў і злу- 
чальных словазлучэнняў. 


308. 1. Па меры таго як Дант усё больш і больш рабіўся не пад сілу і публіцы 
наступных пакаленняў, і самім мастакам, яго абвалаквалі ўсё большай і 
большай таямнічасцю. (складаназалеж.) 2. Рамізнікі з крыкам і лаянкай 
калацілі каней, якія пырхалі, упіраліся і не хацелі ні за што ў свеце варух- 
нуцца з месца, не гледзячы на красамоўства кнутоў. (складаназалеж.) 
3. Гады тры таму падчас буры вывернула з коранем высокую старую сасну, 
адчаго і ўзнікла гэта яма. (складаназалеж.) 4. Лісты ад Кацярыны Іванаўны 
выклікалі ў Насці ўздых палёгкі: калі маці піша -- значыць, жывая. (склада- 
ны сказ з рознымі відамі сувязі) 5. Ён ствараў уражанне вялікага буйнога 
чалавека, што адпавядала становішчу буйной асобы. (складаназалеж.) 
6. Неяк раз атрымалася, што з вёскі Новай, хоць яна і невялікая, шмат 
выйшла знатных людзей: адзін палкоўнік, два лётчыка, урач, карэспандэнт... 
(складаназалеж.) 7. На ўсходзе, дзе ўзыходзіць сонца, з'явіліся больш 
лёгкія палосы хмар, і Насцёна заклапацілася, як бы не змянілася надвор'е. 
(складаны! сказ з рознымі відамі сувязі) 8. Нельга жыць толькі сённяшнім, 
бо яно часцей за ўсё няскончанае ўчорашняе. (складаназалеж.) 


309. ВАЖНАСЦЬ АБЗАЦУ 


Абзац - слова двухзначнае. Яно абазначае як водступ у пачатку радка 
(і тады з'яўляецца сінонімам састаўнога тэрміна «чырвоны радок») (пабоч- 
ная канструкцыя, выдзяляецца дужкамі), так і частку тэксту паміж двума 
такімі водступамі. Тэкст паміж двума чырвонымі радкамі ўключае часцей за 
ўсё некалькі сказаў, аб'яднаных адной думкай. Такім чынам, (пабочнае сло- 
ва, аддзяляецца коскамі) абзац выступае сродкам члянення звязнага тэксту 
на кампазіцыйна-стылістычнай аснове, паказчыкам новага раду думак. 

На жаль, (пабочнае слова, аддзяляецца коскамі) у сярэдняй школе 
пытанню пра абзац не ўдзяляецца належная ўвага. Што гэта так, мож- 
на пераканацца, прагледзеўшы вучнёўскія творчыя працы ці сачыненні 
абітурыентаў. Толькі некаторыя вучні карыстаюцца абзацам, прычым у са- 
мым прымітыўным яго разуменні: колькі пунктаў у плане, столькі чырвоных 
радкоў. Што да водступу ў пачатку абзаца, дык тут можна назіраць поўную 
самавольнасць: адны пачынаюць пісаць з сярэдзіны радка, другія пакідаюць 
для абзаца месца на адну-дзве літары. Даводзілалася бачыць, што і дарос- 
лыя, нават з вышэйшай адукацыяй, лічаць абзац залішняй раскошай. 
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Тэкст падзелены на абзацы ў адпаведнасці з падтэмамі: першы аб- 
зац - азначэнне тэрміну «абзац», другі абзац -- выкарыстоўванне абзацу 
школьнікамі і дарослымі. 


Абзам --- 1) водступ управа ў пачатку першага радка; 
2) частка тэксту паміж такімі водступамі. 
Ключавыя сказы: 

Яно абазначае як водступ у пачатку радка (і тады з'яўляецца 
сінонімам састаўнога тэрміна «чырвоны радок»), так і частку тэксту 
паміж двума такімі водступамі. Толькі некаторыя вучні карыстаюцца 
абзацам, прычым у самым прымітыўным яго разуменні: колькі пунктаў у 
плане, столькі чырвоных радкоў. 


Тэкст успрымаецца і засвойваецца горш, калі ён няправільна падзеле- 
ны на абзацы, таму што цяжка разумець думкі аўтара, падтэмы тэксту, і 
канцэнтраваць увагу на яго змесце. 


310. Асноўныя сродкі вобразнасці ў вершы: эпітэты (Беларусь мілая, 
пагоды паўднёвыя, пышны платанавы рай, азёрны рабінавы край, 
сакавітыя пожні мурожныя), метафары (клічуць іх далі сасновыя), рыта- 
рычныя пытанні (Што ім пагоды паўднёвыя! Што ім пышны платанавы 
рай), паўтор у канцы першага чатырохрадкоўя, што стварае кальцавую 
кампазіцыю і акцэнтуе ўвагу на асноўнай ідэі верша. 

Згодна думкам аўтара, жураўлі вяртаюцца дадому з цёплых краін 
таму, што яны любяць сваю Радзіму, дзе ўсё знаёмае і роднае. Але каб 
зразумець гэта, трэба пабываць у іншых краінах, наглядзецца на іх і ад- 
чуць тугу па дому ўдалечыні ад яго. 

Платанавы -- той, што мае дачыненне да платану, дрэва сямейства 
платанавых з зеленавата-шэрай карой і шырокімі лісцямі. 

Пожня -- зжатае хлебнае поле, іржышча. 


Каб любіць Беларусь нашу мілую, трэба ў розных краях пабываць. 
(каб...), [...] 

Зразумееш тады, чаму з выраю жураўлі на Палессе ляцяць. [ ...]]; 
(чаму ...) 

Каб любіць Беларусь нашу мілую, трэба ў розных краях пабываць. 
(безасаб.) Разумею цяпер (лэўна-асаб.), чаму з выраю жураўлі на Па- 
лессе ляцяць. Сакавітыя пожні мурожныя не заменіш нічым і нідзе. 
(абагульнена-асаб.) Зразумееш тады (абагульнена-асаб.), чаму з выраю 
жураўлі на Палессе ляцяць. 
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